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c s e h ,  o l a s z  é s  f ra n c ia  
kö ve te k  v a s á rn a p  d e m m so t 
in té z te k  a z  o s z i r á f e  h o r m o n é 

h o z  a  ném et-osztvák  
v á m u m ó  tevve m ia tt
Schoher kijelentette, hogy sincs még régleges 
szerződésről és Jlnsziria m egőrzi sznrerénilásál

Meglepet ésszerűen érte a magyar kormányt is a német-osztrák vám
unió hire, de mi teljes nyugalommal várhatjuk he a fejleményeket

A békeszerződések m egkötése ó ta  nem  
volt politikai esem ény, m ely olyan izgalm at 
okozott volna a v ilágpolitikában , m in t a 
ném et és osztrák  k o rm án y n ak  az a b e je 
lentése, hogy a ké t ország vám unióra k é 
szül lépni egymással. Mig az első k iszivár
gott h írek  a ném et és osztrák  sajtóban  
csak „régionális m egállapodásról"  b e 
széllek, a k o rm án y o k n ak  h ivatalosan  á t
n y ú jto tt jegyzék sem m i kétséget sem 
hagy fel a tek in tetben ,

hogy Ausztria és Németország a szó
nak igen szorosan vett gazdasági ér

telmében vámuniót készítenek elő.

Az átm eneti időben ugyan bizonyos v á
m okkal a k a rják  A usztria és N ém etország 
m egvédeni védelem re szoruló  egyes ip a r
ágaikat, de

ez az állapot a tervezet szerint csak 
addig maradna fenn, aniig ezek az 
iparágak a két állam közötti forgalom
ban létrehozott teljes vámszabad

sághoz alkalmazkodni tudnak.

Hogy a vám unió  m it jelent, azt nem  
kell ta lán  közelebbről m egm agyarázni. 
Egym ással szom szédos, gazdaságilag egy
m ásra u ta lt, vagy egyébként összetartozó 
á llam terü letek  a m últban  gyakran  léptek 
egym ással vám unióra . A usztria  és Ma 
gyarország  a háb o rú  befejezéséig vám 
unióban éltek, Svédország  és Norvégia  
1874-ig egységes vám terü le te t alkottak , 
L uxem burg  vám közösségben volt N ém et
országgal, M onaco  F ranciaországgal, 
Lichtenstein  hercegség A usztriával és 
m indenütt, ahol

kisebb államterületek támaszkodtak 
a vámunió révén a nagyobb fogyasz

tási területre, a vám unió előnyei m in
dig szem beötlőek voltak.

Hogy a békeszerződések álta l erőszako
san  szétszak íto tt gazdasági te rü le tek  nem 
fognak a végletekig izo láltságukban  m eg
m arad n i és hogy a tú lzo tt vám védelm i 
politika  h am arosan  eléri csúcspontját, az 
m indenki e lő tt világos volt, aki figyelem 
m el k isé rte  azokat az egyre fokozódó n e
hézségeket, am elyek a kereskedelm i szer
ződések  m egkötésénél az egyes állam ok 
elé to rnyosu ltak . A legtöbb kedvezm ény 
elve, am elyeken ezek a  szerződések fel
épültek  és am elyhez a Népszövetség egé
szen a legutóbbi genfi vám politikai meg 
beszélésekig ragaszkodott,

valósággal megmerevítette az egyes 
országok gazdasági életét és elzárta 
az utat olyan fejlődési lehetőségek  
elől, am elyek különösen Középeurópa 
népei számára a területi közelségből 
és az egym ásrautaltságból önkén! 

adódtak.
Ebben a helyzetben m erü lt fel a  regioná
lis szerződések terve, am elyeknek célja, 
hogy egyes egym ásrau ta lt országok csere 
forgalm a bizonyos különös kedvezőié 
nyék (hitelek, bonifikációk stb.) u tján  
biztosittassék.

Az Ausztria és Magyarország között 
m ost folyó kereskedelmi tárgyalások 
szintén ennek a gondolatnak jegyé

ben folynak
és a r ra  a  te rv re  vannak  felépítve, hogy 
A usztria b iztosítson M agyarország mező- 
gazdasági te rm ényeinek , M agyarország 
pedig A usztria ip a ri term ékeinek kedve
zőbb elhelyezési lehetőségeket.

Amit Németország és Ausztria tervez

nek, az eddigi jelek szerint túlmegy 
azonban ennek az elgondolásnak ke

retein.
H a nem  is lehet m ég végleges véle

m ényt m ondani, anny i valószínű, hogy 
itt egy úgynevezett parciális vám unióról 
van szó, am elyet H erbert B öhm  ném et 
közgazdász 1926-ban vetett fel először és 
am ely a N e m ze tk ö z i K ereskedelm i Kamara  
osztrák  a lb izo ttságának „K ollektivvertrá- 
ge zűr E rle ich terung  des In ternationalen  
H andels in E urópa"  ciinü em lékiratában  
ta lá lt p regnáns és részletes kifejezésre. A 
parciális vám unió  gondolata abból indul 
ki, hogy két állam  között csak a zo k  az 
áru k  vonassanak be a vám unió  kereteibe  
a m elyek  az ország árucscreforgalm ában  
legnagyobb jelentőséggel bírnak.

Bizonyos árucikkek az ilyen m egál
lapodás alapján vámmentesen ke
rülhetnének egyik országból a m á
sikba, fenntartva m indegyik ország 
számára azt a jogot, hogy hasonló 
előnyöket nyújtson más országoknak 
és azokkal hasonló megállapodást is 

köthessen.
Természetes, hogy addig, amig a leg

több kedvezmény elve fennáll és a vám 
szerződések azon alapszanak, hogy azt a 
legmagasabb vámkedvezményt, amelyet 
egyik ország a másiknak nyújtott, a har
madiknak is biztosítani köteles, m ég  
ilyen parciális vá m u n ió k  létesítése is 
rendkívü li nehézségekbe ü tközik . Nem le
het véletlen, hogy a parciális vámuniónak 
itt ismertetett terve a Nemzetközi Keres
kedelmi Kamara osztrák  bizottságában 
jutott már régebben kifejezésre, sőt va
lószínű, hogy az egész elgondolás, a már 
fentebb jelzett emlékiratot vette alapul.

B árm ilyen nagyjelentőségű is a ném et 
és az osztrák  korm ány  vám unió-terve,

a megvalósulástól, azt hisszük, még 
igen távol áll.

N em csak gazdasági, de politikai te r 
m észetű nehézségek egész sora to rnyosu l 
a m egvalósulás elé, m ert h iszen a  ném eti 
osztrák  vám unió  —  bárm enny ire  is lei 
gyengíteni igyekszik is az osztrák  k o n  
inány a jegyzékben k ife jte tt gondolatot, 
— h a  nem  is de ju re, de de facto azonos 
az Anschlussal, A usztriának  N ém cton  
szághoz való csatlakozásával.

Ez pedig távolról sem olyan egysze
rű kérdés, am elyet máról holnapra 

megoldani lehet.

Az osztrák  ag rá rk ö rö k  nagy lelkesedéssel 
fogadják  a tervet, m ert A usztria agrári* 
zálódási fo lyam atának  b iz tosítását látják ' 
benne és azt rem élik, hogy az ipar fejlő i 
dés sú lypon tja  á tkerü l Németországba^ 
Másfelől

az osztrák ipar sohasem lelkesedett 
az Anschlussért,

és am ennyire  tud ja , politika i befolyását 
is abban az irányban fogja  érvényesíteni^  
hogy érdekei ne ke rü ljen ek  hátrányba az 
agrárérdeke^kel szem ben.

M agyarországnak a  szerepe ebben 3 
kérdésben m indenesetre  nagyon kényel
mes.

Magyarország ugyanis megvárhatja 
a fejlem ényeket és aszerint, hogy 
előnyei származnak a vámunióhoz 
való csatlakozásból, vagy károsodás 
érheti, csatlakozik az osztrák felhí
váshoz, vagy kifejezheti azt a felfo-
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L e g s z e b b  h a s v é t i  t o já s o k

tejcsokoládéból készülnek!

gását, hogy nem kíván az egyezségben  
résztvenni.

A nnyi kétségtelen , hogy a  m ag y ar k o r 
m án y k ö rö k e t, a kü lügym in isz térium ot 
és a gazdasági élet vezető it eg y a rá n t

m eglepetésszerűen érte a ném et-oszt
rák egyezség híre

cs so k an  azzal h ozták  k o m b in ác ió b a  a 
bécsi m agyar köveinek , gróf A m b ró zy  
L a jo snak  a  lem ondásá t is.

A lem ondás hírét hivatalosan m egcá
folták, ez azonban alig változtat azon

; a tényen, hogy a m agyar korm ány  
inár csak a befejezett tárgyalásokról 
értesült, amikor gróf Calice budapesti 
osztrák követ szom baton átnyújtotta

az osztrák korm ány jegyzékét.

N e k ü n k  azonban az idegességre, am ely
Prágát elfogta, se m m i o k u n k  nincsen. 
Azon az u tó n , am ely T rianontó l, Vcrsail- 
lestől, S t.-G erm aintő l odáig ta rto tt, hogy

Mit mondanak a gazdasági vezérférfiak és szakértők?
Éber Antal, Chorin Ferenc, Koós Mihály 

és Lengyel Géza nyilatkozata
Dr. Éber Antal

a Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara elnöke.

— Az osztrák-német vámunió magyar vonat
kozásait ma még nagyon nehéz átlátni. Ha való
ban arról van szó, hogy az osztrák-német vám
unióba Magyarország is bekapcsolódik, a k k o r  
ez m e z ő g a z d n s á g i  e x p o r t u n k  s z e m 
p o n t j á b ó l  t e r m é s z e t e s e n  d ö n tő  j e- 
1 e n t ő s é g ii v o 1 n a és ennek az előnyei sok
szorosan felülmúlnák azokat a hátrányokat, ame
lyek ebből kifolyóan a magyar gyáripar szá
mára szükségszerűen adódnak. Éppen a jelen
legi tapasztalatok mutatják a legjobban, hogy 
Magyarországon az Ipar fejlődése csakis egész
séges és jól prosperáló mezőgazdaság mellett 
lehetséges.

— E kétségkívül nagyjelentőségű kérdés meg
oldása azonban Igen nehéz feladatnak látszik, 
mert a Németországgal folytatott kereskedelmi 
tárgyalásokból jól tudjuk, hogy az  a g r á r i u 
s o k  n y o m á s a  a l a t t  N é m e t o r s z á g  
m ég  a t t ó l  I s  e 1 z á r k ó o 11, h og y n e 
k ü n k  p r e f e r e n c i á k a t  a d j o n ,  mert ál
landóan a tengerentúlra való kivitelének fontos
ságát hangoztatta. Nehezen képzelhető tehát el, 
hogy Ilyen körülmények között Magyarország 
bevonását a vámunióba az ottani agráriusok 
minden további nélkül tudomásul vegyék. Vi
szont kétségtelen, hogy mezőgazdasági expor
tunkra vonatkozó mindennemű megszorítások 
ílluzórlussá tennék Magyarország számára a 
vámközössegbe való belépést. Ha azonban még
is sikerülne ezen a téren pozitív eredményeket 
elérni, akkor ennek kedvező hatásai nemcsak 
Magyarország, hanem a z  ö s s z e s  k e l e t 
e u r ó p a i  m e z ő g a z d a s á g i  o r s z á g o k

M i n d e n  m á s o d i k  s o r s je g y  n y e r !
Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

s o o . o o o
=  eg y  fé lm illió  p en gő

J u t a l o m  é s  n y e r e m é n y e k  s
1 jutalom 300.000 P = 300.000 P
1 nyeremény 200.000 P = 200.000 P
1 n 100.000 P = 100.000 P
1

99 50.000 P = 50.000 P
1 99 40.000 P = 40.000 P
2

99 A 30.000 P = 60.000 P
1 99 25.000 P = 25.000 Pa 55 A 20.000 P = 40.000 P
5 n á 15.000 P = 75.000 P
8 », a 10.000 P = 80.000 P

1(1 99 A 5.000 P — 50.000 P
12 99 A 4.000 P = 48.000 P
24 99 A 3.000 P = 72.000 P
62 9 , u 2.000 P = 124.000 P

i ::o 55 a 1.000 P = 130.000 P
1(H) 99 A 800 P = 80.000 P
1(H) 99 A 000 P = 00.000 P
280 99 a 500 P = 140.000 P
6(H) 99 A 400 P = 240.000 P

1.500 55 a 300 P = 450.000 P
120 •9 A 200 P = 24.000 P

30.340 * 55 a 150 P — 4,551.000 P
2.906 55 a - 120 P = 348.000 P
2.900 99 a 90 P = 261.000 P
2.900 M A 60 P = 174.000 P

<i2.Goe ayersmenv ús i jutóiom =  7.772.000 p
mel összeget készpénzben fizetik ki.

Hz I. oszt. húzása április 17-én kezdődik
A sorsjegyek hivatalos ára oszWIyonkint:

í isyolcad | Kegyed | Fól Egész. 6|  3  P | 6  P * 12 P 24  P j

Sorsjegyek kaphatók a Ittilrusitóknál!

két legyőzö tt á llam  sajá t u tja in  keresi b o l
dogulását,

M agyarország vértezve és felkészülve  
állt m indég érdekeinek védelm ében.
E gyelő re  m i m ég tá rg y a lá so k b a n  v a 

gyunk  A usztriával a  k eresk ed e lm i szerző 
dés m egkötése tek in te téb en  és sem m i jel 
se m u la t  a r r a ,  h o g y  jú n iu s  1-én, am ikor 
a  m o stan i szerződés le já r , o ly an  h e ly ze t
ben  lennénk , hogy az u j  szerződés n e  lé p 
h e tn e  érvénybe.

Az o sz trák -m ag y ar tá rg y a láso k  szo m b a
ton  u g y an  n éh á n y  n a p ra  fé lbeszakad tak , 
m ert úgy Schu ller, az őszi rák  delegáció 
vezetője, m in t N ic k l  A lfréd m e g h a ta lm a 
zott m in isz ter a b u z a k o n fe re n c iá ra  R ó m á
ba u taz lak . E rre a z időre term észe tesen  
szü n e te ln ek  a tárgyalások, am elyeket 
azonban  a  b u zak o n fe ren c ia  u tá n  azo n 
nal fo ly ta tn ak  és , ,

m ég husvét előtt be is fognak fejezni.
Bethlen István gróf m iniszterelnöknek  
a berlini és a bécsi útja, beavatott 
helyről nyert inform ációk szerint, 
kizárólag a ném etekkel és az osztrá
kokkal kötendő kereskedelm i szerző
déssel volt összefüggésben és illetékes 
helyen biztosra is veszik, hogy  mind  
a két szerződés rövidesen létre is 

jöhet.

látás lenne arra, hogy ezeknek az országoknak 
s z á m á r a  m u t a t k o z n á n a k  és alapos ki- 
elsősorban az agrárkrízis által előidézett siral
mas helyzete megjavuljon.

Dr. Chorin Ferenc
a Salgótarjáni Kőszénhányn Társulat elnöke.

— Németország és Ausztria tervbevett regio
nális szerződésének kétségkívül igen nagy jelen
tősége van. Az erre vonatkozóan közzétett hiva
talos kommünikék azonban olyan homályosak, 
hogy azokról a lehetőségekről, amelyek az Ily- 
módon előállott uj helyzetből Magyarország szá
mára adódnak, érdemben 111a még nyilatkozni 
nem lehet. Be keil tehát várni a létesítendő meg
állapodások részletes szövegét, mert csak akkor 
lehetünk abban a helyzetben, hogy c nagyfontos- 
ságu kérdésről megfelelő véleményt alkossunk 
magunknak.

Dr. Koós Mihály
az Országos Mezőgazdasági Knmara igazgatója.

— A német-osztrák vámunió magyar vonatko
zásairól e pillanatban nem ' tudok ‘ nyilatkozni, 
mert azok a közlemények, amelyek erre nézve 
eddig megjelentek, nem nyújtanak kellő tájéko
zást. Ennek hiányában pedig n német-osztrák 
regionálius szerződéshez fűzött minden kombi
náció legalább is korai lenne.

Dr. Lengyel Géza
a Vámpolitikai Központ igazgatója.

— Véleményem szerint úgy a belföldi, mint a 
külföldi sajtó erősen túlozza a német-osztrák re
gionális szerződés jelentőségét. Azok a sajtókom
mentárok, amelyek ezzel a kérdéssel kapcsolat
ban eddig megjelentek, meglehetősen elhomályo
sítják az egész kérdés lényegét, melynek igazi 
megítélésére csak azok a hivatalos kommünikék 
alkalmasak, amelyeket Németország és Ausztrlu 
adtak ki. Ha szigorúan e kommünikék tartalmát 
vesszük alapul, akkor azt látjuk, hogy tulajdon
képpeni jelentősége az uj váinszcrződésnck poli
tikai szempontból, nevezetesen az Anschluss-kér- 
dés szempontjából van, míg gazdaságpolitikai 
szempontból az uj szerződés már sokkal kisebb 
fontosságú. A közös vámterület felvetésének kér
dése pedig mindkét ország részéről oly formában 
történt, hogy ennek megvalósulása csak a távo
labbi jövő lehet és Így, véleményem szerint, leg
alább is ezldő szerint tulajdonképpen nincs is 
aktualllása az egész kérdésnek. Ami pedig a kö
zös vámterülethez való csatlakozásra vonatkozó, 
a többi államokhoz Intézett felhívást illeti, az túl
ságosan komolyan nem veendő, mert, azt hiszem, 
maga Németország lenne a legjobban meglepve, 
ha e felhívásra valamelyik állam tényleg bejelen
tené csatlakozási szándékát.
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•  •
O sszecsu k ós v a sá g y a k
sodronyágybetétek, vas-, rézbrftorok, kárpitozott matracok 
legolcsóbban szállít Proh& szku gyáros, VJ., Gróf Zicl 

Jenő-utca 46. — Fióküzlet: Üllöi-ut 9.

Máról-holnapra nem jöhet létre vámunió — mondta 
Schober külügyminiszter a külföldi követeknek

Becs, március 22.
— A Reggeli Újság becsi tudósítójától. —
Szombaton Franciaország, Csehszlovákia és 

Olaszország diplomáciai képviselői megjelentek 
Schober dr. szövetségi külügyminiszternél és al- 
kancellárnál s közölték vele, hogy a március hó 
17-iki lapokban az Ausztria és Németország kö
zötti vámunió megkötéséről szóló bir arra kész
tette kormányaikat, bogy tudomására hozzák az 
osztrák szövetségi kormánynak, hogy egy ilyen 
vámunió megkötése az 1922 október 4-iki genii 
jegyzőkönyv megsértését jelentené.

A szóbeli demar&ra Schober dr. azonnal vála
szolt s válaszában a kővetkezőket mondotta:

— Bizonyos lapokban olyan hírek keltek 
szárnyra, mintha .már egy kész szerződésről 
lenne sző, pedig erről szó sincs. Mindössze 
az a tény, hogy mindkét állam el van hatá
rozva arra, hogy tárgyalásokat kezd, amely 
tárgyalások egy ilyen szerződés megvalósítá
sát tűzik ki célul. Ebben a szerződésben 
azonban nincs semmiről szó, amely a genfi 
egyezménybe ütköznék. Ez abból Is kiderül, 
hogy úgy Ausztria, mint Németország hajlan
dók egyidejűleg minden más állammal is és 
ugyanilyen feltételek mellett tárgyalásokba 
bocsátkozni.
A szuverenitás megőrzésére vonatkozólag tellek 

fel ezután kérdést a külügyminiszternél megjeleni 
követek.

Schmitz Richárd alhancellár és Schürff dr. igazság
ügyminiszter a vámunióról

Becs, március 22.
A Reggeli Újság bécsi szerkesztősége beszél

getést foiytalott
Schmitz Ilichárd volt alkanccllárrel,

a kereszténypárt prominens vezérével,- aki a kö
vetkezőket mondta a  vámunió kérdéséről:

— Egyelőre egy paktum kontrahcndi-ről van 
szó Berlin és Bécs között. A keresztény- 
szocialista párt maga nem foglalkozott még 
a kérdéssel, mert hiszen nem pártpolitikai, 
hanem állami problémáról van szó. Egyelőre 
tudomásom szerint demnrsokat váltanak és 
politikai, valamint diplomáciai megbeszélések 
folynak és amíg ezek he nem fejeződlek, 
egyáltnlában nem lehet megítélni,

hogy ez a terv csak terv maradt-e, vagy 
keresztül is viszik.

Politikai szempontból éppen ennélfogva nem 
lehet megítélni végleg a helyzetet. Mindattól 
függ, hogy ezek n tárgyalások, amelyeket dip
lomatákkal és gazdasági személyekkel kell le
folytatni, eredményre vezetnek-e vagy sem.

— Tény az, — folytatta Schmitz Rieliárd, — 
hogy Középeurópn gazdasági helyzete tűrhe
tetlenné vált. Megpróbáltuk, hogy Genf utján 
orgnnizáljuk meg fontos gazdasági kérdéseket. 
Miután ez Gcnfen keresztül nem sikerült, ter
mészetes, hogy egyes államoknak a saját be
látásuk szerint kellett bizonyos tárgyalásokat 
megindítani és ugyanilyen természetes, hogy 
Ausztria és Németország voltak az elsők, akik

Prága a genfi szanálási jegyzőkönyv durva meg
sértésének minősíti az osztrák-német vámuniót

Prága, március 22.
—  A Reggeli Újság tudósítójától. —

A Prager Tagblatt irja: Dr. Marék Ferdi- 
nánd prágai osztrák követ, midőn a német
osztrák szerződést a csehszlovák hivatalos 
körök tudom ására hozta,

egyúttal korm ányának azt a felhívását 
is közölte, hogy n csehszlovák köztársa
ság is csatlakozzék a megegyezéshez.

A követ hangsúlyozta, hogy a tervbevett né
met-osztrák szerződés nem sérti az 1922. évi 
október 4-iki genfi jegyzőkönyv határozmá- 
nyait, m ert a szerződés Ausztria politikai és 
gazdasági önállóságát és szuverénitását ép
ségben tartja.

A lap további értesülése szerint az egyez
ménynek bejelentése Prágában kínos hatást 
keltett. Csehszlovákia gazdasági kérdésekben 
ismételten érintkezésben állott osztrák poli
tikusokkal, éppen ezért a mostani eljárást 
nemcsak udvariatlan,

de egyenesen barátságtalan aktusnak 
kell minősítenie.

A vámszövetség terve itteni politikai körök 
felfogása szerint Németország részéröl, leg
alább formailag, nem áll ellentétben a béke
szerződésekkel. Egészen más azonban a 
helyzet Ausztria szempontjából. E tekintet
ben itt az az álláspont általános, bogy a 
vámszövetség legalább is

durva megsértése a genfi szanálási jegy
zőkönyv szellemének.

Csehszlovákia is aláírta a genfi jegyzőköny
vet s ezért követelni fogja, hogy az abban 
foglalt szerződést be is tartsák.

Ismeretlen ok m ia tt három nappal 
korábban jö tt k i az unió terve

Bécs, március 22.
— A Reggeli Újság bécsi tudósítójától. — 

Néhány nap előtt a nyilvánosság egy része
már értesült az osztrák-német vámunió terveze

— Természetes, — válaszolta Schober —, 
hogy Ausztria a maga szuverenitását a leg. 
nagyobb mértékben megtartja és ha a tárgyalá
sok he is fejeződnek, Ausztria szuvcréuitásáa 
csorba nem esketik.
Schober kifejtette ezután, hogy ezideig nem tör- 

télit más, mint levélváltás Curtius német külügy
miniszter és Schober között és mindegyik levél
ben az a készség nyilvánul meg, hogy mindkét 
állam kormánya hajlandó ilyen tárgyalások meg. 
kezdésére.

Megállapította végül Schober dr. azt Is, 
hogy a vámunió épp a természeténél fogva 
ncin jöhet létre máról holnapra, mert hiszen 
Ausztria még jelenleg is kereskedelmi tár

gyalásokat folytat más államokkal
és amíg ezek a tárgyalások lezárva nincse
nek, addig újabb szerződéseket úgysem le

het véglegesíteni.

(Ennek különösen a magyar-osztrák kercske- 
dclmi tárgyalások szempontjából van jelentő- 
ségc. .4 szerk.)
Ezek a szerződéses tárgyalások a különböző álla
mokkal még legalább egy évig el fognak tartani 
és csak azután kerülhet a sor a vámuniós terve
zel megvalósítására.

A követek a választ kormányaikhoz továbbít
ják.

ilyen tárgyalásokat kezdték.
Az egyik bécsi lap
Schürff dr. volt kereskedelmi miniszter 

és jelenlegi igazságügyi m iniszter
nyilatkozatát közli a kérdésről.

Ha egész m unkát akarunk végezni — 
mondja Schürff dr. —, úgy Ausztria és Né
metország viszonyának a regionális szerző
déseken  kell alapulnia. A legfontosabb gaz
dasági problémáról, Pán-Eurőpáról van szó.

Egy gazdaságpolitikailag konszolidált
Középeurópa a legnagyobb m egnyugta
tás és a legfontosabb oszlopa az európai 

gazdasági és politikai életnek.
A gyengébb osztrák iparnak és mezőgazda
ságnak az átm eneti periódusban a szükséges 
védelem könnyen megszerezhető összekötő  
és át meneti vám ok állal. Es ettől az alapvető 
követeléstől az osztrák gazdasági politika nem 
tágíthat, m ert a békeszerződések által garan* 
tált preferenciába rendszer figyelembevétele 
az osztrák gazdasági kérdések tekintetében 
praktikus form át sohasem öltött.

— Ausztria ki kell hogy ragadja magát 
gazdasági és kereskedelempolitikai izoláltságá
ból. A mai izoláltság m ellett ugyanis Ausztria 
gazdasági élete nem más, m int a többi álla
mok kereskedelempolitikai szenvedélyének 
rabszolgája. Az ilyen állapot lehetetlen és 
tarthatatlan.

tének közeli bejelentéséről és egyes sajlójelenlé- 
sek nyomán az egyes részletek is kiderültek. Az 
eredeti terv azonban az volt, hogy magát

az egyezménytervezetet hivatalosan az oszt
rák kormány csak kedden, március 24-én 
tárja a világ elé és az előkészületek is ennek 

megfelelően történtek.
Annál nagyobb volt a meglepetés, amikor a 
szombat délutáni bejelentések után már az egész 
hivatalos egyezménytervezet is a nyilvánosság elé 
került.

Bécsi beavatott körökben azzal magyarázzák a 
tervezelnek időelőlt történt nyilvánosságraliozata
lál, mert Berlinben már szombaton megtörtént a 
nyilvánosságrahozatal, Így tehát felmerüli annak 
a szüksége, hogy Bécs is rögtön cselekedjen. 
Nincs azonban egyetlen megbízható értesülés se 
idáig arról, hogy Berlin miért három nappal az 
eredetileg megszabott határidő előtt jött ki az 
egyezménytervezettel.

Hihetetlen idegesség Prágában. 
Ö sszehívták a gazdasági kapa

citásokat
Prága, március 22.

“  A Reggeli Újság tudósítójától. —
Itt nagy riadalmat és meglepetést okozott a nc- 

met-osztrák tervezett vámunióról szóló jelentés, 
mert ezt a közeljövőben még senki nem várta. 
Se hivatalos helyen, se a pénzügyek és a nagyipar 
vezetői nem voltak tájékozva e lépés elkövetkezé- 
séről. A meglepetés és a részletek hiánya miatt

egész Prágában hihetetlen fokú idegesség ural
kodott.

A minisztériumokban, a bankokban és az ipari 
szervezetek központjaiban semmi egyébről nem 
folyt a téma, csak a készülő vámunióról. Növelte 
az izgalmat, hogy a külföldi hatalmak itteni kép
viselői igen nagy agilitást fejtettek ki és különö
sen a francia és az olasz követség keresett és ka
pott több ízben érintkezést a külügyminisztérium
mal.

Az esti órákban az Izgalom tetőpontjára há
gott és
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a külügyminisztérium kénytelen volt gyors 
cselekvésre szánni el magát, hogy a lázongó 
kedélyeket némi cselekedettel csillapíthassa 
le és ezért tegnap estére hirtelen és váratla
nul összehívták a vezető pénzügyi kapacitá
sokat, a nagyipar legkiválóbb vezéreit és a 
tanácskozáson megjelentek a kormány leg

jelentősebb személyiségei is.
A tanácskozás kizárólag a német-osztrák vámunió 
problémájával foglalkozott. Az összejövetel Pre’ss 
dr., a Zivnostenska Banka vezérigazgatójának la
kásán folyt és a megjelentek közölt volt Masaryk 
elnök, Ernes dr. külügyminiszter, Englisch dr. 
pénzügyminiszter cs Pospischil dr., a Nemzeti 
Bank kormányzója.

A  vámunió hírére megszilárdult 
a berlini tőzsde

Berlbi, március 22.
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

A német-osztrák vámunió tervezete a berlini 
tőzsdén rendkívüli figyelmet keltett és egyéb mo
mentumok mellett nagy mértékben hozzájárult 
a piac szilárdságához. Az eseménnyel nagy mér
tékben foglalkozott a prágai tőzsde is, a bécsi 
tőzsdén általában szilárdultak a középeurópai 
érlékek.

Briand külön kihallgatáson 
fogadta Coudenhouvet

Párizs, március 22.
— A Reggeli Újság tudósitójától. —

A német-osztrák vámunió tervezetének egyik 
első hatása az volt, hogy Briand francia külügy
miniszter tegnnp az esti órákban haladéktalanul 
magához hivatta Coudenhonvc Kalergi grófot, 
a I’áneurópa-mozgnlom tulajdonképpeni meg
teremtőjét és hosszasan tanácskozott vele a pán
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A  k&zMtségjnek is jusson szezep a nyomozás-:

— A z  eüso dij: ICO pengő
— A Reggeli Újság tudósítójától.'- —

Szemforgatás nélkül be kell vallani, hogy az 
érdeklődés központjában ma a Schrciber ügy 
áll. Tisztes családanyák, gondokkal és reumás 
fájdalmakkal teli családapák, Pinkerton habárai
ról á'aiodó ifjak és filmdrámákon nevelkedett 
Ilapperek — egyformán a rejtélyes gyilkosság 
ügyében nyomoznak.

Minden zömök, nyírott kajuszu, zöldkabátos 
ember gyanús már Budapesten.

«s óránként újabb viccek születnek a <neppcr» 
Schreiber Tamásról, akit hol a Király utcában, 
lm] Újpesten, hol a Svábhegyen, vagy valamelyik 
körúti kávéházban vélnek felfedezni.

Ez egy uj sport, ebben az izgalmakra különö
sen fogékony városban, amelyik minden ese
ményben megérzi a fantáziát.

S bár a közönség felfokozott érdeklődése két
ségkívül elősegíti a hatóságok nyomozómunkáját, 
az eddig feltűnt önkéntes Sherlock Holmesck és 
Pinkerlonok munkája nem járt sok eredménnyel. 
Valahogyan csak a felelőlien, humoros oldalál 
látta meg inkább a közönség az egész bűncse
lekménynek, illetve a nyomozásnak. .

Ezért kapcsolódik be most a Reggeli Újság a 
már komplexummá nőtt Schreiber-ügybe, hogy

felhívásával tápot és lelkesedést öntsön a kö
zönség nyomozó ambíciójába.

Kettős célunk van: először, hogy
a nagyközönség bekapcsolásával elősegítsük 

a hatóságok munkáját,
másrészről, hogy a nagyközönség eddig sportsze
rűen űzött nyomozását, komoly értelemben is 
próbára tegyük.

Nem arról van szó, hogy ki fogja el a mester
ségében kétségkívül bravúros ügyességű Schrciber 
I amást?! Ez végeredményében a hatóságok fel
adata lesz.

De válaszoljon a közönség arra a még min
dig sejtelmes s óránként felötlő kérdésre: 
hogy miért ölte meg Schrciber Tamás áldo

zatát?

Tudjuk, hogy a pesti alvilág hírhedt alakját 
milyen kapcsolatok fűzték Nagy Máriához. Is
merjük Schreiber Tamás zavaros eseményekben 
gazdag múltját. Hogy, lopott, csalt, okiratot ha
misított, stb., stb. — csak éppen emberéletben

tett soha kárt.

Mi késztethette tehát ezt a tipikusan apacs- 
karaktert arra, hogy főbenjáró bűnt: gyilkos

ságot kövessen el?
Ni adhatott lökést ennek a büntetötörvénykönyv 
paragrafusai között zsonglőrködő alvilági szela- 
(ll>nnak ahhoz, hogy meggyilkolja szerelmét?

Milyen előzmények, lelki motívumok magya
rázhatják meg azt, hogy Schreiber Tamás,

európai problémában az uj szituáció folytán be
következett helyzetről.

Francia felfogás szerint
Ausztriának tartózkodnia kell 

függetlensége veszélyeztetésétől
Párizs, március 22.

Francia diplomáciai körök egyelőre elzárkóz
nak minden nyilatkozat elől az osztrák-német 
megegyezést illetőleg. A megegyezés hivatalos 
szövege ugyanis még nem váll ismeretessé, a la
pok tudósításai pedig ellenmondásokat tartal
maznak. V. Hoesch párizsi németv nagykövet 
politikai körök véleménye szerint Briand külügy
minisztert tegnapi megbeszélésük alkalmával tá
jékoztatta a megegyezés közelebbi körülményei
ről. Hivatalos helyen hivatkoznak azokra a kö
telezettségekre .amelyeket Ausztria az, 1922. évi 
október 4-iki megegyezésben az osztrák köl
csönnel kapcsolatosan vállalt. Eeszrint Ausztriá
nak tartózkodnia kell minden olyan cselekedet
től, amely politikai vagy gazdasági függetlenségét 
befolyásolhatná. Egyértelműen megállapítják azt 
is, hogy az osztrák-német vámszövclscg teljes el
lentétben állana azokkal az alapelvekkcl, ame
lyek az európai államok szövetségéről szóló em
lékiratában kifejezésre jutnak. A Matin szerint 
a bécsi angol, olasz, francia és cseh-szlovák kö
vetek azt a megbízást kapták kormányaiktól, 
hogy Schober külügyminisztertől kérjenek pon
tosabb felvilágosításokat a megegyezésről.

A francia lapok hosszú cikkekben foglalkoznak 
a megegyezéssel és azt az Anschluss előhírnöké
nek tekintik, amely veszélyezteti Ausztriának 
gazdasági és politikai függetlenségét, amelyet 
pedig külön szerződések biztosítanak.

*
Mini a Reggeli Újság bécsi tudósítója jólinfor

mált helyen érlesül, a német-osztrák vámunió az 
osztrák-magyar kereskedelmi tárgyalásokra sem
miféle befolyással, vagy hatással nincsen. A 
tárgyalásokat néhány nap múlva folytatják.

aki bizonyára sohu nem csinált problémát 
cgy-cgy nővel való szakításból, — megfojtsa 
ezt a gyenge, cltaposott virágját a szerelem
nek, aki, ha kellett, az utcán árulta magát 

későbbi gyilkosáért?
Ezt a még mindig
válaszo'.atlanul hagyott kérdést dobjuk most 
a Reggeli Újság olvasótáborába: tessék meg

fejteni!
Írja meg a közönség röviden, 40—50 nyomta

tott sorban, hogy véleménye, elképzelése s a 
nyomozás eddigi adataiból merített impressziói 
szerint miért ölte meg Schreiber József Tamás a 
vele közös háztartásban élő, szolgaian alázatos és 
ragaszkodó áldozatát, Nagy Máriát?

Az igy beérkező válaszok nemcsak a közönség 
fantáziáját, kriminológiai érzékét és megfigyelő- 
képességét fogják megvilágítani, — de bizonyára

adatokat szolgáltathatnak majd a nyomozás 
további menetéhez is.

Egv-cgy társaságban, vagy bizamas baráti körben 
bedobott elképzelés, a nyomtatott betű erejével 
talán

világosságot derít olyan momentumokra, ame
lyek ma még a nyomozóhatóságok előtt is 

homályban állanak.
Ez tehát az újszerű pályázat és elmeverseny 

végső, bevallott célja.
Hogy azután
melyik feltevés áll legközelebb a valósághoz, 
azt persze csak Schreiber Tamás vallomása 

fogja eldönteni.
Ha a gyilkos kézre kerül, beismerő valomásával 
egyidejűén és megcáfolhatatlanul eldől e pályázat 
sorsa is.

Ki találta cl, hogy miért ölt a gyilkos: ezt 
maga Schreiber fogja megállapítani.

Az első dij 100 pengő.
Tehát, aki leginkább megközelíti a bűncselekmény 
inditóokát, az 100 pengő jutalmat kap.

Akik levelükben csak részletekben világítják 
meg, hogy miért ölt Schrciber Tamás, azok

második, harmadik, negyedik és ötödik díj
ban részesülnek.

Ez az adalok érléke szerint: 80, 60, 40 és 20 pengő 
lesz.

Ezzel indilja meg a Reggeli Újság a közönség 
uj nyomozási versenyét.

Ön is lehet munkatársa
a Reggeli Újságnak. Ha tud vala
milyen közérdekű dolgot, érdekes 
eseményt —  írja meg a szerkesz
tőségnek. (Budapest, V ., Lipót- 
körút 5 .)  *
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— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Bittner János felsőházi tag, a Budapesti Keres

kedelmi és Iparkamara volt alenöke ellen — mint 
ismeretes, — csődöt kérlek, a bíróság azonban a 
csődeljárást nem indította meg, mert

Blttncr János, akinek azelőtt virágzó hentes
áru gyára és üzlete volt, letette a vagyonta

lansági esküt.
Bittner János, aki mint kisiparos kezdte meg 

közéleti és politikai pályáját, elnöke volt a Buda
pesti Hestesipartcslületnek és szerkesztője még 
ma is a Hentesek Lapjának. Évekkel ezelőtt a 
Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara alel nő
kévé választották, a legutolsó iparkamarai válasz
tások alatt azonban már elvesztette ezt a tisztét. 
Lefelé kezdett ívelni Bittner Jánosnak nemcsak 
politikai pályája, hanem egyre rosszabbá vált 
anyagi helyzete is, mert

- » «

K is ik lo tf  a  h í r e s
s k ó t - e n p r e s s z

A katasztrófának hat halottja van — Szsvetfépő jelenetek  
a sebesültek megmentésénél

London, március 22.
A hires London-Midland skót expressz, 

amely Londonból vasárnap délelőtt fél 12 
órakor indult Glasgowba, Leighton Buzzard 
állomás közelében, amikor egy másik vá
gányra kellett volna áthaladnia, kisiklott.

Hat ember meghalt és sokan megsebe
sültek.

A mozdony oldalára dőlt, az első két vágón 
részben a mozdony fölé tornyosodon és egy
másba szorult. A harmadik és a negyedik 
kocsi megpcrdiilt és nekiütközött a második 
kocsinak. A többi kocsi kisiklott. A halottak 
között van a mozdonyvezető, a fütő, az ét
kezőkocsi szakácsa. A kisiklott vonat elzárta 
a vasútvonalat. A vonat egyébként

zsúfolásig telve volt utasokkal; rajta ül

Olaszország dem arsra  készül 
Jugoszlávia ellen, a jugoszláv 
püspökök „könyörgő napja" i iáit

Róma, március 22. 
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

A jugoszláv püspökök Rómában tegnap Aö- 
ngörgő napot rendeztek az Olaszországban élő 
szlávokért. A könyörgő nap ünnepségei során az 
egyházi szertartásokon

felmatatták Fiume, Görz és Trieszt gyász
fátyollal bevont címerét.

Az olaszokat már maga az a tény is felháborí
totta, hogy a jugoszláv püspökök könyörgő na
pot rendezhetnek az Olaszországban élő szlá
vokért s hire járt, hogy emiatt energikus lépésre 
készülnek a Vatikánnál, a gyászlobogós címerek 
felmutatása pedig a felháborodást még inkább 
felfokozta.

BIWCT RADIONOVA t  ,  ■
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GYÁR. KRUPP ARTUR RT. 
RANZF.NBERGER 
NATIONAL
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, ,  BENYOVITS S.
LÜJ LAKÁS és IPARMŰVÉSZÉTi 

KQN1GSTEIN /
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r r . l  ZÁDOR ÁRPÁD 
L ü l  BREITFELD 

RADÓ IENŐ 
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PIECHNIK ÉS MECHTL 
RUDOLF MOSSE RT. 
KOSZTELITZ KÁLMÁN 
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ARKANZAS 
CSOBOTH ELEMÉRNE 
GRÜNVALD ES WAIII. 
HORVATH ES HALASZ 
Dr VAINA GYÖRGY

ES TÁRSA 
KIRSCHNER JÁNOS

szcperséjl vászon 
REX ÉS TÁRSAI csillár

VÁSÁROLJON A VÁCZI ÜTCÁBAK 
McGSlZHATÓ, JÓ. OLCSÓI

üzlete, saját kijelentése szerint, nem bírta 
a községi üzem konkurenciáját.

Az, bogy Bittner ellen hitelezői csődöt kértek, 
a Kereskedelmi és Iparkamara tagjai közölt 
meglehetősen nagy visszatetszést kell.-It. Bittner 
János ugyanis mint a Kamara alclcnőke került 
a felsőházba és habár a törvények szerint nem 
is fosztható meg a felsőházi tagságától.

magasabb etikai szempentok nem engedik 
meg — a Kamara tagok felfogású szerint —, 
hogy olyan képviselője legyen a Kereske
delmi Kamarának a felsőbázban, aki csődbe 

került.
Erlesü lésii nk szerin t

Bittner János, mielőtt a Kamara ülésén 
szóba kerülne ez a kérdés, önként lemond 

felsőházi tagságáról
és megelégszik a Hejilcsipartársuiat elnökségével.

tek a skót auiatőrfutbailistdk, akik Lon
donban tegnap játszottak Anglia ellen.

Ezek valamennyien megmenekültek. Az ép
ségben maradt utasok azonnal munkához lát
tak, hogy segítségére legyenek kevésbé sze
rencsés utitársaiknak és támogassák az orvo
sok, ápolók és önkéntes scbesülthordozók 
munkáját, akik tűzoltókkal és rendőrséggel 
együtt nyomban a helyszínre siettek. A mentés 
munkája közben

szivettépő jelenetek játszódtak le s a tűz
oltók és vasutasok órákon át dolgoztak, 
bogy a nyöszörgő sebesülteket a szétzuzó- 
dott farészek közül csákányokkal kisza

badítsák.
Helyenként autogén vágókészülékeket kellett 
használni, hogy átvágják az elgörbült fém
lemezeket.

A lapok egyértelműen követelik, hogy a jugo
szláv katolikus püspökök eljárása miatt az 
olasz kormány intézzen demarsot Belgrádban,

a Tribuna cs a Lavoro Fascista jelentése szerint 
pedig

Olaszország erre a diplomáciai lépésre már 
meg Is tette az előkészületeket.

Az olasz lapok szerint a kormány a Vatikánnál is 
erélyes diplomáciai lépésre készül cs a Lavoro 
Fascista azt kérdi, hogy a katolikus egyházi ható
ságok hogyan adhatták magukat eszközül politi
kai tüntetésekhez.

A szerkesztőség és kiadóhivatal tclcfonszámal: 
296—99 és 125—10



4. oldal Reggeli újság Hétfő, 1931 március 23

Ú g y  lálom túl
m o n d ja  Jó b  D án iel  
a  V ígszín h áz; Juhi-

— A Reggeli Újság munkatársától. —
T íz éve annak, hogy Jób Dániel Roboz Imre 

társaságában átvette a Vígszínház igazgatását. 
Tiz sikerekben gazdag esztendő után nem a 
múltról kérdeztük meg Jób Dánielt, — a múlt 
ismeretes, — hanem aziránt érdeklődtünk, mi
lyennek látja a színház jövőjét, a magyar 
drámairás fejlődését, a modern színpad lehető
ségeit és az uj szinésznemzedék kialakulását.

— Optimista voltam — felelte Jób Dániel — és
optimista vagyok a jövőt illetően Is.

A háború nyugtalanította a színpadot, de ezen 
a krízisen túl vagyunk. Biztató jeleket látok. 
Nemcsak azt tapasztalom, hogy elértük a régi 
nívót, de azt is konstatálom, hogy előbbre jutot
tunk. A régi Írógárda él és dolgozik, de jöttek 
uj és friss emberek is. A Vígszínház nem kisér 
Icti színház, de azért most már nemcsak arrivé- 
kat szólaltat meg, hanem teret ad uj tehetségek
nek is.

— Úgy tudom, a Vígszínház darabpályázata 
meddő volt. . .

— A pályázat nem volt meddő, — feleli Jób — 
csak nem pattantott ki kész színpadi embert. A 
tiz legjobb darab azért hasznára lesz a színház
nak. Ezeknél csak technikai változtatásokról van 
szó. A megdicsért szerzők sorra fölkerestek ben
nünket és mi jó tanácsokkal szolgáltunk. Ezzel 
az anyaggal — ismétlem — állandóan foglalko
zunk és ennek a pályázatnak lesz is eredménye 
a jövőben.

— Uj irány, uj színpad...?
Az, sajnos, nem alakult ki ebből a versen

gésből. Külföldön könnyebb a helyzete az írónak

Vasárnap letartóztatták Farkas 
László testvérét is, miután mind- 
kettőjüket újból g y a n ú s ítjá k  a 

gubacsiuti postarablással
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Mint ismeretes, a rendőrség letartóztatta Far
kas László állítólagos marhakereskedőt, akit egy 
belvárosi pénzintézetben betörésközben fogtak el. 
A pénzintézet éjjeli őre lett figyelmes Farkas 
Lászlóra, aki sorra járva az intézet szobáit,

egy feszitő vassal az Íróasztal fiókjait nyito- 
gatta.

Az éjjeli őr rendőrt hivott, Farkas Lászlót elfog
ták s kiderült, hogy a hírhedt betörő az íróasz
talok fiókjában az egyik páncélszekrény- kulcsát 
kereste.

Farkas László neve nem először szerepel a 
rendőrségen. Legutóbb januárban a gubacsiuti 
postarablás felfedezése után

őt és fivérét. Farkas Imrét gyanúsították a 
vakmerő betöréssel, miután hasonló ügyben 
már egy Ízben a bécsi rendőrhatóságok foglyai 

voltak.

A Corvin Áruház mérgezett fagylaltja 
miatt egy beteg bűnvádi feljelentést tett 
Levin Miksa vezérigazgató ellen

— A Reggeli Újság tudósitójától. —

A Reggeli Újság számolt be elsőnek arról a 
rendkívül nagyarányú és súlyos tömegmérgezési 
szerencsétlenségről, amely a Corvin-Áruház büfé
jében zajlott le. Jelentettük, hogy három héttel 
ezelőtt egy szombati napon a vásárló közönség 
tömegesen kereste fel az áruház büféjét és olt 
több mint százötvenen különböző fagylaltot fo
gyasztottak.

Estefelé egymásután tettek jelentést a város 
különböző pontjairól a mentőknek súlyos gyo
morrontásról, s amikor ezek az általános mér
gezési tünetek oly feltűnő tömegesen fordultak 
elő, amilyenre még alig volt példa a fővárosban, 
a mentők bejelentették az esetet a főkapitány
ságnak, ahol eglnditották a nyomozást. Kide
rült, hogv

a mérgezési tünetek közt megbetegedett em
berek valamennyien a Corvin-Áruház büfé
jében fagylaltoztnk, Így tehát nyilvánvalóvá 
vált, hogy az áruház fagylaltja mérgezett

volt.

Estére már több mint százötven esetben nyúj

is, a színháznak is. A témák megválasztását, az 
onyag földolgozását, magát a színházat nem aka
dályozza az a sok kerékkötő, amellyel nekünk szá
molnunk kell.

A problémák itt nálunk is megvannak,
az irók nálunk is látják a kérdéseket, amelyek
kel foglalkozni kellene, de nekünk mérlegelnünk 
kell, hogy mit lehet és mit nem. Számolnunk 
kell nemcsak a hatóságokkal, de egy konzervatí
vabb közönséggel is

— Mi volt a legnagyobb öröme az elmúlt tiz 
év a la tt? ...

— Megmondom. Bel- és külföldön recsegell- 
ropogott minden, nagy színházak omlottak össze, 
Amerikában, Bécsben, Berlinben (egy kicsit 
Pesten is) szinházkrach volt, mi mégis fenn tud
tuk tartani a Vígszínházát zavartalanul. Nem 
mondom:

ez a gnzdnsági téren való vlaskodás ártott 
a miivészi munkának, de mégsem annyira, 

hogy a közönség észrevette volna.
— És művészi téren mi volt a legnagyobb 

öröme?
— A 'Fekcleszáru cseresznyét óriási sikere. Hi

szen láttam én ezen a színpadon sok sikert, de 
egynek sem örültem annyira, mint Dródy Sándor 
fia darabjának.

— Az uj szinészgeneráció ...?
— Sokat igér. Műveltebb elem keresi ma már a 

színi pályát, komolyabban is dolgozik. Az után
pótlás nem okoz gondot.

Jób Dániel az optimisták derűjével gyújtott ci
garettára.

Irigylendő ember. Megelégedett.

Akkor úgy Farkas László, mint fivére alibit iga
zolt és a rendőrség szabadon is bocsátotta őket.

Most azonban a rendőrség Farkas Lászlót
több kasszafurással és betöréssel is gyanúsítja.

A nyomozás eddigi adatai szerint a két Farkas 
fivér fúrta meg legutóbb az Ulrich-cég kasszáját 
és ők követték el a váciutcai Breitfeld szűcs cégnél 
is betörést. Éppen ezért

vasárnap este előállították a főkapitányságra 
Pestszcntlőrincről a már letartóztatott Farkas 

László fivérét, Farkas Imrét Is,
aki ott a Széchényi-utca Gé-es számú házban la
kott. Farkas Imrét egyelőre őrizetbe vették, mind
kettőjüket azonban vasárnap részletesen kihallgat
ták arra vonatkozóan, hogy mivel foglalkoztak a 
legutóbbi hónapokban, miután

újból őket gyanúsítják a gubacsiuti posta
rablás elkövetésével is.

tottak első segélyt a mentők a betegeknek és a 
hatóság még az éjszaka folyamán helyszinl szem
lét tartott a büfé konyhájában. E szerencsétlen
ségből kifolyólag most az egyik súlyosan meg
betegedett vendég, Breuer Sándomé

bűnvádi feljelentést tett

MAGYAR SZÍNHÁZ
Minden este 8 órakor, szerda délután fél 4 órakor

L A M P A L A Z

hanem, ha őszül, Morisson-hajvizct használjon. 
Az eredeti dr. Morisson-hajviz (Regenerátor) ár

a büntelőjárásbiróságot* gondatlanságból okozott 
súlyos testi sértés vétsége elmén Levin Miksa, a 
Corvin-Áruház vezérigazgatója ellen.

Dreuer Sándomé ügyvédje, dr. Teszler Dóra 
utján adta be feljelentését, amelyben hivatkozott 
arra, hogy a jelzett napon estefelé a Corvin-Áru- 
házban egy adag fagylaltot fogyasztott el, s ami
kor hazatért, rendkívül heves gyomorgörcsök 
lepték meg. Később állapota egyre rosszabbodott, 
végül is a mentőket kellett kihívni, akik megálla
pították, hogy

gyomormérgezést kapott.
Brcuer Sándornét nyomban orvosi ápolás alá 
vették és több mint három hétig kénytelen volt 
kezeltetni magát, ami miatt súlyos anyagi vesz
teségek is érték. • Közben a sértett megvizsgál
tatta magát a kerületi tisztiorvossal is, akinek 
bizonyítványát csatolta a feljelentéshez s ebből 
a hivatalos okiratból kiderült, hogy Brcuer Sán- 
dorné nyolc napon túl gyógyuló sérülést szenve
dett.

Indítványozta, hogy a blintetőjárásblróság 
Levin Miksa vezérigazgatót mondja ki a vád 
tárgyává tett bűncselekményben bűnösnek, 

egyben bejelentette azt is, hogy a polgári útra 
tartozó kárigényét is fentartja az áruházzal 
szemben, mert — mint varrónő, — az elszcnvc-

VILM OS ÁG O ST
porosz hercegei Königshergben 
megsebesítették a rendőrök

Berlin, március 22.
— A Begyeli Újság tudósítójától. —

Königsbergbcn súlyos , verekedésre került sor 
egy nemzeti szocialista gyülekezés után. A város 
rendőrhatósága megtiltotta, hogy Goebbcls dr. 
felszólaljon, így

helyette Vilmos Ágost porosz herceg szólalt 
fel.

A herceg és Goebbeis dr. elutazásakor a pálya

Breitfeld sziies szenzációs reklám
ötlete a vácziutcai kereskedők 

propagandája keretében
Am erikai gyepbilliárd golfpálya Budapest legszebb kirakatában

Hozzászoktunk imár azokhoz az ügyes rek- 
lámöblefekhez, amelyeket Breitfeld szűcs év
ről évre üzlete érdekében produkál. Most is
mét egy nagyon sikerült reklámötletet való
sitolt meg a Váci-ulcai propaganda idejére, 
mely a Váci-utcába hatalmas közönséget fog 
vonzani. Amerika legnépszerűbb társasjáté
kát: egy 5 méter hosszú és 3 méter széles gyep- 
bllliárd-golfpályál állittatolt fel kirakatában, 
ahol a mranekinek golfozás közben mutatják 
be Breitfeld sziies legszebb nemes rókáit, va
lamint a Rosenbergné és fíre/f/e/d-szalón erre 
a célra készitelt ruháit. Egy különleges divat
bemutató játszódik le a kirakatban. Nehogy 
azt bigyjük, hogy' ez a  modern szellemű szűcs 
csupán reklámmal elégszik meg, — hanem, 
amint alanti nyilatkozatából kitűnik — nagy 
üzleteket is remél lebonyolítani. Breitfeld 
szűcs a következőket mondotta:

„A modern kereskedőnek ötletes reklámmal 
kell dolgoznia, hiszen a reklám által sokkal 
nagyobb forgalmat tud elérni. A nagy forga
lom viszont azt eredményezi, hogy sok árura 
van szüksége s így az!t az első kézből is olcsób
ban tudja beszerezni, miáltal vevőit is olcsób
ban tudja kiszolgálni. így hát a reklámmal 
dolgozó nagy cégek versenyképessége sokkal 
nagyobb, amit a külföldi példák is igazolnak. 
Kérem a közönség értésére adni, hogy a Váci
utcai kereskedők propaganda ideje alatt ne
mesrókáimat rendkívül olcsó árakon bocsá
tom rendelkezésükre. Néhány példa: valódi 
ezüstróka 350 pengőtől 1000 pengőig, valódi 
kiókróka 400 pengőtől 750 pengőig, valódi 
pollárróka 250 pengőtől 450 pengőig, szürke
rókák 16 pengőtől 280 pengőig, barnarókák

VILÁGSIKER

talmas anyagot nem tartalmaz cs visszaadja, fes
tés nélkül, az őszülés előtti, eredeti hajszínét.

Legszebb 
tavaszi é k sze r  a

RÓKA
R e k l á m á r u s i t á s : e  h é t e n  
s o k s z á z  d a r a b b ó l ,  h i h e t e t 
l e n  o lc s ó  k é s z p é n z á r a k o n

R O SE N FE L D
képesített sziícsmester 
R á d a y - u t c a  1 4  Calvin-témél

Tekintse meg 
kirakataim at; 
a rókák beszélnek!

deíf betegség folytán hosszú ideig keresetképte- 
len volt.

A büntetőjárásbiróságon már a közeli napok
ban kitűzik ebben az ügyben a főtárgyalást s en
nek eredményétől teszik függővé a többi meg
betegedett vendégek, hogy ők is feljelentést tesz- 
nek-c Levin Miksa ellen.

udvaron nyolcszáz főnyi tömeg verődött össze,

a rendőrség megkísérelte, hogy szabaddá 
tegye a bejárást, de a nemzeti szocialisták

nem bocsátották őket előbbre.
Ebből tumultus támadt, amely

általános verekedéssé fajult, miközben egy 
rendőrtiszt Ágost Vilmos herceget gumlbotjá-

val a vállán és a fején megsebesítette. 
Goebbeis dr. a fejére kapott egy súlyos ütést.

különleges, legújabb szin, 180 pengőtől 280 
pengőig, valódi natúr mongolróka 120 pen
gőtől 220 pengőig, egyes rókák: szürke, 
drapp, beige, barna, vörös stb. sziliekben 50 
pengőtől 100 pengőig, a téli szezonról vissza
m aradt különféle szőrmebundák nagyon ol
csón?*

Néni csalódunk, ha m ár előre is megállapít
juk,• hogy ilyen nagyon kedvező árak mellett 
Breitfeld sziies (Váci-utca 14.) valóban el is 
fogja érni a várt forgalmat.

A k iá l l í t á s
megtekintése után szíveskedjék be
vásárolni !

S e ly m et, sz ö v e te t, 
v á szn a t, c s ip k é t, 
v á llk e n d ő k e t, 
h a risn y á t, k e z ty ö t  
é s  m ü se ly m e k e t, 
n ő i, férfi feh ér -  
n e m iie k e t
legjobb minőségekben csoda olcsó 
árakért

KLEIN ANTAL
dlvatnagy áruházában

K i r á l y - u t c a  5 3 .  s z .  (Akácfa-utca sarok) 
A Teréz-templomnál

reMaméleb
a művelt kereskedő lapja

Félévre 6 pengőért megrendelhető V„ Bálvény acca 12. alatti kiadóhivatalban
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A ..belügym iniszter szom baton  -délután, 
visszaadta a „M agyar H étfő "  k o lpo rtázs
jogát. A m egvonás  egyiűűben tö rtén t a 
..Reggeli Ú jság" k o lpo rtázsjogának  m eg
vonásával: m in d k é t végzés indokolása, a 
•m egrcndszabályozás indító  oka  is egy
fo rm án  hangzott. A belügym iniszteri vég
zés szerin t kü lpo litika i é rdekeket sérte tt 
m eg m ind  a két lap. De a mi bűnünk , 
ngylátszik , súlyosabb, m in t lap társu n k é , 
m ert mi még m indig  nem  k ap tu k  vissza 
a ko lportázsjogo t s csak ko rlá to lt te rjesz
tési lehetőségekkel léphetünk  a ny ilvá
nosság elé.

T alán  nem  kell m ondanunk , m ennyire  
távol áll tő lünk , hogy a „M agyar H étfő4* 
m ozgási szabadságának  gyors v isszaadá
sá t sérelm ezzük. E llenkezőleg.

Megnyugtató tudat számunkra, hogy 
a reparáció éppen olyan gyorsan tud 

bekövetkezni, mint a büntetés.
Még az egyenlő elbánás elvének fe ltűnő  
m ellőzését sem  tesszük szóvá, m ert h i
szen ak k o r ú jra  v ita tárgyává kellene 
tennünk , hogy m elyik lap  m it követelt el 
s m érlegelnünk kellene, hogy egyik vagy 
m ásik b ű n ért m ilyen bün te tés já r. Aki

K á ro ly í  G yu la  g ró f vasárnap találkozott 
az olasz külügyminiszterrel és még a héten 

látogatást tesz Mussolininál és az 
olasz k irá ly  is kihallgatáson fogadja

— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Károlyi Gyula gróf küliigymiuisztcr, mint azt a Reggeli Újság hetekkel előbb jelentette, 
résztvesz a március 23-án megnyitó római huzakonfcrcncián, amelyet a Népszövetség 
gazdasági bizottsága hivott egybe. A konferencia, amelyen valamennyi állam, n icngc- 
reutuli államok is resztvesznek, a huzaértékcsités kérdésével foglalkozik és Károlyi Gyula 
gróf. a magyar külügyminiszter ezt az alkalmat használja fel arra. hogy úgy az olasz ve
zető államférfiakkal, mint a többi államok delegáltjaival is személyesen találkozzék.

Gróf Károlyi Gyula vasárnap Grandival, az olasz külügyminiszterrel tanácskozott.
A külügyminiszter hétfőn a konferencia ünnepélyes megnyitásán vesz részt, kedden pe

dig Mussolini fogadja kihallgatáson.
Károlyi Gyula grófot római tartózkodása alatt az olasz király is kihallgatáson fogja 

fogadni.

Róma, március 22.

Gróf Károlyi Gyula külügyminiszter tisz
teletére Grandi olasz külügyminiszter vasár
nap délben fél 2 órakor intini ebédet adott 
Tivoliban. Az ebéden gróf Károlyi Gyulán 
kiviil résztveit báró Apor Gábor, a külügy
minisztérium politikai osztályának vezetője, 
Máriássy Zoltán követség! tanácsos, Hory

A p p o n y i A lb e r t  g ró f  
v a s á r n a p  P á r iz s b ó l  
B r ü s s z e l b e  u t a z o t t
A gróf m árciu s 28-ón  é r k e z ik  B u d ap estre

Párizs, március 22.

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Apponyi Albert gróf, aki hosszabb egyiptomi 

utazása után Párizsban, mint Ismeretes, az egész 
világsajtóban feltűnést kellő előadást tartott, va
sárnap utazott el Párizsból. Apponyit elutazása

Vasárnap is íelisaíoH egy autó 
a járdára és a tálhoz 
szorított egy leányt

Vasárnap délután súlyos kimenetelű autó
karambol történt a Német-utcában.

A Bp. 22—762. rendszámú magánautó, 
amikor he akart fordulni a Rákóczi-térről a 
Német-utcába, összeütközött a vele szemben- 
jövö Iip. 16—077. rendszámu taxival. A ma- 
gánkocsi felfutott a járdára és ott falhoz 
szorította Gulyás Mária 19 esztendős háztar
tásbeli leányt, aki eszméletlenül esett össze.

— m int mi és velünk az egész m agyar 
sajtó  —  azon az állásponton áll, bogy a

kolporiázsjog a sajtószabadság m eg
ingathatatlan posztulátuma,

egy percig se m ehet bele abba, hogy az 
utcáról való k itiltás rövidebb vagy hosz- 
szabb idő tartam a m ikor jogos és m ikor 
nem.

ő sz in té n  örü lünk , hogy a M agyar 
H étfő  v isszakapta a ko lporlázsjogát s 
m ost m ár csak azt várju k , hogy a „Reg
geli Újság" is v isszakapja. Rem élni sze- 
retnők , hogy a gyors elintézés  m ost m ár 
a mi esetünkben  sem  v ára t tovább m a
gára s jövő  héten  m ár a „Reggeli Újság"- 
ot is u tcán ta lá lh a tja  az olvasó.

Addig is töretlen erővel á llunk  a m a
gyar public isz tikának  azon az őrhelyén, 
am elyre kölclességérzetünk állított. H ű 
séges olvasóink, ak ik  a lapot m ost m int 
elő fize tők  ka p já k , vagy a tra fikb a n  vásá
ro lják , b izonyára épp oly feszü lt figye
lem m el k isérik  ügyünk elintézését, m int 
m agunk. Ezzel a közönséggel a Reggeli 
Újság szorosan  össze van nőve s b izo
nyára  igy is m arad , jóban-rosszban  egy
arán t.

Róma, március 22.

András kvirináli magyar követ, Wodianer 
Antal követségi tanácsos és a kvirináli ma
gyar követség többi tagjai. Ebéd után gróf 
Károlyi Gyula külügyminiszter megtekintette 
a Villa d’Estél, valamint Tivolit és környé
két, majd kíséretével visszatért Rómába.

Hory András kvirináli magyar követ este 
fél 9 órakor a külügyminiszter tiszteletére a 
kvirináli magyar követségen dinert adott.

előtt Briand külügyminiszter és Doumerguc, 
a küztársnág elnöke Is vendégül látta. Párizsból 
Apponyi gróf Brüsszel felé vette útját, ahol 
a belgák meghívására előadást tart a döntő
bíráskodásról.

Apponyi Brüsszelből egyenesen Budapestre uta- 
zik, ahova március 28-án érkezik meg.

Stem József 43 éves kereskedő, aki a taxi
ban ült, kezén és fején súlyos sérüléseket, 
ezenkívül agyrázkódást szenvedett. Megsebe
sült Kozáry Ferenc, a taxi vezetője is. A 
helyszínre kihívott mentők a sebesülteket 
első segélyben részesítették és a Rókusba 
szállították.

A magánautó vezeiőjét kihallgatás céljából 
előállították a főkapitányságra.

M EGHÍVÓ
Fine W oollen C o m p a n y  Leng & Mainz L o ndon  
ta v a s z i  a n g o l  g y a p j ú s z ö v e t  k ü lö n le g e s s é g e i  
beérkeztek .

IGEN TISZTELT VEVŐINKET é s  a  férfidivat iránt 
é rd ek lő d ő  úri k ö zö n ség e t exqulsit ú jdonságaink  
m egtek in tésére  tisztelettel m eghívjuk.

SCHWARCZ JAKAB ES FIAI 
FÉRFISZAEÓK
VI. NAGYMEZŐ UCCA ö . SZ.

Gömbös Gyula honvédelmi miniszter 
szerdán veszi át 67 borsodmegyei 
község díszpolgári oklevelét
A m iskolci K orona n ag y te rm éb e n  e lő ad ás t fa r t a  m in isz te r

ne.k a

Miskolc, március 22. 
— zt Reggeli Újság tudósítójától. —

Gömbös Gyula szerdán, március 25-én
Miskolcon veszi út annak a hatvankét hözség- 

amely öt díszpolgárrá(liszoklcvctét,
választotta.

Az ünnepség elé Miskolc városának egész tár
sadalma nagy érdeklődéssel tekint. A látogatás al
kalmával Gömbös Gyula felkeresi vitéz dr. Ilor- 
bély-Matzky Emil főispánt botai birtokán, azután 
megtekinti a diósgyőri állami vas- és acélgyárat.

M u sso lin i b e ism eri, hogy 
a  flo ttaeg y ezm én y  e lő tt uj 
h á b o rú  k ü sz ö b é n  á llt a  v ilág

„M a m á s szem m el n ézzü k  a franciákat 
—  m on dja  a D u ce  —  d e  az eg y ezm én y  
eg y  n em zetn ek  sem  le sz  kárára"

Becs, március 22.
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Mussolini a Neue Ereié Presse vasárnapi szá
mában cikket irt a német-olasz flottaegyezmény- 
ről és annak várható következményeiről. A 
flottaegyezmény megkötése nyomában felléleg
zés támadt, mert általában az európai béke biz
tosítékát látták benne, de egyúttal felmerült az. 
az aggodalom is, hogy Olaszország külpolitiká
jában a jövőben olyan fordulat következhet be, 
amely káros és veszedelmes lehet bizonyos ál
lamok aspirációira, amely államokat idáig Olasz
ország őszinte jóbarátságával és támogatásával 
tüntetett ki. Mussolini ezeket az államokat a 
londoni egyezményt alá nem irt hatalmaknak 
nevezi és

irányukban most hangoztatott változatlan 
jóindulata annál is inkább érdekes, mert 
hiszen következtetni lehel ebből arra, hogy 
milyen álláspontot foglal el majd a minap 
bejelentett osztrák-német vámunió dolgában
középeurópai egyéb állaniproblcmákon kívül.

Mussolini cikkében a következőket mondja:
— Az egyezmény nem fogja érinteni egyetlen 

nép biztonságát se. Ha felmerültük is aggodal
mak, hogy a római egyezmény károsan halhat 
azokra az országokra, amelyek a londoni egyez
ményt nem Írták alá, úgy

sietek kijelenteni, hogy az Ilyen aggodalmak 
merőben alaptalanok. Az egyezmény éppen 
ellentétesen kedvező hatással lesz a politikai 
viszonyokra és azokra a népekre Is, amelyek 

az egyezményt nem Írták alá.
Elmondja azután, hogy az egyezmény világos 

bizonyítéka Olaszország békepolitikájának. Olasz
ország csak annyira védekezett, amennyire a nem
zeti önvédelem kényszeritette és hangoztatja, 
hogy csakis a szomszédok késztették a felkészü
lésre.

— Félreértések, a kevésbé szerencsés népek 
szükségeinek figyelembe nem vevése és sok egyéb 
ok miatt — folytatja Mussolini —

olyan veszedelmes szituáció felé közeledtünk, 
amely nagyon hasonlított 1914 végzetes nya

rához.
Lassan egyre erősödött az a meggyőződés, hogy 
az egyre közelebb kerülő jövőben nem lesz más 
megoldás, mint ismét az ágyuk, szuronyok, tenger
alattjárók és aeroplánok után. nyúlni és szétvágni

A minisztert Sztranyavszky Sándor államtitkár, 
Lázár Gábor, Zsilinszky Gábor és Baross Gábor 
kisérik el Miskolcra.

Az ünnepélyes fogadtatás után a honvédelmi 
miniszter átveszi hatvanhét község díszpolgári ok
levelét. délben bankett lesz, majd a miniszter és 
kísérete Botára utazik.,Csütörtökön délelőtt pedig 
a Korona nagytermében a honvédelmi miniszter

előadást tart,

ezután kíséretével együtt visszatér a fővárosba, j

a gordiusi csomót, amelybe Európa népei bele
gabalyodtak. Én magam ismételten rámutattam 
a dolgok veszedelmes fejlődésére. A mostani 
flollacgyezinény alapján a legjobb reményekkel 
vagyok eltelve, mert — hogy zeneileg fejezzem ki 
magam —

ez egy akkord inollban.
A római akkord se győzőről, se Icgyőzőtlről nem 
beszél és miután semmi harag nem támad nyomá
ban, reménnyel teli kilátást nyújt a jövőre.

A béke, ha semmi előre nem látható esemény 
nem jön közbe, 1930-ig biztosítva van.

Az egyezmény legfőbb hatása, hogy a népek, de 
különösen a franciák és az olaszok most egészen 
más szemmel nézik egymást, mint korábban.

---------------------- x -------------------- -

Letartóztatott házasságszédelgo
Bécs, március 22.

— A Reggeli Újság tudósitójának tclcjon- 
jelcntése. —

A rendőrség ma egy külvárosi szállodában le
tartóztatott egy Zsarnay Béla nevű magyar em, 
bért, uki a szállodában Albert tVinkciniann ál
néven volt bejelentve. Zsarnayt egy szegény bé
csi niunkáslcány feljelentésére tartóztatták lé, 
akinek házasságot ígért és akitől ezen a elmen 
1000 shillinget csalt ki. Zsornnyról a rendőrségen 
kihallgatása során kiderült, hogy n budapesti 
főkapitányság különböző szélhámosságok miatt 
már huzamosabb Ideje keresi és körözőlevelet is 
adtnk ki ellene. Zsarnay, ha Becsben kitöltötte 
büntetéséi, ki fogják szolgáltatni a magyar ha* 
lóságoknak.

J Ő  B Ú T O R T
teljes lakberendezést bizalommal vásárolhat a

31 é v e  fennálló  Eíchel Á ruházak
n e m r é g  megnyílt butorosztályún,
legkedvezőbb részBetro is
Bútoraink minőségéért f e l e l ü n k !  
Vidékre d í j t a l a n  csomogolás!

E ÍC H E L  Á R U H Á Z A K
butorosztályn, IX., Üllői-ut 65. szám.

Kérje összes osztályaink képes árjegyzékét:
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A LEGÖREGEBB VIRÁGÁRUS Nö.

A napokban haji meg Greiser Anna, Berlin leg
idősebb virágárusnője 82 éves korában. Az 
öregaszony 52 éven át árulta virágait a haliéi 

kapunál levő árusítóhelyén.

Korea Pál ay. evangélikus 
tábori lelkészt katonai ídeg-
gyógyínlézetbe szállították

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Mint ismeretes, néhány nappal ezelőtt előze

tes letartóztatásba helyezték Korén Pál ny. 
evangélikus tábori lelkész!, aki

az ügyészségnek levélben jelentette be, hogy 
előre megfontolt szándékkal le fogja lönt 
Soltész Elemér budapesti tábori püspököt, 
h’affny Sándor evangélikus püspököt és Sze- 
berényi Lajos békéscsabai evangélikus 

esperest.

Az ügyészség ezl a levelet átadta a főkapitány
ságnak s a rendőri nvpmozás megállapította, 
hogy Korent nehány évvel ezelőtt nyugdíjazták, 
ezt azonban nem akarta tudomásul venni, úgy lát
szik c felett való elkeseredésében Írhatta meg a 
fenyegető leveleket. Korent ezek után a vádtanár.s 
szabadlábra helyezte.

Amikor Korén Pál elhagyta a Markó-ulcai fog
házai, a kapuban már egy katonai egészségügyi 
autó várta és

elmeállapotának megfigyelése céljából, de 
azért is, hogy megakadályozzák az általa be
jelentett merényletet, a II. számú Hungária- 
úti katonai kórház idegosztályára szállí

tották.
A szerencsétlen, cgza-láll ember ügyében csak bősz- 
szahb orvosi vizsgálat után döntenek majd a tekin
tetben, hogy mikor hegyhatja cl a kórházat.

F ájd a lo in te lt szívvel je len tjü k , 
hogy in téze tü n k n ek  sok éven á t 
igazgatósági tag ja  és jog tanácsosa ,

l r .  lo iih o  i f i
ügyvéd

elköltözött az élők sorából.

H alála p ó to lh a ta tlan  veszteség
in téze tünk re . A fe le jthete tlen  jó 
b a rá t és k itű n ő  m u n k a tá rs  drága 
em lékét kegyelettel ő rizzük szi
vünkben .

B udapest, 1931 m árc iu s 22.

A Magyar Országos Központi T a
karékpénztár igazgatóságának és 

feliigyelőbizottságának tagjai.

Az Első Magyar Részvényserfőződe 
igazgatósága és felUgyelőblzotlsága mély 
megillelődésscl jelenti, hogy a vállalat 
igazgatóságának és végrehajlóbizottságá- 
nak érdemdús tagja, a vállalat ügyésze,

f. hó 21-én jobblélro szenderült.
‘Évtizedekkel ezelőtt, viszontagságos idő

ben kezdte meg nálunk munkásságát és 
éppen ilyen helyzetekben lelt kitűnő szol
gálatai teszik emlékét felejthetetlenné. Az 
éleinek legnehezebb pillanataiban is meg
találta az eszményekhez vezető utat, ne
mes tradícióknak volt fáklyavivője, har
monikus élete, mindnyájunknak példa
képül szolgálhat.

őszintén gyászoljuk benne a kedves 
munkatársai, igaz barátot.
•

Emlékét mindenkor kegyelettel őrizzük 
meg.

Budapest, 1931 március 21-én.

ÉRDEKES NŐI FIGURA Alice Dek- 
ker, a lainzi gyilkosság gyanúsítottjának 
elegáns barátnője, akinek e héten is
mét néhány „nagy jelenete” volt a bűn- 
por bécsi tárgyalásán. Ö a nyilteszii, 
életokos, egészséges „fesche Wicncrin”. 
Gazdag asszony, a Hartwig-Dcckcr-Ku- 
dclniccl; cég társtulajdonosa, akinél; a 
Siebensterngasseban olyan stílusos mo- 
dellháza és mugánpalotája van, mint a 
párizsi haute couture legelsőinek. De 
olyan gazdag asszony, aki dolgozik. Egy 
Seybold-szcrii fönöknö-tipus, akinek  
vasszorgalma és tündöklő üzleti esze 
van. Divatfórum, ennélfogva mérvadón 
divatos megjelenés . . .  Néhány évvel ez
előtt hirtelen elhatározással 25 kilót do
bott le magáról, azóta még jobban fes
tenek rajta csodaegyszerii ruhái és főúri 
ékszerei. Férjes asszony, de önállóéletii. 
A férje, aki Commerzienrat s nagyte
kintélyű ember a bécsi kereskedövilág- 
ban, imádja a feleségét s természetesnek 
találja, ha másol; is imádják. Miért ne 
adorálta volna feleségét ez a Gustav 
Bauer ceruzagyáros is? Alice Decker pe
dig most megfizet ezért a lovagi imáda
tért. Hozzátapad a neve, mint tanúé, 
ehhez a véresen és lassan csordogáló 
bünperhez, a bécsi felső négyszáz, a 
nagy divalklientéla örömére és izgnlásá- 
ra. De az asszony állja a vesszőfutást. 
Elegánsan. Gavallérosan. Mcntötanuja 
Bemernek, de személytelenül. Tárgyila
gosan. Minden szolgálatot megtesz volt 
barátjának, rés és hiány nélkül, de be
tartott távolsággal. Mosolyogva válaszol, 
néha cseppnyi iróniával, de jogászi 
szempontból mégis izgalmasan. Le su
hog, lecsap egy-egy fölényes női man- 
data: „Én kedveltem Dauert, de egy 
férfi múltja sohasem érdekelt.” Sem a 
női. sem a bűnügyi m ú l t ja . . .  íme. 
„Scybold”-Alice, aki kedvteléseiben fér
fias, karakteres, önálló. Bauer, a vádlot
tak padján reszketve hallgatta s elön
tötte a láz a nö egyetlen pillantása után. 
Kapkodott utána. De. Alice főieméit fe j
jel ment ki a tárgyalóteremből, ahol ga- 
valléros helytállással likvidálta az üzle
tet —  és a vádlott férfire rá sem hederi- 
tett.

MARKOV ITS RODION esete a két
ezer pengővel, amelyet kártyaveszteségei 
miatt Hatvány Lajostól kért és nem ka
pott meg: nem egészen tanulság nélkül 
való. Azok után, hogy Markovits a „Szí 
bériai garnizon” világsikerét á-tól z-ig 
Hatvány Lajos beavatkozásának és ad
minisztrálásának köszönheti, azok után 
nyilvános rovást kapott Hatvány az író
tól, hogy most újabban nem volt haj
landó kétezerrel kisegíteni. Közben oly 
nonchalance-szal említi Markovits a ket
tőezret, m intha húsz pengő kölcsönről 
lett volna szó s olyan hangon ejti ei a 
megtagadásért Hatványt, m intha annak 
kutyakötelessége volna ma is mecénás
nak lenni, a számára is elváltozott vi
szonyok között. Sajnos, Hatvány egy 
élet során még mindig nem tanult eleget 
a hálátlan ráripakodásokból. Legjobb 
tudomásom szerint ő még mindig nem  
egy helyen mecénás, annak ellenére, 
hogy ez a mai viszonyain felül való 
fényűzés. De legyen neki ennek fejében

Még a hivatalba sem szabad járni 
a szolgálati állami autókon

B e th le n  d r á k ó i r e n d e le te  sz e r in t  a m in isz te r e ln ö k , 
a  m in isz te r e k  é s  a  p o lit ik a i á lla m titk á r o k  i s  c sa k  
k ö te le s  ta k a r é k o ssá g g a l h a sz n á lh a tjá k  a u tó ik a t

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Az állami autók használata már számtalan par-

amenti ülésen szóba került s a miniszterelnök, 
egy interpellációra válaszolva, legutóbb kíjelen- 
ette — nz állami autók listájával és üzemköltsé- 
eivel a kezében, — hogy ezen a téren rövidesen 

gyökeres rendelkezéseket fog életbeléptetni, ha 
azok szükségesekké válnak. Ugylátszik, még az uj 
zöltségvetés beterjesztése előtt rendet kívánt a 
miniszterelnök ebben a kérdésben teremteni és az
931— IMI. számú rendelet, amelyben tisztázza az 

állami gépjármüvek beszerzésére, azok használa
tra  és igénybevételére vonatkozó kérdéseket a

Pilavin-lablettát vegyen, mert a Pilavin-tablet-1 nyőkivonalot tartalmaz, ezek pedig megnyugla- 
fával készült fenyőfürdő az idegeket azonnal le-1 tóing halnak a kedélyre, úgy, hogy felesége jól 
hüti. A Pilavín-fürdő tengeri sót és szibériai fe-| fog aludni*

legalább az a joga. hogy olt legyen ada
kozó, ahol az neki jólesik s ahol ezért 
—  csak jövő esztendőre vagy három év 
múlva fognak kíméletlenül rákiáltani.

THEODORE DREISER „Amerikai tra
gédia.” cimii regényéből színdarabot írlak 
és Piscator rendezésében fog Berlinben 
szinrekerülni. A modern amerikai regény 
avantgardista nemet rendező keze a la tt.. .

*
CHIAPPE PÁRIZSI RENDÖRPRE- 

FEKTUS s a francia Akadémia Weingurl- 
nert letiltó állásfoglalása ellen a legheve
sebben, a leghangosabb szóval Yvette Guil
bert tiltakozott. A nagy francia dizöz nem 
tudóit abba belenyugodni, hogy az illuszt
ris dirigens csak azért ne tudjon Párizs
ban vezényelni, mivel német. „Ez nem 
volna tőlünk nobilis, tehát nem volna 
francia gesztus” —  kiáltott fel nyílt levél
ben Guilbert —  „nem volna méltó viszon
zása annak, hogy Németországban és 
Ausztriában baráti érzéssel és lelkesedés
sel fogadják a francia művészeiét.” Ez az 
ügy azóta békés elintézést nyert s tudott 
dolog, hogy Wcingarlner nemsokára két 
hangversenyt fog vezényelni Párizsban... 
De Yvette Guilbert kiállása akkor is derék 
dolog leit volna, ha nem jár a baloldali 
támadás sikerrel. Mindig is föltételeztem  
erről a páratlan művésznőről, hogy egész 
ember.

*
HELLO, GIRL! Ezzel a kendölengelésscl 

Miss Borii eltet köszöntőm. Miss Olga Bart
lett az a tizennyolc éves vékony amerikai 
leány, akinek nevével önök az újságol; 
hasábjain már találkoztak, amikor a film
hajó, a „Viking” szörnyű katasztrófájáról 
olvaslak . . .  A: újfundlandi vizeken, a 
Horse Island-tól nyolc tengeri mértföld 
távolságban robbant fc i tudvalévőén a 
végzetes sorsú „Viking”, a Horse Island 
pedig egy kis sziklatömb-sziget, ahol há
rom halászcsalád és egy fiatal leány lakik. 
A fiatal leány, Olga Bartlett, képzett rádió- 
telegraflsla s modern iskolázottságával 
egy évvel ezelőtt, tizenhétéves korában, je
lentkezett, hogy a horseislandi világítóto
ronyban a rádiótelegráf szolgálatot egy
magában elvállalja. Otthagyta az amerikai 
kontinens minden kultúráját, kényelmét 
és lehetőségeit, a „good time”-ot, amelyet 
minden szegény kis hivatalnokleány meg
engedhet magának Amerikában és elment 
jégtáblák közé, egy kietlen szigetre. Hiva
tást teljesíteni! Hogy ilyen girlöl; is van
nak, arra ime példa miss Olga Bartlett, 
aki 16-án éjszaka először résztvett az első 
segélynyújtásban, amikor négy halász
csónak hóförgetegben huszonnyolc hajó
töröttet tudott csak kimenteni s aki, ami
kor látta az erőtlenségük kudarcát, leült 
hosszú órakon át adta a S. 0. S. jeleket 
az újfundlandi vizekre, hogy az ott tar
tózkodó hajók mentésre siessenek. Az 
„Imogen”, a „Sagoiva” és a „Fraklin” 
jégtörők jöttek Bartlett kisasszony hívá
sára és sikerült újabb 130 embert a jég
táblákról m egm enteni.. .  Hello, girl! Miss 
Bartlett! Engedje meg, hogy büszke le
gyek magára!

/ . z

hivatalos lapban vasárnap már meg is jelent.

Tizennégy paragrafusból áll a drákói szigorú
sága rendelet, amely a kihirdetés napján, te
hát vasárnap lépett életbe és amelyet Bethlen 
István gróf miniszterelnök sajátkezüleg Irt 

alá.

A rendelet értelmében állami hatóság, hivatal, 
alap, alapítvány, üzem, vagy intézet akár uj, akár 
használt hazai vagy külföldi gépkocsit kész
pénzért vagy csere utján, csak a minisztertanács 
előzetes engedélyével szerezhet be. A miniszter-

Március 10-én román d ió fák  szélrombolták a 
nagyváradi Magyar Szó sz.' rkcsztóscgi!. 

Fenti"képünk az első felvétet a felháborító 
rombolásról.

tanácsi előterjesztés szövegé! három nappal előbb 
meg kell küldeni a miniszlerelnökhöz.

A iiunisztcvtauúcs engedélye után a személy- 
szállító gépkocsikat csak n miniszterelnök, 
a tcherszállitókucsikat és a motorkerékpáro
kat pedig csak «•: illetékes miniszter szerez

heti be.
A rendeld szerint különösen a személyszállító 

gépkocsik beszerzésekor szigorúan he kell tar
tani azl nz elvei, amely szeriül minden felestei 
r/r.* fényűzést mellőzni kell.

A személyszállító autókat csak nz ország te
rületéi’. szabad használni,

külföldre vinni nem lehet. A miniszterelnök, a 
miniszterek és a politikai államtitkárok gépko
csijait családtagjaik is használhatják, sőt a szű
keid) értelemben ve t hozzátartozóik is, azon
ban csal; a köteles takarékosságon belül. Háztar
tási alkalmazottak egyedül nem járkálnák állami 
autókon, csak a fcntrmlHcl! személyekkel együtt. 
Hasonló rendelkezés alá esik a rendőrség főka
pitányának, nz álamvasutak elnökigazgalójáuak, 
valamint a posta és távírda vezérigazgatójának 
használatára rendszeresben autó is.

Az úgynevezett szolgálati gépjármüveket
csak szolgálati utakra lehet igénybe venni, 
azonban, ha egyes hivatalos utak a közleke
dés mai fejlettsége és nrány-agos olcsósága 
folytán más módon olcsóbban tehetők meg, 
azt külön lelkiismeretes mérlegelés tárgyát á 

keli tenni.
Kényelmi, vagy magáncélokra,

(utak a lakástól a hivatalba és vissza,, vagy 
a pályaudvarokra stb.) a szolgálni! gépjáró
müvek, míg az üzemi költségek megtérítése 

esetén sem liasznúitialók
s azokon nem hivatalos személyek semmi körül
mények között nem foglalhatnak helyet.

A magasabb hatóságok nem rendelhetik he a 
fennhalóságuk alá larlozó alsóbb halóságok gép
kocsijait. A felesleges, vagy használhatatlan sze
mélyszállító gépkocsikat a minszterelnők ren
delkezésére kell bocsátani, aki saját maga gon
doskodik azoknak érlékesiléséröl.

A záró rendelkezések szerint azok ellen, akik 
a rendelet határozatait a legszigorúbban he nem 
(ártják, hivatalból vagy a miniszterelnök utasí
tására fegyelmi eljárás indul, amelynek már az 
elrendeléséről is értesíteni kell a miniszterelnö
köt, aki a fegyelmi eljárás eredményét szükség 
cselén a minisztertanáccsal is közli.

Hasonlóan szigorú rendelkezéseket tartalmaz a 
rendelet az. állam kizárólagos vagy részleges tu
lajdonában lévő kereskedelmi társaságokra és 
üzemekre, s ezzel a rendelkezéssel a miniszter- 
elnök nemcsak a közhangulatot óhajtja meg
nyugtatni, hanem végül elébe vágott mindazoknak 
a vádaknak, amelyek az állami autók használatá
val kapcsolatban eddig is felmerültek és ezután is 
felmerülhetlek volna.

K áro ly  k ir á ly  e m lé k 
ü n n e p  B e c s b e n

Bécs, március 22.
A Reggeli Újság tudósitójának telcfonjelentése.
Március 25-én lesz 10 esztendeje annak, hogy 

IV. Károly király utoljára Bécsben járt és Er 
dőcly Tamás grófnak, a Landskronegusseban levő 
lakásán szállt meg. A bécsi monarch Isták nz év
forduló alkalmából gyászistentiszteletet tartottak, 
amelyen az osztrák arisztokrácia számos tagja 
Jelent meg, nagy feltűnést keltett, hogy az Isten
tiszteleten megjelent Schratt Katalin is.

MULLER
HERMANN 

volt német kancellár 
’ hosszas betegség után 

meghalt.

«



Hétfő, 1931 március 23 Reggeli újság 7. oldal

Sehreibert Budapesten vagy Pest környékén 
valamelyik barátnője tartja lakásán elrejtve

— a rendőrség legújabb feltevése szerint
A z u to lsó  n y o m : S c h re ib e r  le u g ro tt  az  A lb e r tfa lv á ró l jövő 
h e ly ié rd e k ű  v a s ú tró l  é s  a  F e re n c  Jó z se f-h íd  i r á n y á b a  m e n t 
D a d a ít, a z  „ á lsó g o r t“ v a s á rn a p  e lb o c s á to ttá k  a  re n d ő rs é g rő l

item hangzatos márkákat hirdetek, 
hanem valóban (inam árut, 
meglepő olcsó áron!

C égem  tavasz i ú jd o n ság a :
1 ing gallérral, kézelőgomb

bal, eddig még nem létezett
ára .................„ .............. P 12.50

L egújabb :
Nyakkendőkülönlegességek P 4 -6 -8 .— 
Evezés- és strandkabátok m ost

P 6 . -

F é n y e s  M a r c e l
VL, T eréz-höru t 34

—- A Reggeli Újság tudósítójától. —
A sorozatos csalódások és meghiúsult akciók 

Után is fáradhatatlan erővel folytatja a rendőr
ség a nyomozást a menekülő gyilkos után. Mi
után a felsogallai nyom is összeomlóit, s kide
rült, hogy nem egyéb felelőtlen viccnél, — a 
nyomozás munkája visszahelyeződött a hat nap
pal ezelőtti kiindulási pontra: Budafokra. Schrciber 
ugyanis

hat nappal ezelőtt Jelent meg Hnjnalnénál, 
budafoki nőfsmerősénél, akitől pénzt kórt.

Hajnalné, mint ismeretes, részletesen elmondta 
Schrciber jelentkezésének minden momentumát, 
Amelyből következtetve

a gyilkos még ma Is Budapesten, vagy Buda
pest környékén tartózkodhat.

A detektívek ugyanis megállapították, hogy 
tűikor Schreiber Hajnalné,ól cltávozolt,

felugrót, egy Budapest irányába haladó 
helyiérdekű villamosra.

A villamos kalauza — akit ugyancsak kihallgat
tak — emlékezett is arra, hogy a jelzett napun 
Albertfalvánál egy zömök, zöldkabátos, berctvá 
latlan és láthatóan megviselt férfi ült az egyik 
harmadosztályú kocsiban, ő a zsúfolt kocsiban 
nem figyelhette hosszasabban azt az utast, ellen
ben az feltűnt neki, hogy

a gyűrött ruháju, álmatlanságtól elcsigázott
nak látszó férfi, mielőtt a villamos beért 
volna a Gellért-téri végállomásra, a hurokvá
gánynál leugrott a kocsiról és n Ferenc Jó- 

zsef-bid Irányába futott.
Ez al egulolső elfogadható nyom tehát Nagy 

glória gyilkosának menekülési útjáról.
A rendőrség két feltevése alapján kutat most 

tovább. Az egyik kombináció, hogy
Schreibcmek sikerült egérutat nyernie és va

lamelyik határon áíszökött.
Ez esetben azonban a gyilkos előbb feltétlenül 
felkereste valamelyik barátját, mert hiszen

pénzre és élelemre volt szüksége.
A másik és valószínűbb feltevés, hogy

Schreiber ma Is Budapesten vagy Budapest 
környékén tartózkodik és valamelyik barátja, 
de inkább barátnője rejtegeti a lakásán, ez 
élelmezi s ezzel lehetővé teszi, hogy Schrei

ber nyilvánosan ne mutatkozzon.

Sehreibert valamelyik barátnője 
rejtegeti a lakásán

A rendőrség szerint ugyanis elképzelhetetlen, 
hogy Schreiber Tamás, akit Budapest éjszakai vi
lágában szinte mindenki ismeri, s akit a közölt 
fényképek és személyleirások alapján ma már 
a: utcán posztoló rendőrök s a nagyközönség is 
felismernének, — feltéve, hogy Budapesten tartóz
kodik s ax utcán jár — ne került volna még 
rendőrkézre. De egyébként is

A

H E L Y Z E T

M A G A S  LATIM

a rendőrség felkutatta Schreiber minden ba
rátját, ismerősét, akikkel valaha is érintke

zett,
s ezeknek a rendőrség figyelmeztetése után, aligha 
lenne bátorságuk rejtegetni a gyilkost, vagy el
hallgatni, ha esetleg találkoztak volna vele. így 
tehát a nyomozó hatóságok feltevése szerint 
Sehreibert

egy olyan barátnője rejtegetheti lakásán, aki
nek neve és személye eddig inég nem is ke

rült szóba.

Dadai Dezsőt elbocsátották 
a rendőrségről

Mint ismeretes: a rendőrség több napon át kuta
tott Dadai Dezső ügynök után, aki Sehreibert sze
mélyesen ismerte s akiről azt hittek, hogy a gyil
kosság elkövetése után mint Schrciber <sógora* 
jeleni meg a Ilernád-utcai lakáson, hogy Schreiber 
menekülését leplezze és a lakásadónőt félrevezesse. 
Ez a Dadai szombalon jelentkezett a főkapitány
ságon és a vasárnapot is a rendőrségen töltötte. 
Dadai elmondotta, hogy bár valóban ismerte 
Sehreibert, de vele hónapok óta nem találkozott.

Az egész ország rendőrsége és csendőrsége 
permansnezában vem

Bár még mindig él az a feltevés, hogy Schrei
ber Bestén vagy Best kőrnékén bujkál, a rend
őrség mégis az egész országra kiterjesztette a 
nyomozást. Vasárnap njabb részletes felhívás 
ment az ország valamennyi rendőrségéhez, 
cscndörségéhez és csendörőrschcz, amely Schrei
ber fényképén és pontos szetnélylcirásán kiviil 
pontos utasításokat it tartalmazott. Eszerint 
ha bármelyik vidéki városban, faluban, erdőben

Talán akkor küldene 
valaki m ást...?
Reménytelen levél bizonytalan helyre

Kedves Mr. Chaplin,
nem töröm rajla a fejem,

hogy hová címezzem ezt a levelet: ön  nyilván 
sehol sem kapná meg, nem is fogja olvasni; 
az Önről szóló dicshimnuszok szorgos és élel
mes kivágói ez't nem fogják olló élére venni, 
diszalbumba beragasztani, mi a világ két ellen
tétes pólusán állunk s — fájdalom — mara
dunk is sokáig. De mégis: reménytelenségében 
had Írjam meg ezt a néhány sort, könnyitek 
vele egy kicsit magamon s nem ártok vele 
önnek.

Még pedig abból az alkalomból, hogy most 
már végleg bizonyossá lett: ön nem jön el 
szép fővárosunkba. Elkerült bennünket, Becs
ből egyenesen Velencébe utazott, Velencéből 
pedig ugy megy tovább, ahogy azt reklám
főnöke jónak látja. Mert hiszen ezzel tisztá
ban vagyunk mind a kelten: ö n t nem a szó
rakozási vágy hozta Európába, hanem az okos 
busiiness-szellem, ön  nem impressziókat akar 
keresni a vén kontinensen, hanem dollárokat. 
A hangos fiilmmel való élet-halál birkózásában 
igen ügyes fogás az európai körút: személyes 
(megjelenésével, megjelenésének varázsával, a 
hivatalosan nagyszerű fogadtatásokkal s a 
nem hivatalos őrjöngő tüntetésekkel ö n  nyil
ván ki fogja csikarni Európából azt a sikert, 
amellyel Amerika adósa maradt. De éppen 
ezért, kedves Mr. Chaplin, nem fog meghara
gudni érte, ha megmondom ösziintén: én az ön 
idejövetelét, vagy nem-jövetelét pusztán üzleti 
ügyének tekintem, s ha egy kis lemondással 
veszem is tudomásul, hogy hozzánk nem láto
g a s d : kétségbe azért nem esem.

Tudja, Mr. Chaplin, igy utólag s négyszem
közt megmondhatom: nem is passzoltunk 
volna egymáshoz, ö n  és Budapest, ö n  egy 
kétségen kívül nagy komédiás. Talán a leg
nagyobbak egyike. Lehet valakinek az a vé
leménye, hogy azért ö n t a világ első emberei
hez mérni: némi túlzás; hogy talán filozófiája 
sem a Bergsoné, hogy az a figura, amit vá- 
szonTft visz, nagyon fredeth de eredetiségében

Cgy a gyilkosság napjára, mint az azután követ
kéz napokra is

teljes alibit igazol,,
bebizonyította, hagy semmiféle szerepe a bűncse
lekményben nem lehetett — így bál

a rendőrség vasárnap Dadáit is elbocsátotta.
Ezzel a titokzatos «sógor»-l illető utolsó nyom is 
összeomlott.

Ez pillanatnyilag megbénítja a rendőrség mun
káját, mert a nyomozás szempontjából döntő fon
tosságúnak tartanák annak megállapítását, hogy 
ki volt az az ember, aki a gyilkosságot követő 
huszonnégy órából minden bizonnyal Schrciber 
utasítására megjelent a Ilernád-utcai lakásban, o'l 
állítólagos sógorát kereste, majd később vissza
térve Schreiberrel együtt távozott.

Ez az ember feltétlenül ismeri Schreiber 
futásának utjai s tudnia kel, arról is, hogy 
a gyilkosságot követő 48 órában hol rej

tőzködött.
Ha ezt a bizonyos jellegzetesen nagyorra fiatal
embert sikerül kézrekeriteni a rendőrségnek, 
úgy Schreiber első tartózkodási helyét is meg
állapítják.

vagy országúton gyanús külsejű embert látnak, 
úgy azt azonnal igazoltassák.

A csendőrségek a kapott utasítás alapján 
állandó pernianenclában vannak

s igy feltehető, hogy ha Schreiber még mindig 
Magyarország területén tartózkodik, ugy eddigi 
szenzációs menekülése ellenére, — rövidesen 
kéz rekerül.

hovatovább egy kissé egyhangú; hogy mély 
és finom öllet, ahogy Ön a filmek végén happy 
ending helyett szomorkás lemondással kilép 
az élet örömeinek lepedőjéből: de mindég csak 
kilép és mindég ugyanazzal a groteszk bánat
tal — de mindez csak szörszálhasogalás. A 
publikum szereti önt, önben önmagát s ezért 
lábához szór mindent, amit filozófusok, köl
tők, hadvezérek, bankárok és tenyészhiniek 
együtt szoktak megkapni. Röviden: vagyont, 
dicsőséget, elismerést, nőt. Ön oly mérhetet
lenül gazdag, mint egy dologtalan dollármil
liomos és olyan hires, mint Napoleon és De- 
kobra együttvéve, ö n  már nem színész, ha
nem egy konszern, ö n  — ha kedve tartja — 
százezer dollárért feleséget cserél, ezer fonto
kat áldoz egy bizarr ötletre, meghódítja a föl
det nagyobb területen, mint Nagy Sándor, 
adófizetőjévé teszi az ismert világrészeket, 
mint Róma.

Ezzel szemben és ehhez képest mi nagyon 
szegények vagyunk, Mr. Chaplin, ha nem 
tudná. Egy lerongyolt, vergődő város, amely 
lélekzet után kapkod. Mi paprikás krumplit 
eszünk ebedre, (ön azt sem tudja: sütik-e, 
vagy halásszák az ilyesmit) s a szagát vacso
rára. Mi állás után loholunk naphosszal s me
rengve elmélkedünk kirakatok előtt vágyaink 
elérhetetlenségén. Miránk trianoni békét hoz
tak és gazdasági elszigetelést és háborús fele
lősséget, mi elestünk egy idegen harcmezőn s 
alig tudunk talpraallni.

Persze, hogy szeretjük önt, Mr. Chaplin. 
Ami kis mosolyunk maradt, azt önnek adjuk, 
ha felénk berreg, aranyos kacsázásávnl a ve
títőgépből. S tudjuk, hogy jótevőnk, aki meg
nevettet bennünket: bálával és mozijeggyel 
fizetünk is érte. De többet — higvje el — nem 
tudunk nyújtani. És főleg nem: kétségbeesést, 
amiért nem méltatott bennünket látogatására. 
Annyi mindent ki kell bírnunk: talán kibírjuk 
ezt is. Amiben nagy segítségünkre lesz az, 
hogy rengeteg más dologgal vagyunk elfog
lalva. Például: a nagy külföldi kölcsön problé
mája is izgat fefépnünkei =  nagyon sok jnifli

CHAPLINT
BECSBEN

LETARTÓZTATTÁK
Ez a riasztó hír azon
ban csak egy át- 
Chaplinre vonat ko- 
: ik. Slranss-Sc lnne fel 
Johann bécsi artista, 
a képünkön ábrá
zolt élet hű C ha pl in- 
maszkban járta be 
Chaplin látogatása 
alkalmával Becs ál
cáit és jelen! meg 
az fmperiál-szállodá- 
ban, ahol azonban le

tartóztatták.

den függ tőié. Például: az emberek öngyilko
sok lesznek, mert nincs állásuk. Például: szín
házak szoktak időnként tönkremenni, keres
kedők kényszerkiegyezni. Például gyáraink 
csokken'lhelik üzemükéi, például ennek a 
lapnak, mely levelemet közreadja, megvonták 
a kolportázsjogát s a munkalársak meredten 
néznek a holnapba, lesz-e kenyér. Például: az 
orosz dumping is idegesít sokunkat s a mező
gazdasági válság nem kevésbé. Es még sok 
minden, amivel nem akarom Önt most untatni. 
Mindössze azt akartam igy nagyjában 
körvonalazni, hogy bármilyen fájdalmas is az 
Ön elmaradása számunkra, el fogjuk viselni, 
mini a többi, kisebb-nagyobb sorscsapást.

Mindamellett — ismétlem — nagyon sajnál
juk, hogy nem jön. De nem haragszunk érte. 
Majd elmegyünk a moziba, befizetünk az elő
adásra, nevetünk, tapsolunk s elolvassuk to
vábbra is, hogy hol melyik miniszterelnök fo
gadta önt fejedelmet megillető devócióval. sze
mélyes érintkezésben pedig befogjuk érni egye
lőre a mi színészeinkkel — hihetetlenül hang
zik talán, de nekünk itt. Budapesten igen ki
tűnő színészeink vannak, önt pedig « vásznon 
csodáljuk ezután is, a vásznon, amely Önnek 
mégis csak igazi eleme.

De ha már nem jön Mr. Chaplin, azért tehet
ne nekünk cserébe egy kis szolgálatot, ön 
olyan nagy ember, olyan népszerű s olyan 
nagyszerű összeköttetései vannak, hogy kéré
sének senki sem tud ellentállni. Nem lehelne, 
hogy ha már Velencének vette ulját és kihagyta 
Budapestet, hogy akkor talán valaki más jön
ne ön  helyett ide? . . Isten imcnlsen, nem akar
juk megbántani. Ön pótolhatatlan és helyel- 
tesi'l'helellen. De mégis: talán megkérhetné 
Briand Aristidet. . .  ö  az európai megbékélés
nek olyan lelkes munkása . . .  persze: nem 
Chaplin, tu d ju k . . .  de nekünk már nagyon 
elkelne ez a megbékélés: vagy Lloyd Georgeot, 
bog}' lássa: bohém ősz fejével mit csinált 
Trianonban iss. próbálja helyreigazítani. Vagy 
akár Einstein professzort, vagy az amerikai 
Nobeldijas Sinclair Lewis! (esetleg megpofozó- 
ját: Dreisert), vagy Briininget? Nem lehelne 
ezek közül valakit, dear Mr. Chaplin? ön  Mac- 
Donalddal is rendkívül jóban van, együtt 
weekendeztek Chequersben: talán öt?... Avagy 
az öreg Shaw Berná'lot, róla is azt mondják, 
hogy mulatságos em ber.. ,

Talán kevesebb ribilliót tudnánk nekik a 
pályaudvarra szállítani, mint amennyihez Önt 
Európa szoktatta. De mi már ilyen elavultak 
vagyunk, hogy megelégednénk a felsorolt 
urak közül valakivel. (Amellett, hogy imádjuk 
önt a moziban.) Tudjuk, hogy jön Einstein 
Chaplinhez? De mit csináljunk, ha egyszer 
Chaplin nem jön? Azért mégsem szaggathatjuk 
meg ruháinkat (aimiely egyébként alaposan meg 
van már szaggatva) és hamut sem hinthetünk 
fejünkre, mert csak mnllheti hamunk van a 
tűzhelyen, még az utolsó meleg vacsorától.

Tehát: bocsássunk meg egymásnak, marad
junk meg a moziszinész és fizető publikum 
zavartalan viszonyában. — Ön nem jön el 
testi elevenségében, mi az^irt megváltjuk a je
gyet s megismételjük szerény sóhajunkat: ta
lán akkor ön  helyett valaki más? . . .

Egyébként hálás és szívesen nevető hive: 
Dr. Kiskocsmái Törzsvendég.
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Kincs Hermám, a Juta sikkasztó cég
vezetője és bűntársai ellen vizsgálati 
indítványt nyújtott be az ügyészség

K in c s  b e ism e r ő  v a llo m á st te tt é s  m e g 
n yu god ott az e lő z e te s  le tartózta tá sb an

'T — .4 Reggeli Újság tudósítójától. —
A Reggeli Újság egv Ízben már foglalkozóit a

Juta, Kender és Len Részvénytársaságnál történt 
nagyarányú sikkasztással és jelentettük, hogy 
Kincs Hermann, a vállalat cégvezetője, amikor 
felfedezték bűncselekményét, elhint a fővárosból, 
de rövid nyomozás után sikerült a tettest Becs
ben elfogni és Budapestre számtani.

Kincs Hermann nnír a rendőrségen beismerő 
vallomást lelt

s az. elébo tárt adatok után közölte a nyomozást- 
vezető rcndölisztviselövcl, hogy az általa elsik
kasztott összeg jóval nagyobb, mint amelyről a 
feljelentés szól. A sikkasztó cégvezetői előzetes le
tartóztatásba helyezték, majd átszálliloltáik az 
ügyészségre, ahol Anlalffy Manó dr. vizsgálóbíró 
kezdte meg Kincs kihallgatását.

Kincs Hermann a vizsgálóbíró dőlt is beis
merő vallomást telt

és elmondotta, hogy két esztendőn keresztül pon
toson százharmincezer pengőt sikkasztott el a 
részvénytársaság pénztárából. Elmondotta, hogy 
esztendőkkel ezelőtt a Juta igazgatósága felhatal
mazási adott neki, hogy az aiája rendelt tisztvi
selők részére bármikor előleget utalhat ki. llosz- 
szu időn keresztül élt is ezzel a jogával, de 1928- 
ban az elölegkiutalásra vonatkozó felhatalmazást 
a vezetőség megvonta tőle, s ettől az időiül fogva 
követte el Kincs Hermann több alárendelt tiszt
viselőjének segítségével a bűncselekményét. Kincs 
Hermann legutóbb cégvezetői rangban a vállalat 
pénztárának és a könyvelőségének volt a főnöke 
és a sikkasztást ugv kővel te el, hogy

a vállalat részére befizetett összegeket nem ve
zette he a könyvekbe, hanem azt “aját cél
jára megtartotta s hogy bűncselekményét pa
lástolni tudja, részben személyesen, részben 
pedig a hozzá beosztott tisztviselők segítsé
géve! a vállalat összes könyveit meghamisí

tó tin.

Bachruch Albin párizsi kalandja, 
az elkártyázott 400 milliós házbér 
és más érdeke rségek 
egy tön énys ;ékí tárgyaláson
— .4 Reggeli Újság tudósítójától. —

Most láigynlla a budapesti törvényszéken Bodor 
Lajos törvényszéki biró Bachruch Albin, az ismeri 
pesti gavallér perét, amelyet Kolányi és Társa Te
réz-köruti gyarmatáru nagykereskedő cég tulajdo
nosa, Vámos (iyula indítóit ellene.

Bachruch Albin, a belvárosi Bachruch ékszer- 
nagykereskedés és ezüsiárugyár tulajdonosának 
lia, aki már különböző ügyekből kifolyólag több-

AMER1KA1 ÍRÓK BOTRÁNYA.

Lciuis Sinclair (baloldalon), n Nobel-dij nyer
tes amerikai író, a nyilvánosság előtt tartott 
egyik beszédében azzal vádolta Dreiser Theo
dor (jobboldalt) ugyancsak világhíres ameri
kai íréit, hogy a: ö felesége könyvéből plagi
zált. Dreiser, aki jelen volt Sinclair előadásán 
és akinek Sinclair után a legnagyobb esélye 
volt a Nobel-dij elnyerésére, erre fel rohant az 
előadőpódiumra és Sinelairl kétszer arc’il-

űtötle. •

Ennek a beismerő vnl'omásnak az alapján 
Anlalffy Manó dr. vizsgálóbíró Kincs Hermanna’ 
szemben fenntartotta a vizsgálati fogság meg
hosszabbítását, ugyanakkor pedig

a hűtlen cégvezető bűntársaira is kiterjesz
tette a vizsgálatot.

Mcgállapitolla, hogy Kincs Hermann összeját
szott Hack Károllyal, Hack Károlynéval, Sándor 
Vilmosaival, Barnafi Konstanzával, Juha licne 
dckkel. Német Lajosnéval, Babos Margittal és 
Ofner Lászlóval is, akiknek közreműködésével 
sikerült a két esztendő afalt 130,000 pengőt elsik
kasztani. A gyanusitoHak kihallgatása után a 
vizsgálóbíró vádemelés céljából az. iratokat át
tette az ügyészségre, ahol az érdekes bűnügyet 
Czobor Miklós fö.ügyészhelycllcire osztották ki.

A föügyészhelyctlcs a nyomozati iratok alap
ján szombaton délben készítette el a vizsgálóin 
róhoz benyújtandó vizsgálati indítványát, amely
ben

Kincs Hermannal, — aki ez év március
14-től van előzetes letartóztatásba helyezve,
— mint tettes, bűntársaival szemben pedig, 
mint folytatólagosan elkövetett sikkasztás 
bűntettében való bűnsegéd! bűnrészesség cí
mén indítványozta a vizsgálat lefolytatását, 

mert megállapította, hogy Hack Károly és tár
sai Kincs Hermann utasítására két esztendőn 
keresztül meghamisították a könyveket, a való
ságnak meg nem felelő tételeket vezetlek be a 
bevétel rovatba, sok esetben egyáltalában nem 
Hintették fel a vállalat részére folyósított össze
geket, más alkalommal pedig vegyszerekkel javí
tásokat eszközöllek a könyvekben és ezzel módot 
nyttjtotlak arra, hogy Kincs Hermann, aki köz
vetlen főnökük volt, két éven keresztül százhar
mincezer pengővel megkárosította a Jutát.

Ennek a vizsgálati indítványnak az alapján 
Anlalffy vizsgálóbíró a közeli napokban elren
deli a vizsgálat lefolytatását.

iz.bcn szerepelt a nyilvánosság elölt és mindenütt 
mint a legbőkezűbb és legkönnyclmübb gavallért 
ismerték, néhány évvel ezelőtt összeszólalkozott 
édesatyjával s emiatt külföldre ment. Bachruch 
Albint ugyanis megbízta az édesatyja, hogy a 
tizenegy bérházának augusztusi bérösszegét szedje 
be. Bachruch Albin több mint 400 millió koronát 
ál is vett a házgondnokoktól és

ezt oz összeget egy éjszaka alatt elkártyázta 
a siófoki Kaszinóban.

Ez a meggondolatlan cselekedete most már végér
vényesen felborította az apa és fiit közötti barát
ságot és emiatt Albinnak el kellett hagynia az or
szágot. A fiatalember hónapokig barangolt Párizs
ban, amikor azonban sikerült az útiköltséget ösz- 
szeszereznie, visszajött a fővárosba, teljesen le
rongyolódva. Ekkor már olyan súlyos nyomorban 
volt, hogy

télvlz idején, kabát nélkül, vékony nyári ru
hában, szalmakalapban és fehér tenniszclpő- 

ben sétált
mindaddig, mig a Teréz-körut 7. szám alatt levő 
Kotányl-cég tulajdonosa, Vámos Gyula meg nem 
sajnálta. A Teréz-köruti ház ugyanis szintén Bach- 
ruch-báz s Vámos remélte, hogy a házat majd a 
fiú örökli, aki a bért majd leszállítja, — ezért a 
fiatalembert tetőtöl-talpig felöltöztette, a József 
főherceg-szállóban lakást bérelt számára, sót ezen
felül egyizben (100 dollárt is kölcsönzött neki.

1927-ben az öreg Bachruch elhunyt és halála

M a h é t f ő n

A) bérlet

a  világhírű japán énekesnő vendégfelléptével:

P i l l a n g ó  k i s  a s s z o n y
Jegyek 1 p e n g ő t ő l  10 p e n g ő ig

előtt végrendeletében úgy rendelkezett, hogy 
fin nz örökségnek csupán a köteles részét 
kapja meg, ebben a köteles részben azonban 
tényleg bennfoglnltntott a Teréz-körut 7.

számú ház is.
De Bachruch Albin, úgy látszik, megfeledkezett

Vámosnak telt Ígéretéről, mert 
első dolga az volt, hogy a C090 aranykoronás

iizlctbért 39.000 pengőre emelje fel.
Hosszas vita után Vámos és Bachruch Albin 
15.000 pengőben kiegyeztek ugyan, de az igy is 
tulmagas üzletbér miatt a cég kényszercgycsségbc 
ment és amikor Vámos már teljesen elszegénye
dett,

a természetben és készpénzben kölcsönzött 
értékek visszafizetése iránt keresetet indiioit 

n törvényszéken Bachruch Albin ellen.
A törvényszéken esztendőkig húzódott az ügy, 

mert Bachruch Albin sohasem jelent meg a tár
gyaláson. Minden egyes idézésre külföldről kül
dött levelet, melyben közölte, hogy a jelzett napra

— — ------- —

T e i k o  K i w a
újdonsült férje előtt is 
d icséri a  pesti n ő k  ízlését..

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Tciko Kiiva, a pestiek kedvenc japán opera- 

énekesnője, a szívesen látott vendég, ezúttal két 
kellemes utilúrssal érkezeit, elhozta a tavaszt é.s 
— újdonsült férjét.

Vasárnap délben, az utazás és inlcrvjuolások 
fáradalmai után végre kipihenten, — kék-sárga 
kimonójáhan, mezítelen lábán faszandálokkal — 
vidáman csicsereg Kiwa asszony.

— Vgy-e. meglepetés volt, hogy ezúttal már 
mint madame érkeztem Pestre? Tulajdonképen 
nem is tudom

miért csodálkozik ezen mindenki, — azt hit
ték tahin, bogy mademoiselle Kiwa pártá

ban marad?
Most persze a monsieur áll az érdeklődés kö
zéppontjában, — találgatják, hogy milyen szár-

mazásu, amerikai-e vagy olasz? Mi ugyanis 
egymás között mindig olaszul beszélünk, — ö 
nem beszél japánul és bizony én sem értem a 
lengyel nyelvet. Monsieur pedig lengyel szüle
tésű és kitűnő — operaénekes. Mindjárt meg
látja életnagyságban. Most még szépíti magát.

Azt akartam, hogy csinos legyen az első 
budapesti hölgy előtt,

akit megismer. A, le voilá! — és nevelve mutat 
a lila pizsamás, frissen borotvált Rittcr von 
Prosowfkira, aki udvarias meghajlással lép a 
szobába.

— Hogy Teiko Rima tényleg szereti Budapes
tet és hogy érdeklik a magyarok, arról főlős-

Az egész város

„ A  törvény- 
nevében"
döntő s ik e  rérö l beszél
B e lv á r o s i S z ín h á z

e s t e  f é l  8 ó r a k o r

megérkezik, de ez nem történt meg. Közbeq 
a törvényszék

kihallgatta a tanukat, többek között a ház 
előtt dolgozó clpőpucolót Is, aki elmondotta, 
hogy Bachruch Albin neki Is adósa maradt »

és látta, amikor Bachruch Vámossal együtt egy, 
szer elhagyta az üzlethelyiséget és amikor vissza, 
tértek, a fiatalember már teljesen vadonatúj nt. 
hál>a volt felöltözve.

Fodor Lajos törvényszéki biró, miután Bach. 
ruch Albin ügyvédje közölte, hogy az alperes 
jelenleg Tuniszban tartózkodik, a tárgyalást ntsi 
halasztotta tovább, hanem a felperes ügyvédje. 
Somogyi Imre dr. felszólalása után Ítéletet hozott, 
amelyben

Bachruch Albint kötelezte a természetben és 
készpénzben élvezeti kölcsönök visszafizeté

sére.
Az indokolás szerint Bachruch Albin meghosz, 

szabhilott kiskorúságát a törvényszék nem vette 
figyelembe, mert szerinte, aki ép elmével kölcsönt 
vesz igénybe, annak kötelessége azt vissza is 
fizetni.

leges nyilatkoznia, —
beszél erről n lovag meglepő tájékozottsága 
művészetünktől egész a legcxkiuzlvabb tár

sadalmi éleiig,
— Imi mindenről, Balogh Constantától a Spo. 
larich vendéglőig.

Könnyed, kellemes atmoszférát teremt maga
körül és a kimonós és pizsamás emberpár, csak 
éppen tweed ruhámban úgy érzem magam kö
zöltük, mintha öltözetem nem lenne egészen 
eommc il fául! Már majdnem cskuzálom ma
gam. amikor a vidám Butterfly elragadtatással 
kezd beszélni a pesti dámák kiváló ízléséről és 
hogy

ő csak itt szeret ruhát vásárolni,
mert Párizs, — istenem, az olyan nagy, hogy 
az ember igazán könnyen eltéved a nagy vá
laszték útvesztőjében!

Tusehe, — a férje csak igy szólítja, — ami
kor lerajzolom mosolygó, minden kozmetikai 
szertől mentes üde arcát, örül, hogy gyűjtemé
nye ismét gyarapodott. Mert a legelső fellépése 
óta — 1921 — minden róla megjelent kritikát 
és rajzot felragaszt szépen sorjában egv nagy 
albumba. Az «egy nagy album» közben megsza
porodott. Ezektben az albumokban szemünk 
előtt bontakozik ki a kis kezdő énekesnő kar
rierje Teiko Rimáig, a világhírű énekesnőig, aki 
a közeljövőben a párizsi Opera Comiqueban 
francia nyelven fogja énekelni Madame 
Butterfly!.

A most még enyhe tavaszi nap melegen fog 
sülni, mire monsieur és madame Prosomfki 
visszatér majd rivierai villájába. Egyelőre: örül 
a pesti tavasznak.

.4 „FERIKE MINT 
VENDÉG" BÉCSBEN.
Rita Brabe ötéves és 
már sztár. .4 „Ferike 
mint vendég" bécsi elő
adásán tűni ki a kis 
művésznő, kinek szer
ződtetése iránt a film
körökben máris nagy 

verseng indult meg.

A G
csokrok, arran ff ementek,

SCGSZO&ÖK.
a legszebb és legizlésescbb
k i v i  t e l b e n

RALTSCHMII
é lő  v i r á g - s z a l o n  b a n

Vidékre is szállít.
Harmincéves ismert cég.
Megrendelések p o n to sa n  
h á z h o z  s z á l l í t v a .

lllUllill

Budapest, V!. kerM 
Andrássy-ut 46. sx.

Telefon: 216-96
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Hisziérikák, filmügynökök,
amerikai újságírók és óriási 
fogadások a lainzi gyilkossági 
pör végső fordulója előtt
Majdnem újra elnapolták a nagy pert, mert a „Reggeli Újság" 
értesülése szerint újabb szenzációs nyomozás indult

Hétfő, 1931 március 23  _________________________Reggeli újság_________

r

a budai oldal gyöngye, 
a székesfőváros közvetlen kömyckcncüc 

legelőnyösebb házhely

— A Reggeli Újság bécsi tudósitójától. — 
Bécs, március 22.

Az a tizenkét bécsvidéki esküdt — nagyrészt 
grejzleros, kisiparos, kisgazda — aki hétfőn íté
letet fog m on d an i Baucr Gusztáv, a lainzi nő- 
gvilkosság vádlottja fölött, bizonyára megalkotta 
már ítéletét és ezen az utolsó vasárnapon, szűk 
családi körben biztosan el is mondta már, hogy 
a bűnösség vagy fölmentés mellett fog-e sza
vazni.

A vád- és védheszéd nem igen változtathatnak 
már a népbirák ítéletén. A független osztrák bí
róság (sokban az egész európai ítélkezés minta
képe) nem befolyásolható retorikával.

De aki részivé,t azon a helyszíni szemlén, 
Biliéivel a bíróság az esküdtek és a vádlott je
lenlétében pénteken a lainzi vadaskertben tar
lóit, az egy kissé máskép látja ennek a szenzá
ciós pernek hősét, Bauer Gusztávot; mint a tár
gyalóteremben. Itt künn a lucskos téli parkban kö
zelebb kerül az ember az emberhez, mint a tár
gyalóterem ünnepélyes atmoszférájában. A szc 
rcplö figurák egészen másképp festenek.

Ilt van mindenekelőtt a vádlott.
Dauer Gusztáv szörnyen megöregedett.

\ <feják»-ra, a volt tartalékos tisztre már csák 
beszédének a tónusa emlékeztet.

A teste fáradt, a lábai megrogytak, hajába 
ősz szálak vegyUlnck.

1 szemei vörösek. Két börlönév múlt el fölötte. 
Ahogy itt áll a lainzi park fái alatt, látszik rajta, 
hogy alig törődik az egész «eljárással»: minden 
gondja, hogy ménéi több levegőt szívjon magába. 
Mindenkin körülötte lélikabát, bunda, kalap: 
Bauer Gusztáv hajadonfőit vesz részt a kirán
duláson. A vádlottnak nem jár kulap. Szinte 
hallani, hogy zihál a tüdeje, mikor magába 
szívja a friss levegőt. Ez az egykori nőhódiló és

Uj név és egy szenzációs bejelentés — az utolsó 
tárgyalási napon

A szombat déli ülésnek, az utolsónak a hétfői 
védő- és vádbeszéd előtt egyébként egy csendes 
szenzációja volt. Két előterjesztést tett a védő. 
Két látszólag nem is igen jelentős előterjesztést. 
A bíróság visszavonul,.

Az izgalom nőt,ön nőtt, amikor egy fel, majd 
egy háromnegyed óráig n bíróság nem hozott 

döntést.
Végre kihirdette az elnök, hogy a védő mindkét 
indítványát elfogadja. Erre — óriási izgalom kö
zepette —

Schönbrunn Hugo dr. mind a két előterjesz
tését visszavonta.

A kulisszák mögött a tanácskozás időpontjában 
egy olyan szenzációs fordulat állott be, amely a 
visszavonást indokolttá teszi és amelyről elsőként 
a Reggeli Újság bécsi szerkesztősége értesül.

Miután Schönbrunn dr. indítványát, hogy a 
perirat IV. kötetének 544 oldalát olvassák fel, 
megtelte és a bíróság visszavonult,

a törvényszék épületében megjelent a bécsi 
úllumrendőrscg két nyomozója.

Bár kétségtelenül megállapítani nem lehetett, a 
védő számára nem volt vitás, hogy ha kérelmé
nek eleget tesznek,

az ügyben ugyan egy egészen meglepő for
dulat áll be, de azonnal uj nyomozást Is kell 

megindítani és a pert újra elnapolják.
A per egyik legnagyobb szenzációja tehát a vád
lott érdekében nem fog elhangzani n tárgyaló
terem ben. A Reggeli Újság azonban beszámol 
erről

az eseményről, amely Baucr elitélése esetén 
feltétlenül uj nyomozás tárgyát kell, hogy 

képezze.
Fcllner-Schaeftner Katharina agnoszkálása tud

valevőleg egy évvel a gyilkosság után, foglenyo- 
malai utján sikerüli Reissberg dr. fogorvosnak. A 
„Reggeli Újság" bécsi szerkesztőségének hiteles 
adatok birtokában módjában van megállapítani, 
hogy

1929 március l én a bécsi rendőrség — öt hó- 
nappal Reissberg dr. megállapítása és a vég
leges nyomozás megindítása előtt — tudta,

hogy ki a lainzi vadaskert halottja.
A . Reggeli Újság" birtokában van annak a jelen
tésének, amelyben azt jelenti a rendőrség az 
ügyészségnek, hogy egy a

katonatiszt mintha nem akarna már egyebet: 
csak lélckzcni.

Talán a kontraszt teszi, hogy ember észreveszi, 
milyen szép fiú az ügyész. Maurice Chevalier- 
szerü alak.

És elegáns szürke sportruha van rajta.
Egy gyilkossági per helyszíni szemléjén szürke 
sportruhában. Ennél többet talán nem is kell 
mondani.

Filmvállalatok ajánlatokat tettek Bauemek. 
Kár volt. Nem filmhős. Egy öreg, fáradt, megha- 
sonlott ember.

Baucrt is elárasztják házassági ajánlatokkal, 
mint Erdélyit.

Egy hisztérika Kanadából irt. Ila fölmentik: ezek 
lesznek a legcsalódottabbak. A filmvállalatok és 
a hisziérikák. Akik különben az utóbbi napok
ban egyenesen divatrevüt rendezlek a tárgyaló
teremben. Complet á la Markó. Chic troltcur de 
Landsgericht. Gyilkosság Iloubigganttal enyhítve.

Filniváilalatokon kívül koncertiigynökségck Is 
jelentkeztek Ízléses ajánlataikkal.

Hallották, hogy Baucr zenét szerez. Elő akarják 
adatni vele.

Igen nagy jelentőséget tulajdonítanak a per
nek ezen kívül még igen sokan, akik pénzzel 
vannak érdekelve a per kimenetelében.

Fogadtak.
Jelenlegi chancok =  2:1 felmentés javára.

Egész Bées fogad.
Nincs más téma. Se Chaplin, se Veidt, se oszlrák- 
német vámegyezmény, so angol-olasz flottapak- 
lum. Csak Bauer. A «helyszíni szemlére* har
minchét taxi ment ki. Közlekedési zavar volt. 
Végtelen taxisor.

Szerencse, hogy a kiváncsiakat szigorú kordon 
tartotta távol. Még kiszabadították volna Bauert...

„salzburgi rendőrséghez érkezett bizalmas
(vertrnulich) információ szerint a gyilkosság 
áldozata Fellner-Schneftncr Katharina, Fell
ner András állítólagos vezérigazgató felesége’*.

A jelentés — amelynek sorsáról januártól júliusig, 
Reissberg dr. közbelépéséig hallgatott a krónika 
— megjegyzi, hogy

a bizalmas közlés csak olyan személytől szár- 
mazhatik, aki igen pontosan ismeri a meg

gyilkolt viszonyait.
Hogy a feljelentő ki volt, arról eddig pontosat 
megtudni nem lehet. Tény azonban a következő: 
Bauer Gusztáv előadta, hogy a meggyilkoltat utol
jára déli egy órakor látta, amikor az autóba 
szállt és a soffőrnek egy címet mondott, amely
ből Bauer annyit értett: „Gumpendorfferstrasse". 
Bauernek ezt az állítását egy Mende nevű asszony 
megerősitette. A kérdés már most az,

lakott-e ismerőse Fellncrnének a Gumpen- 
dorfferstrassen.

A felelet eddig elmaradt. Választ adni reá mó
dunkban áll. ♦

A Gurapendorfferstrasse 34. számú házban 
lakik Weidingcr János. Ez a Wcldluger Já
nos Fellner András volt társa. Egyidőben 
Fellnernével ő Is Triesztben tartózkodott, 

ő  és Fellnerné között levélváltás volt. 
Ezeket a részleteket a védelem nem adhatta elő.

Természetes, hogy Wcidinger minden gyanú
sításon felül áll. Csupán azért lett volna jelen
tős tanuzása, hogy 1928 Julius 17-én tényleg 
járt-e nála Fellnerné és hogy talán ő ismerte 
fel a hulla fotográfiái nyomán az asszonyt 
Hogy információjával — ha tényleg ő az in
formátor — miért éppen Salzburgba fordult 
Weidingcr, aki haragban van Fellnerrcl, az 
szintén igen plauzibilis, ha a következő, eddig 
szintén ismeretlen epizódot vesszük figyelembe, 
hogy Fcllncr András az elöltünk fekvő R. Z. Vr.

Ö R Ö K LA K Á S
A mai modern követelményeknek mindenben meg
felelő, olcsó, elsőrendű kivitelű

Öröklakások kaphatók lakhérlörles lé s s e l:
Tátra-utca és Bosnyák-ut ni házakban. (Thököly-ut 
közvetlen közelében.) Bővebbet: Gábor Miklós 
m é r n ö k  öröklakás-éa ktslakásépliő Irodájában, 
V., Mérleg-utca 2., I. 6. szám. Délelőtt 10 tői 1-ig, 
délután 4-től 6-lg. Teleton: 822—13

1G0Qf21. sz. végzés cs ítélet szerint éppen Salz
burgban kapott két és félévi fogházat.

A névtelen informátor Fellner salzburgi 
szereplését ismerte.

így kapcsolódnak egymásba az igazságszolgálla 
lás mechanizmusának fogaskerekei. . .

Sem m i pozitív bizonyíték nincsen 
Bauer ellen — Beszélgetés a vád
lott védőjével, Schönbrunn Hugó 

dr. ügyvéddel
Bécs, március 22.

Baucr Gusztáv hires védőjének, Schönbrunn 
Hugó dr-nak ügyvédi irodája szemben van a Lan- 
desgericht-lel. Ablakai a Landcsgericlit épületére 
néznek, pontosan a fogházra, ahol Bauer Gusztáv 
ül két hét óta. A kiváló kriminalista, a bar- 
rcau legnagyobb szónoka erős támasza az igazság
szolgáltatásnak; de erős ellenfele is, ha úgy érzi, 
hogy az igazság az ő védence oldalán van.

ü'riási széles koponyája mintha világítana a ho
mályos szobában, ahol szemben ülünk vele, 
Golemre hasonlít. De van benne valami mefisztói. 
Mintha a kétméteres óriás állandóan lázas lenne. 
Van benne valami gorilla-düh. Valami azoknak a 
nagy jogászoknak a lelkesedéséből, akikről ma 
már csak legendák beszélnek.

— Ha egy szubjektív momentum mentő jelentő
ségű lehet, — mondja a védő, — úgy talán nem 
szól semmi sem annyira Bauer Gusztáv mellett, 
mint hogy

két évi nyomozás eredménye nem több mint 
egy igeu merész Indiclumckra támaszkodó

vádirat.
Mert nézzük csak végül ma, a per utolsó elapja 
után, mi szól Bauer ellen és mi szól mellette? A fő- 
indicium a lainzi vadaskertben való jártassága, 
mert hiszen ilt járt Deckemével is. Azok a pontjai 
azonban a kertnek, amelyeken Deckernével járt, 
távol esnek a gyilkosság színhelyétől. Ezenfelül 
egyáltalán nem ismeretlen a bécsiek előtt a lainzi 
vadaskert. Szokványos randevúimig. Ezenfelül a

tett helye igen közel fekszik az úttesthez.
Aki olyan jártas a kertben, mint Bauer, bizo

nyára más helyet keresett volna fel, ha gyilkossá
got akart volna elkövetni. A második indicium, 
hogy Baucr eladta Fellnerné bundáit.

Kétségtelenül bebizonyosodott, hogy FclI- 
nemé egyenesen azért jött Béesbc, hogy bun

dáit Baucr utján értékesítse.
Bauer a bundákat a gyilkosságot követő napon — 
ezek különben már a gyilkosság napján tulajdo
nában voltak —

átadta Rosenberger előkelő bécsi szűcsnek, 
még pedig névjegyével, teljes elmével.

A bunda hetekig a szűcs kirakatában feküdt, még 
pedig anélkül, hogy értékesíthető lelt volna. Hetek
kel később adta át Bauer Deckernének. Ezzel 
szemben semmi plauzibilis okát a rablógyilkos
ságnak egy olyan embernél feltételezni nem lehet, 
akinek anyagi viszonyai olyan kiválóak voltak, 
hogy hónapokon keresztül az öt megillető fizeté
sét sem vette fel. Terhelő Bauerre azok az éksze
rek, amelyeket Deckernénál találtak és amelyek 
állítólag Fellnerné tulajdonából származnak. Mó
domban volt ezekből a tucatárukból néhányat a 
bíróságnak felmutatni. A legtcrhelőbb Bauerre 
nézve azonban váltakozó védekezése volt. Itt csak 
egy hires citátumot alkalmazhatok. Alphonso Carr 
mondja valahol: „Ha azzal vádolnának, hogy el
loptam a Notre Dame tornyát — azonnal mene
külnék".

A vádlott — ez régi kriminalisztikai praxis —
nem azt mondja, ami való, még akkor se, 
ha ártatlan, hanem azt mondja, ami való

színűnek látszik.
Ami Bauer alibijét illeti, úgy egyetlenegy alibl- 
tanuja sem dőlt meg. Természetes, hogy a mentő
tanuk emlékezete Is meggyengült három év alatt. 
Amiről itt szó van, az nem Bauer Gusztáv sze
mélye. Itt az eset túlnő a személyi kérdésen.

A lainzi gyilkosság az egész igazságszolgál
tatás ügye.

Az első pert újabb nyomozás miatt elnapolták. 
Azóta félév mull el. Semmi uj nyomot az ügyész
ség nem felölt meg. Megjelölhetett volna ma 
a védelem. Hogy a pert újra el ne halasszák, 
a védelm se tetle.

Az esküdtszék holnap pedig eldönti a nagy 
gyilkossági per sorsát, amely eldönti, hogy indi- 
ciumok alapján lehet-e Ítélkezni...

Gróf Károlyi Imre
telekeladási irodája jelenti, hogy a tava
lyi nagysikerű parcellázást folytatja. A 
múlt ősszel három hónap alatt 1000 ház
hely talált vevőre, akik idén az építkezést 
nagyarányúkban megkezdték. Érdliget 
rohamos fejlődése és az egyre növekvő 
kereslet ellenére, a telekárakat nem 
emeltük.

Ingyen

oda~vlssza
vasárnaptól kezdve ismét közlekednek. 
Indulás a gróf Károlyi Imre Tejüzemi 
rt. telepéről (Budapest, I., Budafoki-ut 
71_73.), kedvezőtlen idő esetén is min
den vasár- és ünnepnapon egyelőre d. e. 
fél 10 és d. u. 2 órakor.

Addig is, míg személyesen tekinti meg 
Érdligetct, kérje új ingyenes képes ismer
tetőnket, mely rendkívül érdekes szakta
nácsokat és gyakorlati útmutatásokat tar
talmaz.

Városi Jroda Budapest, VIII., Üllői-út 
40. Telefon: József 423—22. (Csak hét
köznapokon.) 4-

Páratlanul kedvező közlekedés: Máv., 
Délivasút, balatoni niíiút, 1IÉV. Ez 
utóbbi Nagytétényig közlekedik, de 
a töltés Érdligetig ki van építve. — 
Napi 76 vonat oda-vissza. — Havi 
kártya P 6.40, köztisztviselőknek 
ennek a fele. — Négy vasúti meg
állóhely magán a telepen.
Ideális klimatikus- és talajviszo
nyok. Északról erdős dombok, dél
ről a Dúca határolják Érdligetet. 
Teljesen pormentes vidék, nagy in- 
szoláció. Kitűnő őstelevényföld, 
mely kertészkedésre, baromfitenyész
tésre különösen alkalmas. Végig 
dúshozamú nemes és fajtaazonos 
gyümölcsfákkal beültetve. Több, 
mint nyolcvan telken spárgaültot- 
vény, közel 100 telken füge-terrasz. 
Kifogástalan Ivóvíz. ViUnmosvilá- 
gítás már bevezetve. Modern úthá
lózat, teljesen kiépítve, hatalmas 
közterek és parkok. Hetvenötezer 
négyzetméteres ligetben játszóterek, 
sportpályák, óriási strandfürdő. 
Rendkívül előnyös építési viszonyok. 
Két téglagyár, homok-, kő- és ka
vicsbánya helyben. 7 építőanyag- 
kereskedés Érdliget különböző ke
rületeiben. Építési kötelezettség nin
csen.
A vételár 4 év alatt, negyvennyolc 
havi részletben törleszthető. Egy 
havi részlet a telek fekvése és nagy
sága szerint 18 pengőtől 50 pen
gőig.
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Nagysikerűnek Ígérkezik a KMAC 
Automobil-Motoros hete

A  k a to n á k  sz á z a in a k  s e g é d le té v e l C se p e lsz ig e te n  k ö t  k i a  Z ep p e lin  
E lő k e lő s é g e in k  k ö r r e p ü lé se  a z  o rszá g  fe le t t

meg jegyüket, akik közül jfj. Horthy István, 
Andrássy Géza és Károlyi Imre grófok, Almássy

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
A legfőbb magyar motoros sporthatóságnak, a 

Királyi Magyar Automobil Klubnak a budapesti 
automobil-motoros bét rendezésével végzett mun
káját megérdemelt siker koronázta. Ragyogóan 
sikerültek a nemzeti és nemzetközi csillagtura ne
vezései, pompás anyag gyűlt össze a nemzetközi 
kiállításra, a Grand Prix nevezési listája pedig a 
hazai jeles versenyzőkön kívül a külföldi kiváló
ságok egész sorát egyesíti, lá tón  a nemzetközi 
rikorderek harca folytán európai jelentőségű mér
kőzés fog lezajlani, a Concours d’Elegance eddig 
ismert anyaga a kiváló francia rendezésekhez lesz 
hasonló. Magyarország reprezentációs motoros- 
hetének legnagyobb attrakciója természetesen a 
léghajó-óriásnak, a Zeppelinnek budapesti be
mutatkozása lesz, amely Fricdrichshafenből Buda
pestre zsúfoltan érkezik és ugyanígy lesz a hely
zet a magyarországi körrepülésnél is.

A Zeppelin "az eredeti tervtől eltérően nem a 
Mátyásföldön fog leszállni, hanem az arra hatal
masabb csepeli repülőtéren, amely a sziget északi 
részén fekszik. Az eddigi számítások szerint az 
érkezés március 29-én reggel fél 9 órára várható. 
A leszállás körülbelül háromnegyed órát vesz 
igénybe és a közönség végignézheti azt a manő
ver,. amelyhez Poppe Kornél léghajós őrnagy ve 
zénvlésévcl 300 főnyi katonaság fog segédkezet 
nyújtani.

Lehorgonyzás után, kedvező idő esetén, a pub
likumot egészen közel engedik a léghajóhoz és 
ez alatt a másfélóra alatt, amíg a magyarországi 
körrepüléshez megteszik az előkészületet, végig
nézhetik az üzemanyagfelvételt. a vámkezelési és 
a posta he- és kirakását. A magyarországi kör
repülésre 12 órakor indul a Zeppelin és körül
belül délután 5 órakor érkezik vissza Budapestre, 
majd másfélórai pihenő után pompásan kivilágít
ják a léghajót és az ugv fog visszaindulni Né
metországba. A léghajóóriás rádiója március hó 
28-án este 9 órától kezdve állandó jelentéseket 
fog leadni, amelyeke, a budapesti Stúdió is köz
vetíteni fog és igy a magyar közönség már az 
indulástól kezdve hirt hall majd a Budapest felé 
úszó impozáns alkotmányról.

A 236 méter hosszú Zeppelint öt Maybaeh- 
molor óránként 114 kilométeres sebességgel rö
píti előre. A léghajó 80.000 kiló hasznos sulival 
18.000 kilométert tud meglenni leszállás nélkül.

A magyarországi körrepülésre társadalmi vilá
gunk előkelőségéből máris számosán váltották
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kiadóhivatalaiban kaphatók.

M O T O R  Q/4.
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Denise grófnő, Hatvány Endre báró, Köpesdy 
Elemér, Sehimanek Emil, Scitovszky .iános, Ma
gyar Miklós, Szemére István, ifj. Szöllüssy Gábor 
nevét sikerült feljegyeznünk.

340 m o to ro s fe lv o n u lá sa
A csillagtura résztvevői számára már elküldte 

az Automobil—Motoros-Hét intézösége az összes 
okmányokat és szerelvényeket, értesítette az ösz- 
szes konlrollállomásokat, amelyeknek szintén 
megküldte az ,.ellenőrző állomás" fclirásu táblá
kat. összesen 49 nemzetközi automobil, 224 nem
zetközi motorkerékpár, 25 nemzeti automobil és 
42 nemzeti motorkerékpár fut be a magyar fő
városba április 3-án déli 12 és délután 4 óra kö
zölt. A rendőrség nagyarányú előkészületeket 
tesz a rend fenntartására s a Millcncuini emlék
oszlopnál lévő célhelyet kordonnal veszi körül.

A nemzetközi automobilkiállilás külföldi anya
gának nagyrésze már útban van Budapest felé. 
A kiállítás külső és belső férőhelyei az utolsó 
négyzetméterig meglellek.

A Táti Kilométer Láncéval április 9-én ér vé
get az Aulomobil-Moloros-Hét. Itt ütközik meg 
Henne, a világrekord volt birtokosa az angol 
Simcock-iú, hogy visszaszerezze az angoloktól a 
motorkerékpár világrekordot.

------------------- X --------------------

A Vatikán kárhoztatja a nemi 
felvilágosítást és az eugenetikát

Rónia, március 22.
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Az Osscrvatore Romano tegnapi száma dekré
tumot közöl, amely

a legélesebb és félreérthetetlen formában ítéli 
el, hogy a serdülő gyermeket akár a szülők, 
akár a tanítók nemi kérdésekben felvilágo

sítsák
és ez a dekrétum egyszersmind a leghatározot
tabban kárhoztatja és elitéli az eugenetikát is 
mind a kél formájában. A dekrétumot a Santo 
Officio, a katolikus egyház legfelsőbb bírói ható
ság adta ki.

Mint emlékezetes, a pápa már állást foglalt az 
eugenetikával szemben a tiszta házasélctröl ki
adott cneiklikájában. Eneiklikája azonban csak 
az általános alapelveket jelölte meg, mig a kár- 
hoztatást most a Santo Officio mondta ki. 
E határozat alapján

konkrét esetekben ki kell mondja mindazon 
személyek kárboztatását, akik a rosszul 
megítélt doktrinák alapján a nemi felvilá
gosítás, vagy az eugenetika terén dolgoznak

és kárhoztatás alá esnek a nemi felvilágosítással 
és az eugenetikával foglalkozó müvek is.

I£

(Rohták, pagodaujjak, toceádat= 
övék, pMxMánggöngg=fümonók,
fiaoatuia^faggöHggök, M  töcpe-- 

papagájok divatja ifiácias&an
A  tavaszi qyoMnati kiMitásiaác. écvzteti hatását

Párizs, március 20.
— A Reggeli Újság tudósitójától —

Hogy milyen a divat, amelyet most látunk Pá
rizsban s részlelek elhagyása és hozzáadása lilán  
mi vált be a gyakorlatban a februári kollekciók
ból? Mindenekelőtt mind a két irány, amely ere
detileg mutatkozott:

egyrészt az egyszerűség, másrészt a fantasz
tikum.

A délelőtti divat fiatalos és egyszerű. Az angol 
kosztüm túlsúlyban van. Szoknyája mindenkin 30 
ccnlimélerrel rövidebb, mintha földig érne. Kél 
harmadában szűk marad, utolsó harmadában 
azonban kiszélesedik, akár berakások segítségével, 
amelyek ill felnyílnak, akár «svájfolt» vonalak ré
vén, akár pedig újszerű, harangszeriien eső sza
bással. Ami a kosztüm felső megoldását illeti, vá
laszthatunk: 1. Kis kabátot, amely derékban «be-

kap», vagyis elszükül, csipön azonban kiszélesedik 
s az úgynevezett «godet»-k adják meg divalbösé- 
gét. 2. Különböző hosszúságii hole rókát, amelye
ket igen gyakran megszélesedelt övék egészítenek 
ki. 3. Hosszú, angolos kabátot, amely majdnem ad
dig ér, mint a szoknya...IBI r— —.

Ezek a délelőtti kosztümök idei törvényei, 
amelyeket az egyéni s a szabónői Ízlés sok

féleképpen kombinál és variál.

Majdnem valamennyi koszlümmodellhcz világos 
ingblúz jár, amelyeket finom lingerie gallérkák, 
vagy kis, lapos jabot-k diszitcnck. Ebbe az egy
hangúnak hangzó alapsablonba élelet, vidámsá
got, szint, fantáziát hoz az idei sokféle szín és 
sokféle, változatos kelme. Néhány ötlelet adok 
az it llátott kreációkból: Csikmintás selyemből 
készült kosztüm rövid ujjal és újszerű aljjal. 
Pettymintás gyapjukreppből készült bolero-kosz- 
tiim linón ingblúzzal. Sötét jerseyaljhoz világos 
szinti mintás gyapjukelmcből készült kabát. Ko
moly, angolos szabású világos gyapjukabátokon 
gazdag ncmesróka gallér.

Jersey- és gyapjukrepp-kosztümökbe tarka- 
csikós pikéből részeket applikáltak.

Kékszinárnvalalu miniás gyapjukreppkoszlüm- 
höz opál sárga piké. blúzt. Egészen egyszerű gvap- 
jukclnie-bolerokoszlüm, a hozzájáró madeiru- 
baliszt blúzba keskeny jcrsey-csikokat inkrusz- 
túltak. Sölélkék gyapjuszoknyához és piros fla- 
nellbluzhoz piros-sollis jerseykabútka, satöbbi, 
/f/j/ festenek közelről a párizsi "egyszerűségek*. 
A fantasztikumokról viszont, amelyek délután 
kezdődnek s csle érik el tetőpontjukat, a magyar 
közönség számára csak kuriozitásképpen lehet 
beszélni. Az egészen franciás délutáni viselethez 
ilt vannak például az egészen kicsi capek, a még 
ennél is kisebb holérok, a „fichu“-k garmadája 
minden színben, anyagban és formában, ame
lyek a háton lógnak le és csak kevéssé érintik a 
vállat.

Estére a flehu-k valóságos bárányfelhők lesz
nek,

csipke-, tüli- vagy mousseline-felhökké, amelye
ket nyilván arra szántak, hogy meghűléstől óv
ják a derékon alul is még dekoltált, esti, női 
h á ta i...  De vissza a délutáni ruhákhoz! lit lit 
hatók — angolos sülben — a duplasoros inas- 
mellénye, az egyelőmre járók etonkabálkái, 
a plisszirozolt fodrokkal szegélyezelt egyenes ka
bátok, kimonókabátkák, amelyek épp csak övig 
érnek és bolcrók, amelyek jóformán csak az ujj- 
kivágást takarják. Ez az a világ, ahol mindent 
megengednek, ami tetszik. Estére valamennyi be
lépő más szinü, mint a ruha.

Lanvin fehér estélyi ruháihoz türkizkék por- 
ccllángyögyökhől fűz kis kimonókabátokat.

Havanna barna exolikus fából is láttunk foro
gott gyöngyöket, amelyeket Patou kolerává fűzött 
össze... Más kimonókabátok százezer csillogó 
zsetpikkelyt ragyoglatnak. Ezekhez gyakrabban 
látunk modem, berakott nadrágot, mint szok
nyát. Természetesen az aktuális divat szerint ezek 
a nadrágok nem jelentik a reggeli pizsamái, az 
intim viseletéi, hanem sőt ellenkezően: a diner- 
a cocktail-, a műterem-, a bridge- és a nagy es
télyi pizsamái, amikor a ház asszonya rengeteg 
vendég középpontjában áll. Az idén már Worth 
is, a francia arisztokrácia szabója elfogadta az 
esti nadrágot, sok esetben szoknya beívelt. Pár 
évvel ezelőtt, az első tünetek alkalmával, Worth 
még „shoking“-nak találta. De ma nem. Engedett 
az idők szavának .. .

A bóléitokkal párhuzamosan jelentkezett a ki
szélesedett öv divatja.

A spanyol loreádor körülcsavnvt övét is fel
fedezhetjük, az úgynevezett ,,faja“-t.

De nagyon általános a széles, puha fekete lakköv, 
amelyet csokorrá kötnek oldalt vagy a hátban. 
Azt mondhatjuk, az uj divatban csak az öv nö
vekedett meg. összuzsugorodlak viszont a kabát- 
kák, a kimonók, az u jja k ... Az ujjak néha tel
jesen hiányoznak, néha fél- vagy negyedhosszuak 
s ilyenkor labda- vagy sonkaformával próbálkoz
nak, hogy tekintélyesebbek legyenek. Néha azon
ban bosszút állnak megcsonkításukért s ilyenkor 
(némelyik esti ruhán) leérnek, uszálvosan a föl
dig, mint a pagodaujjak.

Apropó pagoda.

A mai divat Iegexotihusabb hatásait a közelgő 
francia gyarmati kiállításnak köszönheti.

*
Már a divatos vendéglőkben is jelentkeznek 
a gyarmati ételek. Tengeri pók vörös sáfrány
mártással, „kigyófark“-saláta színre nézve kreol
szósszal, sziámi nyulak (vagy macskák?) zöld 
pisztáciaköritéssel slh. Franciaország gyarmatügyi 
minisztere nemrégiben egy néger úriember lelt, 
akinek a felesége történetesen fehér nő. Innét 
van, magyarázzák a mindig maliciózus párizsiak, 
hogy divat: a fekete, a fehér, a sárga, a barna, 
az indiánvörös. Vagyis: valamennyi bőr. Antoine 
mester, Párizs legfelkapottabb fodrásza, már 
nagyban töri a fejét exolikus hajkreációkon. 
Egyelőre már

kínai és japánt lakkozott parókáknál tart, 
amelyeket cgy-egy estére a hölgy fejére húz 

frizura helyett.

A kalaposnék is erősen inspirálódnak gyarmati 
motívumokból. Valamennyi exolikus szalma úgy
szólván járvány. Láttam egy kis bangkog-nyers- 
szalmakalapot payodaszerti emelkedéssel (Esther 
Megérnél), amelyen a homlok felelt, a karima 
belső részén, két darab zöld törpe papagáj csó- 
kolódzott. Gyermekeken soka, látni kínai sap
kákat. De a mandarin hegyes süvege is felfedez
hető bizonyos női kalapmodellekcn. Láttam cgv 
kalaplüzéket: hosszú, hegyes tollat, amelyet ugv 
tűztek keresztben a homlok felelt, mint a khme
rek hajában a kés,. Csakhogy a khmereknél 
a férfiak viselik bozontos hajukban ez, a (liszt, 
amikor háztüznézöhc mennek. A párizsiaknál pe
dig a hölgyek, akiknek nem annyira házias szán
dékaik nyilvánvalók . . .  M. Cz.

-----------— -x—------------

M ár h á ro m  c se c se m ő jé t  
á sta  e l  a  ty ú k ó lb a n

eg y  le á n y
Debrecen, március 22.

—  A Reggeli Újság tudósitójától. —
A Debrecentől néhány kilométerre fekvő ebesi 

tanyán az elmúlt napokban arról kezdtek suttogni, 
hogy Torma Erzsébet, az egyik gazda leánya, sú
lyos bűncselekményt követett el: megölte újszülött 
gyermekét. Először csak szájról szájra terjedt a 
hir, később már egy névtelen levél is felhívta a 
csendőrök figyelmét Torma Erzsébetre, aki — mi
kor a csendőrök megkezdték kihallgatását —

beismerte, hogy újszülött gyermekét megfoj
totta és a tyúkólban elföldelte.

Később beismerő vallomásában elmondotta azt is, 
bogy

1927-ben és 1928-ban szintén életet adott cgy- 
egy gyermeknek, akiket ugyancsak a tyúk

ólban földelt el.
Prcineszbcryer Jenő dr. debreceni vizsgálóbíró 

intézkedésére a jelzett helyen felásták a tyukólat, 
ahol megtalálták az esztendőkkel ezelőtt el földelt 
újszülöttek csontvázát és azonkívül ott volt a né
hány nap élőt megölt gyermek holtteste és Torma 
Erzsébet, akit letartóztatlak, a vizsgálóbíró elölt 
azzal védekezett, hogy szégyenében követte el a 
bűntettet.
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A REGGELI ÚJSÁG HÍREI

Elváltak klubja
Ilyen is van már resten. Pár év előtt né

hány váUalkozószellenw Ur és hölgy a régi 
Kiszel helyiségeiben egy klubot alapitolt, 
amelynek tagjai elvált férfiak és nők lehettek. 
Egész sereg tag volt, a klub azonban nem volt 
hosszuélelii, mivel a tagok egymásután „hul
lottak el". (Van szerelem is u világon.) A vé
gén már csak kelten maradtak s a klub csend
ben és fájdalom nélkül kimúlt.

.4 mostani alakulat ezek szerint repriz. Ed
dig harmincöt tagja van a furcsa klubnak, 
mely minden pénteken este az Astoriában ül 
össze. Szabályszerű tisztikart is választottak,
— mindenkinek annál magasabb a rangja, mi
nél többször vált el. Az elnök, Oláh Sándor 
földbirtokos. (Párnái hetes a rangszáma.) 
Vannak próbatagok is, akik válófélben van
nak. ezeket azonban azonnal kizárják a klub
ból, ha netalán kibékülnének.

Tagdíj nincs. .4: uj klubon csak az ügyvé
dek keresnek.

Eljegyzés
Pár hét előtt írtam az ifjú Jankovieh-Bésán 

grófról, Jankovieh-Bésán Endre gróf Elemér 
fiáról, aki az elmúlt évben az angol egyetem
közi versenyeken egész sereg első dijat nyert 
össze.

,4; ifjú gróf most vőlegény lelt. Az elmúlt 
héten eljegyezte Sinchingbcn Iloenning O’Ca- 
rol János báró és felesége, Scinsheim Gab
riella grófnő leányát, Christianát. Az- esküvő 
még a tavasz folyamán lesz Budapesten.

Estélyek
A: elmúlt héten a legszebb estély Gaal End

re. v. államtitkár Rökk Szilárd-utcai palotájá
ban volt, az idei szezonban feltűnt meglepően 
szép házikisasszony, Gál Józsa tiszteletére. Az 
estélyen a legelőkelőbb társaság jelent meg, 
valóságos divatrevü volt a remek felvonulás. 
Jelen voltak: gróf Takách Tolvay József né, 
Rónaszéki Trux Lajos és felesége, Mayer Já
nos földmivelésügyi miniszter, Pelri Pál dr., 
és felesége, gróf Kun István, Wittmann Mi
hály és felesége, Bezcgh-IIuSzágh Miklós fele
sége és leánya, Morzsa, Csávossy Lea bárónő. 
Kemény Kató bárónő, Gáspárdy Hanna, gróf 
Somssich Mária, bárcziházy Bárczy Elek és 
Gyula, Gaudénus Imre, Cholnoky Tibor, báró 
Kemény Gábor, gróf Csáky Árpád, Thegze- 
Gerber Tibor. gr. IIassenstein György, Pákozdy 
Árpád és még sokan mások. A: estélyen a 
háziasszonyi tisztet Máriássy Andorné látta cl.

zl héten estélyek voltak még Zilahy-Sebess 
Andoréknál. Lobmayer Gézáiéknál, a házi
kisasszony Ily tiszteletére, vitéz Békey Béla 
tábornoknál, pécsfalusi Péchy Tamáséknál. 
Szaplonezay Józseféknél, özv. Pap/) László- 
nénál. Ledniezky Jenöéknél, Dinnyésen Maj- 
láth Lászlóékiiál leányaik Emma és Ilanny 
tiszteletére. Imrédy Kálmánéknál, leányaik 
Klára és Magda tiszteidére, valamint Hág- 
genmacher Oszkáréknál a szép Ilaggcn-
macher Margit tiszteidére.

Ezen a héten előkelő összejövetel lesz viskl 
Illés József képviselőnél, aki a francia kép
viselők tiszteletére rendez estélyt.

Concours. . .
A kétnapos Concours eseménye Fáy Halász 

Ida szenzációs szereplése volt, aki ez alka
lommal is kenterben legaloppozta az egész 
férfi mezőnyt. Az összes férfilovasok össze
fogtak ellene (mégsem lehet tűrni ezt a szé
gyent, hogy mindig ez a lány nyerjen!'), az 
eredmény azonban gyászos volt a férfiakra.
A nehéz díjugratásban nemcsak első, de a 
többi dijakat is mind Fáy Halász Ida nyerte, 
és a férfiak időeredményei jóval mögötte 
maradlak. A tavaszi veröfényben pompázó 
pályán csak ámult és bámult a nagyszámú 
közönség. Mégsem véletlen ez az eredmény, 
hanem tudás, hozzáértés és bámulni való te
hetség.

Éber Amália remek győzelme a hölgyek 
díjugratásában (itt legyőzte Fáy Halász Idát) 
hasonlóan hangos ovációt keltett. Közel két
évi szünet után most láttuk először a pá
lyán. Vasárnap Éber Amália megismételte 
győzelmét Fáy Halász Ida fölött, kelten ve
télkedtek az egész versenyben.

Szombaton nagy estély volt a Lovarda

Folytatódik az olcsósági hullám.1 j
Olcsó és jóminőségü 

férfiruhák és felöltők
A  mai pénztelenséget mérlegelve, 

igen érdekes újítást hozott be a köz
ismert László Lajos fértiruhakereskedő 
cég (V., Vilmos császár ut 40). A  jóhir- 
névnek örvendő cég a jobb középosz
tálynak lehetővé* akarja tenni, hogy 
jól és egészen olcsón ruházkodhasson. 
Fgy kitűnő minőségű divatos térti- 
öltöny, vagy egy doubl szövetből ké
szült átmeneti kabát 42.— pengő.

Klubban. Még ott sem volt más téma hajna
lig, mint ez a két győzelem..,

Zeppelin-láz
Egy hét múlva jön a Zeppelin, de a har
mincöt darab négyszáz pengős jegyet már 
az utolsó darabig lejegyezték. .4 KM AC 
egyébként negyven darab tizpengős sors
jegyet is kibocsátott, amelyek húzása 25-én 
lesz. A boldog nyerő tiz pengőért utazhat a 
Zeppelinen. Természetesen már egy darab 
sorsjegy sincs. A jegyelőjegyzések meglehe
tősen demokratikusak. Andrássy Géza gróf 
neve mellett egy közismert józsefvárosi ven
déglős, a Pacz-család előjegyzése szerepel öt 
darab jeggyel. Ez összesen kétezer pengő. 
(Es még panaszkodik a vendéglösipar!) Uj- 
ságjegy összesen egy van, a Pesti Hírlap vá
sárolt egy darab jegyet. Az utazás hat és fél
óráig tart, déli fél 12 órától este hat óráig. 
Minden nagyobb várost körülrepül a gép és 
bejárja egész Csonka-Magyarországot.

Párbaj. . .
Wildncr Ambrus és Kárász Gyula az elmúlt 

héten súlyos feltételű kardpárbajt vívtak az 
egyik fővárosi vívóteremben. Az affér előzmé
nyei még a báliszezonra nyúlnak vissza — Szé- 
chenyi-bálon szuppé alatt történt egy kétol
dalú sértés. Az egyik fél időközben bccsület- 
biróságot kért, később a segédekkel történt né
zeteltérés s ezért húzódott közel két hónapig 
az ügy. A párbaj során mindketten megsebe
sültek — a hatodik menetben Kárász Gyula a 
vállán súlyosabban, — a segédek erre beszün
tették a párbajt. A felek nem békültck ki.

Kártya. . .
Az induló rivierai szezon meglepetése, hogy 
a pénzkörüli bajok ellenére minden világfür- 
döre jut egy sereg magyar. Gondtalanul utaz
gató hölgyek és urak (legalább úgy szemre 
igy van) — no és a javíthatatlan kártyások, 
akik a rulett, meg a trcnle ct quaranle titkait 
kutatják, — egészen addig, amig van miből. 
(Fájdalmas, hogy Monte Carlo már nem ad 
útiköltséget. Csak ingyentemetést.) Ezidén 
azonban voltak olyanok is, akiknek sikerült. 
Zsótér Elemér és nászutas felesége közel száz
ezer frankot nyerlek pár nap alatt, P. Ábra- 
hám Ernő iró harmincezret (nem érti, hogy 
hogyan, mert a „holtbiztos" szisztémája meg
bukott). Havas Gábor sorhajóhadnagy pedig 
negyvenezret. Ezzel szemben Kolerich Gyula 
vesztett, úgyszintén Polnay Péter is, aki a még 
egészen friss örökségét rapid leadta. Igy is tör
ténhetik. Allitólag a Riviérán kellemesebb vesz
teni, mint Pesten. Gyorsabban m egy...

Bridge. . ,
Bridge és bridge mindenütt, estétől hajnalig.

A Gellértben most folyik a verseny a deliért- 
vándordíjért, a MAC pedig március 28-án és 
29-én rendez versenyeket a Hungáriában. 28-án 
szerencseversenyek lesznek, 29-én pedig ki
osztott versenyek az elődötöben és a döntő
ben. A nevezési dij 25 pengő.

Lovag Sypncvszky Györgyék teája is ebbe a 
hírbe tartozik, náluk is a bridge volt a fő- 
attrakció. Ott voltak Vay Artúr gróf és fele
sége, gróf Orsich Nándor és felesége, báró 
Eötvös József né, Raffay Béla és felesége, bár- 
cziházi Bárczy Elek, Szévald Judith, sárost 
Kapcller Oszkár, báró Pongrácz Arisztid, ifj. 
Éltető Ákos és felesége és még sokan mások.

(ü. J.)

---------------------- ---------------------------

— Dr. Buday-Goldbergcr Leó jubileuma. A
Goldberger-gyár szombati közgyűlésén rilka meleg 
ünneplésben részesítették dr. Buday-Goldbcrger 
Leói, a vállalat elnökét abból az alkalomból, 
hogy harminc éve fejt ki értékes tevékenységet 
a gyárnál. Dr. Buday-Goldbcrger Leó egész fiatal 
korában került az akkor már százötven éve fenn
álló céghez, aki kiváló képességeivel, szakértel
mével és páratlan energiájával a legnehezebb 
időkben érte cl a legnagyobb eredményeket. A 
magyar ipari éleinek ma kétségkívül egyik 
vezetőegyénisége, akinek szakértelmét és taná
csát fontos gazdaságpolitikai kérdésekben maga 
a kormány is igénybeveszi. Az ő vezetése alatt 
elért nagy eredmények legjobban abból tűnnek 
ki, hogy a vállalat évi termelésének értéke har
minc év alatt 9 millió pengőről 22 millió pen
gőre emelkedett és hogy a Góldberger-gy&r 
gyártmányai ma már a párizsi és londoni nagy
áruházak keresett cikkei közé tartoznak.

DR FÉNYES „xx-w iKHsraEn szakorvos
vér-, bőr- és n e m lb e t e g e k n e k  rendel egész nap 
Rákóczidat 32. I. cm. 1 ajtó. Rókussal szemben

— Hnlúlos utazás a vonat tetején. Szegedről 
jelenük: Bagi József 26 éves kecskeméti lakos egy 
III. osztályú vasúti kocsi tetején utazott Szeged 
felé. A szegedi rendezőpályaudvar közelében levő 
vonalátjáróhid Bagi fejét annyira szétzúzta, hogy 
a szerencsétlen ember szörnyethalt.

H V P E R O L

D r. H alm i M ik lós  
állapota

Mint ismeretes, dr. 
Halmi Miklós, a Ma
gyar-Olasz Bank vc- 
zérigagalóhclyetlese 
szomba'lon a Pajor- 
szanatóriumban sú
lyos műbélen eselt át. 
Halmi Miklós dr.-t 
már huzamosabb idő 
óla epebánlalimak kí
nozták, operációra 
azonban eddig nagy 
elfoglaltságára vafó

Ickinlellcl nem tudta elhatározni magát. A 
szombati műtét, melyet Hültl Hümér egyetemi 
tanár hajtott végre, dr. Czukor István főorvos 
asszisztenciája melleit, kitűnően sikerűit és a 
beteg állapota — mint örömmel értesülünk — 
vasárnap már oly kedvezőre fordult, hogy ú j
ságokat is olvasott.

— Gyűjtés a vakoknak. A Vakokat Gyámoliló 
Magyarországi Egyesületek elnöksége belügy
miniszteri engedély alapján pénzbeli és természet
beni országos gyűjtést indít meg a közeli napok
ban a bábomban, hadikölcsönökben elveszett 
készpénzének, alapítványoknak és forgótőkének 
némileg való pótlása céljából, hogy ezáltal áldá
sos működését — a mai nehéz viszonyok dacára 
is — valamiképen tovább folytathassa. Ezen gyűj
tési akcióból, úgy a budapesti, mint a miskolci, 
szegedi és szombathelyi intézmények — vallás
különbség nélkül gyámolított vakjai — meghatá
rozott arányban fognak részesülni. Az országos 
elnökség kéröszóval fordul a mindig áldozatkész 
magyar közönséghez, hogy a vakok támogatásá
nak és megsegítésének emberbaráti ügyét tegye 
magáévá és hacsak fillérekkel is, járuljon hozzá 
ezen mozgalom eredményeihez.

— Súlyos baleset érte Üchtritz Emil grófot.
Szombaton délután gróf Üchtritz Emil nagy
birtokost súlyos baleset érte. A gróf egy isme
rősnek látogatására indult Disztéri la.kásáról s 
amikor lejött a lépcsőn, megcsúszott és oly sze
rencsétlenül esett cl, hogy jobb lábának síp- 
csontját eltörte. Üchtritz Emil grófot előbb disz
téri lakására, onnan pedig a Lorántffy Zsu- 
zsanna-kórházba szállították, ahol lábát gipsz
kötésbe telték. A kórházból a grófot utóbb 
visszavillék lakására.

Zongorák,
h a n g s z e r e k

REMÉNYINÉL
Budapest, VI. Király-u. 62.

Olcsó órak. Kedvező részletfcltétclek.

— Gazdagyülés egy Bákóczi-uti kávéházban.
Meskó Zoltán meghívására vasárnap délelőtt az 
egyik Rákóczi-uli kávéház különtermében mint
egy kétszáz kisgazda gyűlt egybe. A gyűlésen 
tizenkét gazdáképvisclö jelent meg és az egybe- 
gyiilt gazdákkal együtt sorra elmondták az ország 
különböző vidékeiről érkező gazdapanaszokat. 
A panaszokat tiz pontban foglalták össze és hét
főn délelőtt memorandum formájában nyújtják 
át a miniszterelnöknek és Maycr János földmive- 
lésügyi miniszternek.

— Óvadéksikkasztás miatt letartóztattak egy 
ál-fasiszta szövetkezet tulajdonosát. Néhány hét
tel ezelőtt Szabó István 35 éves állásnélküli 
magántisztviselő Magyar Fasiszta Keresztény 
Szövetkezet fcimen vállalatot alapított az Eszler- 
házy-utca 2'. szám alatt. Szabónak első teendője 
az volt, hogy tiz óvadékos alkalmazott veit fel, 
de azok részére sem a fizetést nem folyósította, 
sem pedig az óvadékokat nem adta vissza. A 
károsultak, amikor látták, hogy szélhámosság 
áldozatai lettek, bűnvádi feljelentést tettek Szabó 
ellen, akit vasárnap délután a főkapitányságon 
letartóztattak. Az utóbbi időben ez a harmadik 
eset, hogy a  rendőrségnek sikerült különböző 
ál-fasiszta vállalatok bűnügyéről a leplet le
rántani.

— Házasság. Mich Lajos, Mich Oszkárnak,
a Facsarnok igazgatójának a fia, vasárnap az 
öntőházutcai izraelita templomban házasságot kö
tött Kun Klárival, Kun Ármin fatermelő leányá
val. ‘

•— Az Országos Hadlkölcsönpárt elnöksége, el
határozta, hogy a Mezőgazdasági Vásárra feljövő 
hadikölcsönkárosultak tájékoztatása céljából a 
vásár tartama alatt a párt hivatalos helyiségében 
(Budapest, VIII., Szcntkirályi-u. 32b.) állandó in
spekciót tart. Hétköznapokon d. e. 9 órától este 
7 óráig, 24-én, kedden d. c. 10 órától d. u. 2 óráig 
teljesen ingyen áll a párt irodája minden hadi- 
kölcsönkárosult rendelkezésére, tekintet nélkül 
arra, hogy az érdeklődő tagja-e már a pártnak 
vagy sem.

s z á j v i z í a b l e l í a
ideális száj- és torokfertőtlenitő

I D Ő
Hazánkban az időjárás az elmúlt huszon

négy órában jelentősen megváltozott. Az óceán 
felől terjedő esőzések ma délután elérték 
Nyugatnémetországot, az adriai esőzóna pedig 
a Dráva vonalig nyomait előre. Hazánkban az 
enyhülés erőteljesen folytatódott: Budapesten 
vasárnap 19 fokra emelkedett a déli hőmérsék
let, egyes helyeken, igy az Alföldön 22 C-t is 
mutatott a hőmérő. A meteorológiai állomás 
jelentése szerint az enyhülés tovább tart, egyes 
helyeken azonban kisebb csapadék várhaló. 
Éjszakánkint lehűlés, a déli órákban pedig 
liöemelkedésre van kilátás.

A Mctcorologiai Intézet vasárnap déli prog
nózisa: erőteljes enyhülés, lielyenkint csapa
dékkal, éjszaka lehűléssel.

19° Celsius
A tavasz, ez az évröl-évre ismétlődő s már 

minden lelkes jelzőt clkoptatott szenzáció 
vasárnap óriási sikerrel debütált Pesten. Kö
zönség és kritikus egyformán ünnepelte, 
Fuchs ur kora reggel intézkedett, hogy szün
tessék be a fűtést, épp elég volt október óta! 
önagysága sejtelmes szavakat suttogott ké
szülő tweed-kosztümjéről, amelyre ugy-e, 
most már te is belátod, hogy szükségem 
va n ? !... Öreg flepperck sutbadobták el
használt siadjusztirungjukat és turistának 
öltöztek, mert hogy tavasszal ez a sikk, kér
te kalássan. Apus felvette naftalinszagu és 
tegnap óla kilógalott szürke átmeneti kabát
ját, amelyik még mindig olyan, mint az uj, 
mert hiába, csak jó szabónál dolgoztasson 
az ember . . .

Mindezt pedig mcteorologiailag és lirailag 
úgy hívják, hogy: itt a tavasz, —  eredeti, 
sex appcales napsütésével, opálos kék égbolt
jával és 19 fokos Celsiusával vasárnap dél
előtt bevonult Pestre, fiatalabban és igézöb- 
ben, mint valaha. ,

Látni kellett ezt a fizetésképtelenségtől, 
adóktól, Sehrciber-iigytöl agyongyötört vá
rost, hogy lubickolt, viháncolt az első már
ciusi napsütésben! Hogy vonultak a kirán
dulók rajokban, hogy tartották a nap felé 
sápadt arcukat a villamosablakokban, hogy 
kacagtak a legbutább skótvicceken, hogy 
megbocsátottak az életnek ezért a potya kis 
örömért, amelyikből protekció nélkül min
denkinek jutott egy adag!

(Máskor rcszketöhangu lírai verseket írtak 
a tavaszról. Most legfeljebb ha zálogcédulá
kat a bevonuló télikabátról, amellyel egy 
darab gondot és egy elnyűtt félesztendőt 
küldtek szegény pestiek a „kegyelet hegyére”*

IIu. zonnégy órára szinte berúgott az egész 
város a tavasztól.

Öreg, házasságellenes férjek hóvirágot vet
lek 10 fillérért a feleségüknek, egy ismert 
bankelnök a Dunaparton visszaköszönt a 
gyakornokának, a negédes operettprima
donna nem hagyta magát fotografálni és a 
8-as villamos ijesztő, szabályos menetrenddel 
közleledett a Podmaniczky-utcához. A ligeti 
rikkancsok olyan üzleteket csináltak a „leg
újabb slágerekkel”, mint Al Capone. A vurst
liban mindenki a klcine Gardeoffiziért bú
csúztatta és otthon tiranus háztartási al
kalmazottak —  könnyeztek.

Megható volt ez az első tavaszi vasárnap.
Huszonnégy óráig senki sem ismerte fel 

Schreibcrt, mert mindenki csak a rügyező 
körúti fákat nézte kigombolt kabáttal és ki
gombolt szívvel. Végképp meg kell állapítani, 
hogy ennek a szegény Pestnek direkt jól áll 
a tavasz.

Z so ld o s előkészít közéDlskolal
magánvlzsgákra,
érettségire

VII., D ohány-utca  84. T elefon  4 2 4 -4 7

— Dr. Kadosa Marcell előadása a Cobden Szö
vetségben. A Magyar Cobden Szövetség szeminá
riumában f. hó 24-én, kedden este Dr. Kadosa 
Marcell „Mi van Oroszországban?" címmel elő
adást tart. A nagy érdeklődéssel várt előadási a 
Magyar Kereskedelmi Csarnok (V., Szabadság-tér 
12) előadótermében tartják és pontosan 7 órakor 
kezdik meg.Férfian
PORT4*

gyengesége ellen szacRoK azonnali segítség 
mindenkorra biztosítva. Nem orvosság! Il
lusztrált ismertetőt 80 Ilii. bélyeg ellenében 
diszkréten bérmentve küld: „GUMI EX- 

Budapest, Népszlnház-atca 13. H/2. R.



12. oldal

GYILKOS SZÉPSÉGKIRÁLYNÉ. Meghalt Erik Schmedes, Pulszky 
Tessza elvált férje, a bécsi Opera
ház egykor ünnepelt hőstenorja

— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Vusúrnup este meghalt Bécsbcn Erik Schmedes, a bécsi Operaház, egykori ünnepelt 
hőstenorja. Sclunedes, norvég származású volt, ifjabb korában valóságos férfiszépség, ina- 
gasnövésii, szőke, északi fajú óriás. Hangja, megjelenése, egész kultúrája és érzésvilága 
Wagner bősszercpeire pracdesztinálták és néhány évtizeddel ezelőtt Európa legkörülrajou- 
gottabb Tristan jai és Lohengrin jel közé tartozott. A nagyszerű énekest lekötötte a bécsi 
Operaház s Így történt, hogy fénykorának éveit hz, osztrák császárvárosban töltötte cl. Fe
leséget azonban nem az osztrák hölgyek közül választott, hanem szép, szőke magyar urilány 
lett a felesége, Márkus Emília Idősebbik leánya, Pulszky Tessza, aki követte férjét Bécídíe. 
Ez a házasság idővel felbomlott, a házastársak különváltak, Scbmcdcsné Párizsba költözkö
dött, Schmedes pedig Becsben m aradt. Bár rendes tagja volt az állami dalszínháznak, de 
nem volt nyugdíjas tagja, igy történt, hogy am ikor Schmedes az évek során elvesztette 
remek hangját, az Operaház nem szerződtette többé s ő lassankint nyomorba sűlyedt. Öreg 
ember lett — betvenesztendős — szegény, m agára hagyott és beteg. Hosszas betegségből és 
gondoktól váltotta meg most a halál az egykor ünnepelt, ragyogó művészt.

Reggeli újság
Az országos lovasmérkőzéseken 
Éber Amália nyerte az urlovas- 

nők díjugratását
A Nemzeti Lovarda vasárnap rendezte máso

dik országos lovasmérközcsét a Mezőgazdasági 
Kiállítás területén levő versenypályán. Két szám 
került eldöntésre a versenyeken: Urlovasnők és 
urak nehéz díjugratása. A lovasok bravúros ug
ratásait mintegy buszezren nézték végig.

A részletes eredmény a következő. Urlovasnők 
nehéz díjugratása: 1. Szent Hubertus conc. ist. 
Ábránd, lovagolta Éber Amália, 2. Fáv-Halász 
Ida Carmen, lovagolta tulajdonos, 3. Atagi-islálló 
Tapageuse, lovagolta báró Bcrg Dieda, 4. Hun
gária cone, istálló Erőszak, lovagolta Pauly 
Harlmanné, 5. Hungária conc. istálló Lavcndula, 
lovagolta Pauly Ilarlinanné.

Urak nehéz díjugratása: 1. Schaurrk Ollmár 
Mr. Spokes, lovagolta tulajdonos, 2. Kmauz Fe
renc, Ejfél, lovagolta Ilávor Lajos, 3. Szent 
György istálló Erdő, lovagolta Schaurrk Ollmár, 
4. Báró Bcrg Tibor Michel, lovagolta tulajdo
nos, 5. Tisza conc. istálló Béni, lovagolta Cseh 
Kálmán, 6. Hungária conc. isiálló Erőszak, lo- 
vagolla Pauly Ilarlinanné.

Hétfő, 1931 március 23

Nizzában nehány nap elolt Nicrlinger Sarolta, 
egykori szépségkirálynö megölte a férjét, egy 
amerikai milliomost. A házaspár egyiileig bol
dogan élt, de ezt a boldogságot a férj oktalan 

féltékenysége feldúlta.

Amerika protestánsai korlátozni 
akarják a születéseket

London, március 22.
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

A newyorki sajtó hasábokon keresztül óriás 
cikkben közli az amerikai protestáns egyházak 
légii jobb határozatát. A határozatot Wickcrham, 
a vizsgálóbizottság elnöke, több neves teológus 
és Rockefeller felesége irta alá. A határozat 
megállapitja, hogy az asszony, a házasság és a 
társasélet érdekében, továbbá higiénikus és mo
rális okok miatt

követelni kell a születések korlátozását

s a mai szociális viszonyok között az egyháznak 
nincs joga arra, hogy szót emeljen a születése
ket meggátló szerek alkalmazása ellen.

Ez az első eset, hogy Amerikában egyházi 
hatóság foglalkozott a születések korlátozá

sának problémájával.

X
— Becsben vasárnap öngyilkos lett egy magyar 

kereskedő. A Reggeli Újság bécsi tudósítója 
jelenti: Bor Armand 5b éves magyar kereskedő, 
aki hosszabb idő óta egy bécsi cég alkalmazásá
ban állott, vasárnap öngyilkosságot követett el. 
A szerencsétlen ember veronállal mérgezte meg 
magát és azonnal meghalt, öngyilkosságának 
okát mindezideig nem sikerült megállapítani, 
mert búcsúlevelet nem hagyott hátra, hozzá
tartozóit pedig nem sikerült megtalálni.

— A walesi herceg Uruguayira érkezett. Monlc- 
vidcoból jelentik: A walesi herceg tegnap Uru
guayija érkezett és a határon átlépésekor az or
szág földjén elsőnek egy kis kifulófiu üdvözölte. 
A gyerek megállította a herceget a kikötőhidon 
s kezébe nyomta a cambridgci nyolcas győzelmé
ről szóló táviratot. A walesi herceg annakidején 
oxfordi diák volt, de azért mosolyogva' gyűrte 
zsebre a sürgönyt és folytatta útját az üdvözlé
sére összegyűlt hivatalos személyiségek felé.

— Nyugatmagyarországi felkelők vacsorája. A
Magyar Országos Fasisztapártban most alakult 
meg a nyugatmagyarországi felkelők csoportja és 
az alakulást nagy vacsorával iinncplték meg. 265 
egykori felkelő jelent meg Budapest és a vidék 
minden nagyobb városának képviseletében. A va
csorán Fű tyű Ferenc, Ottó István és Prónay Pál 
báró szólalt fel.

— A cserkészlányok közgyűlése. Anna főher
cegasszony részvételével a Magyar Cserkészleány 
Szövetség vasárnap délelőtt tartotta díszközgyű
lését.. Lindenmaycr Antónia elnöknő szép be
szédben ismertette a szövetség működését, utána 
beiktatták a helyitanács uj tagjait, majd Fless 
Ilona mondott záróbeszédet.
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—  A Reggeli Újság tudósítójától. —

Tabódy Tibor országgyűlési képviselő a Bot 
tcnbillcr-ulcai Otfcon-mozgóban vasárnap dél
előtt tartotta képviselői beszámolóját, amelyen 
Ernszt Sándor népjóléti miniszter, Fctrovácz 
Gyula és Homonnay Tivadar országgyűlési kép 
viselők is megjelentek.

Tabódy Tibor beszédében hangoztatta, bogy a 
keresztény gazdasági és szociális párt önzetlen 
és lelkes munkája az elmúlt év folyamán is meg
hozta az eredményt. A súlyos gazdasági helyzet 
előidézésében, — mondotta — hibás a kapitaliz
mus is, mert a tökét öncélnak tekinti, pedig az 
közcél. A párt mindent megtelt, hogy enyhítsen a 
súlyos gazdasági helyzeten. Ezt a célt szolgálja a 
fővárosi törvény, nemkülönben az iparfejlesztést 
törvényjavaslat. A munkanélküliség cnyhilésécc 
a két Dunahid és az Erzsébet sugárút építését 
sürgetik.

Ezután Ernszt Sándor népjóléti miniszter be 
szélt.

— A mai nehéz időkben — mondotta — meg
tesszük kötelességünket, s nem engedjük át he
lyünket az ellenfélnek. De

— A fUszerkereskcdők teljes vasárnapi 
niunkaszünctet követeltek. A l'iiszerkereske- 
dők Országos Egyesületének kötelékébe ta r
tozó budapesti és pestkörnyéki l'üszerkeres- 
kedők vasárnap délelölt az Erzsébetvárosi 
Kör dohányulcai helyiségeiben nagygyűlést 
tartottak, amelyen a vasárnapi m unkaszünet 
érdekében foglaltak állást. A nagygyűlésen 
közel ezer füszerkereskedő vett részt. Az el
nöki megnyitóbeszédet Hoffmann  Mihály 
mondotta, aki rám utatott, hogy az egyesület 
évtizedek óta küzd a teljes vasárnapi m unka
szünet megvalósításáért. Ezidőszerint ugyanis 
a fiiszerkereskedők Budapesten vasárnap reg
gel 7 órától 9-ig, a pestkörnyéki városokban 
és községekben pedig reggel 7-töl délelőtt 
10 óráig tarthatják nyitva üzleteiket. A tet
széssel fogadott elnöki expozé után Farkas 
Vilmos titkár terjesztette elő a határozati ja
vaslatot, amelyben a fiiszerkereskedők azt 
kívánják, hogy Budapesten és környékén va
sárnap és Szent István napján az összes 
élelmiszerüzletek egész napon át zárva legye
nek. A határozati javaslathoz Belopotoczky 
Kálmán, Tóth Gábor, Arnold Antal és több 
budapesti és pestkörnyéki füszerkereskedő 
szólott hozzá, akik valamennyien elfogadták 
a javaslatot. A nagygyűlés nagyszámú részt
vevője egységesen és egyhangúan tette ma
gáévá az elnökség indítványát, amelyet kül
döttség fog eljuttatni az illetékes hatóságok
hoz. A nagygyűlés déli egy óra után ért véget.

A tornászok bajnoksága!
A BBTE tartotta az Attila-utcal tornacsarnok

ban országos tornaversenyét, melynek eredményei 
a következők:

I. osztályú kerületi csapatbajnokság lovoh: baj
nok: BBTE 328 pont, 2 .BTC 325.70 pont.

II. osztályú kerületi csapatbajnokság lovon: baj
nok: TFSC 288.50 pont, 2. M0VE—0TE 287.50 
pont.

Budapesti kerület egyéni szeniorbajnokságai lo
von: bajnok: Pelic István BTC 86.50 pont, 2. Bo
ros Péter BBTE 85 pont.

Budapesti kerület egyéni szeniorbajnokságai 
függeszkedésben: bajnok: Francia István UTE 8.2 
mp., 2. Lcncz Rezső BTC 9.1 mp.

Pénzkölcsönt bútorra, zongorára, autóra,
IróRépre, kereskedelmi árukra, mindennemű tárgyakra, 
legmagasabban (olyósittatok é v i  10 sz á z a lé k k a l. Min
denféle tárgyat veszek. Tauszik, Aradi-utca 2. Tel. 283-97

ha tudnám, hogy azzal az ország javát 
szolgálom, egy órán belül elhagynám he
lyemet. Azonban meg vagyok róla győződve, 
hogy ellenfeleim sem tehetnének többet az 

országért.
A gazdasági válságot az okozta, hogy a nagy
tőke három országba, Amerikába, Francia- 
országba és Svájcba menekült, ahol a kamatláb 
2—2% százalék, mig a többi országokban Ifi—18 
százalékos kamatot szednek. A helyzetet súlyos
bítja, hogy a gépek és találmányok mindinkább 
feleslegessé teszik az emberi kezet. A kapitalis
táknak be kell látniok, bogy a túlságos racio
nalizálás tulprodukcióra és árrombolásra vezet.

Fctrovácz Gyula országgyűlési képviselő beszé
dében szintén a gazdasági válsággal foglalkozott, 
amelyet a magyar népmesék hétfejii sárkányá
hoz hasonlított. Bármily súlyos a jelen, a nagy 
böjtnek is vége lesz, eljön a husvét és a fel
támadás.

Petrovácz Gyula után Homonnay Tivadar, 
Toppcrczer Ákosné, Kemény Lajos és dr. Hell 
Ferenc szólaltak fel.

Rucát, a tehénprimadonnát 
és a lovasmérkőzések díj

nyerteseit példátlan ünneplésben 
részesítette vasárnap a közönség

— A Reggeli Újság tudósitójától. —
Vasárnap már a kora reggeli órákban ellepte a 

közönség az országos mezőgazdasági kiállítás és 
vásár területét. Szinte példátlan érdeklődés nyil
vánult meg a kiállított tenyészállatok és a nagy 
sikerű lovasmérkőzések iránt. Először a budapesti 
főiskolások lovasegyesülete, majd az államrendőr- 
ég lovasosztálya mutatott be lovasmutatványokat. 
Azután az országos lovasmérkőzések következtek, 
amelyeken

az összes Ismcrtnevü nrlovasok indultak.
A közönség soraiban a budapesti és vidéki tár

saságok minden reprezentánsa megjelent. A tri
bün páholyaiban egymás mellett ültek vitéz 
Horthy István nyugalmazott lovassági tábornok, 
balázsfaivy Kiss Béla altábornagy, Hadik János 
gróf, Erdődig Rudolf gróf ésa tavaszt toalettekben felvonuló elegáns höl

gyek sora.
A kiállítást olyan nem várt tömeg lepte el, 

hogy

a déli órákban már szinte életveszélyes volt 
a tolongás a kiállítási pavilonokban és egyes 

__ Istállókban.

Legnagyobb közönsége Rucának, a tehénprima
donnának volt, amelyik tudvalevőén 15.000 liter 
évi fejadagjával e pillanatban világrekordot tart. 
De bőven akadt csodálója Szultánnak, az ötmázsás 
hízósertésnek is, valamint a bugaci pásztoréletet 
rögtönző csoportnak. .

Vásárlás szempontjából ugyancsak sikerült a 
kiállítás, mert például a hússertések csoportjában

a tavalyi forgalomnak háromszorosát 
érték el.

A; kiállítást egyébként sok külföldi is felkereste. 
Többi között Acerbo, az olasz földmivelésügyi 
miniszter képviselője, Vittorini Vezzani képviselő 
feleségével, Steven Bedduph,

az indiai hadsereg lándzsás lovasainak 
parancsnoka

és több román meg jugoszláv hivatalos delegátus 
jelent meg. Hétfőn és kedden délután 3 órakor 
újabb lovasmutatványokat rendeznek a kiállítás 
területén, amely iránt az érdeklődés még mindig 
fokozódik.

X

— Kiöntött a Tisza, ókécskéről jelentik: Ve- 
zscnynél a Tisza kiáradt és egyes helyeken a 
paritól három kilométernyire fekvő földeket is 
ellepte, ókccskénél a Tisza vize szintén el
hagyta medrét és a víz már az ármenlesitő 
gátig ér.

— Meghalt Anglia két legöregebb embere.
Londonból jelentik: A mai napon meghalt. 
Anglia két legöregebb polgára. Az egyik Hoadley 
uszony volt, aki 10i éves korában hall meg 
Londonban, miután már 50 éven keresztül voit 
özvegy. Tizenkét gyermeke és harminckét uno
kája volt és négy évvel ezelőtt ült éleiében elő
ször autóban. A másik, James Lucas 103 éves 
korában halt meg Chisterben.

— A debreceni rendőrség engedélyezte Goal 
Gasztonnak a jövő vasárnapi gyűlését. Debre
ceni tudósilónk jelenti: Gaál Gaszton és Farkas 
Tibor országgyűlési képviselők napokkal ezelőtt 
bejelentették a* debreceni rendőrkapitányság ve
zetőjének, hogy jövő vasárnap gyűlést óhajtanak 
tartani. A bejelentést a rendőrség tudomásul 
vette.

— Nyilatkozat. A Reggeli Újság egyik decemberi
számában rövid hir jelent meg. amely a nyáron 
tragikus körülmények között elhunyt Budaházy 
Miklós árváival, valamint Budaházy Lászlóval és 
feleségével foglalkozott. Mint utóbb meggyőződ
tem, a kis hir egyes kitételei nem fedik a valósá
got s ezért a cikkben idézettek előtt sajnálkozá
somat fejezem ki. Ujhcly' József.

— A newyorki erkölcsrendészet újabb bot
ránya. Ncifigorkból jelentik: Mc Laughin new
yorki rendörliszlviselöl, az erkölcsrendészeti osz
tály egyik Ingjál, aki annakidején hivatalból •■!- 
járt az erkölcstelen életmód miatt feljelentett és 
legutóbb meggyilkolt Gordon Vivian ellen, ma 
hivatalból elbocsátották. A rendőrliszlviselő bű
néül azt rótták fel, hogy 600 font sterling évi 
fizetéséből az clmiill év folyamán mint most 
bankszámlájáról kiderült, — 7000 fontnyi va
gyont gyűjtött, aki felettesei szerint valószínűvé 
teszi a megvesztegetés vádját.

— Makkai Sándor erdélyi református püspök 
vasárnap Szegeden tartott előadást. Szegedről 
jelentik: Makkai Sándor erdélyi református püs
pök, aki szombaton este Szegedre érkezett, vasár
nap délelőtt a szegedi reformálus templomban 
tarlóit ünnepi istentiszteletet és mondott beszé
det. Délután a Tisza-szálló nagytermében a sze
gedi Lorántffy Zsuzsanna Nőegyesület vallásos 
esljén Makkai Sándor „A szeretet csodája'1 címen 
tartott értékes előadást.

x Külföldi mintára a Váci-utca legelőkelőbb 
cégei elhatározták, hogy a Tenyészállalvásár tar
tama alatt reprezentáló kollektív propagandáké- 
tét rendeznek. A nagyközönség legnagyobb érdek
lődéssel fogadta ezen művészi eszközökkel rende
zett tömeges megmozdulást, melynek célja bebi
zonyítani, hogy elsőrangú minőségű áru olcsó be
vásárlási forrása a Váci-utca.

x A Magyar Ruggyanlaárugyár r. t. az érdek
körébe tartozó vállalatokkal együtt impozáns pa- 
villonban mulatta be azokat a gyártmányokat, 
amelyeket a mezőgazdaság számára készít. A kiál
lításon uj cikkel ismerkedtünk meg: Az Emorgé 
gumihajlószijjal, amely a mezőgazdasági gépek 
meghajtását minden más szíjnál olcsóbban és 
üzembiztosobban végzi.

x Ha őszül, ugy dr. Morrison hajviíct hasz
náljon.

x Mindenki pénzhez jul, ha viselt férfiruháit, 
bútorait, szőnyegeit és régiségtárgyait eladja Rőt- 
tenbergnek, Poulay Ede-utca 46. Tel.: Aut. 185— 
21. Hívásra jövök.

x Óvatosság! Finom ruhákat szigorúan szára
zon szabad tisztitani. Egy öltöny vagy nőiköpeny 
6 pengő Menczernél. Fest. Tisztit. Mos. Telefon.

x Ha kevés pénzért elegánsan akar ruház- 
kodni, keresse fel László Sándor férfiszabómes
ter üzletét, Rakóczi-ut 50., saját műhelyében ké
szít rendelésre, mérték után, kétszeri próbával, 
férfiöltönyöket, vagy átmeneti felöltőket 50, 60 
és 70 pengőért, hazai szövetekből. Minden darab 
a cégfőnök irányítása és ellenőrzése melleit ké
szül a legtökéletesebb kiállításban. Szövetmintá
kat vidékre bérmentve küld.

x Kevés a pénz, jól megnézik, mielőtt kiadják. 
A legtakarékosabb emberek* is vesznek osztály
sorsjegyet, mert azáltal reményük van egyszerre 
nagy vagyonra szert tenni. Rejtély az emberiség 
sorsa! Véletlen vak a szerencse! Minden sorsjegy
nek egyforma a nyerési esélye! Kísérelje meg Ön 
is! Rendeljen még ma egy sorsjegyet. Arak: Egész 
=  24 P. % =  12 P. % =  6 P. Húzások kezdete 
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A törvény nevében
A Belvárosi Színház újdonsága

A kenyérkereső
Somerset Maugham szatírája a Vígszínházban

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Max Alsbcrg, a híres berlini kriminalista, aki 

Olio Ernst Hesse társaságában irta ezt a darabját, 
ugv tesz, mintha nem tutin ff, hogy minden emberi 
ténykedés legmélyén oW lapul örök mozgató 
rugóként; a hiv.ság. És bosszú kriminalista pályá
jának minden keserűségét bebesüritve egy szín
műbe, rossz néven veszi a Fúrótól, hogy ember és 
nem gép. Darabja föalakja, a vizsgálóbíró, egyol
dalúan csoportosítja a gyanuokokat egy fiatal diák 
körül, akit gyilkosnak hisz — Alsberg épp úgy 
bánik a bíróval: nem típust ad, hanem egy rava
szul kieszelt szituációkban cselekvő embert. Ami
kor pedig a különben hajthatatlan vizsgálóbíró 
a saját fiát látja felbukkanni egy gyilkosság vé
res miliőjében és reszkető kezekkel kész széltépni 
mindazt, amit eddig alkotott az igazság szolgálatá
ban, diadalmasan mutat rá:

— Ilyenek vagytok mind!
Az iránydarabok közös hibája az elfogultság, 

ezt tudja Max Alsberg, igyekszik is az objek
tivitásra, darabja kicsengése mégis erősen szub
jektív. A különben jól felépített és izgalmas szín
mű nagyon óvatosan abban kulminál, bogy a 
biró csak másodsorban keresi az igazságot, első
sorban a maga sikerét hajszolja és előmenetele 
érdekében mindent alárendel a maga érvényesülé
sének.

Az ugyancsak hiúságában megbántott védőügy
véd keserűségét (végül: minden pőre mégsem vég
ződhetett fölmcntéssel) Otto Ernst Hesse tagolta 
érdekes és mozgalmas színpadi képekre. Főérde
me, hogy kitünően megjátszható szerepeket irt. 
A fíródy Pál által színpadra állított darab szen
zációja: Beregi Oszkár, aki súlyos egyéniségével 
teljesen megtöltötte a színpadot. Max Alsbcrg bi
zonyára nem ilyen színészt óhajtott sántító iga
zának tolmácsolására. Nem ilyen fanatikusan be
csületes, moralitással telilelt, hivatását rajongá
sig szerető és áhitatosan tisztelő birót, aki éppen

Nem sablon!
Nem elcsépelt szeretkezés

de
a n e m z e t i  ö n tu d a t ,  
a kötelességteljesítés, a 
g y ő z n ia k a rá s  filmje a

DOWN PATROL
(H A JN A L I O R JA R A T )

K IZ Á R Ó L A G  AZ

O M N I Á B A H

az ellenkezője annak, amit ő kívánt elhitetni a 
világgal. Beregi megjátszotta az embert, az apát 
és a birót; tökéleteset alkotott. Gyergyay István, 
a gyilkossággal megvádolt diák agyonhajszolt 
figuráját megtelhette azzal a libegő kétségbeesés-

BEREG1 OSZKÁR.

sel, amely az ártatlanul bajba keveredett ember
ből sikolt. Egy kis szerepben Gőzön Gyula bril
lírozott erős karakterizáló képességével. A többi 
is: Várady, Szigeti, Ihász és Kovács tehetsége leg
javát adta. Bcrky Lili drága, tűrő felesége ismét 
olyan asszonyportré, amilyent színpadon csak ez 
a finom művésznő tud festeni. Tassy Mária nagy 
drámai erővel játszotta a bajba jutott diák sze
relmesét. Székely Gizi maga volt a mosolygó 
tavasz. Vágóné alakítása csupa élet.

Belle Pál fordítása kitűnő írói munka.
(U. D.)

Nem tömegcikk!

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Kegyetlen da.rab. Nem kedves. Nem kellemes. 

De brilliáns. Igaz, tehát szörnyű A hangosan el
mondott őszinte gondolatok mindig döbbenetesek. 
Csontig vágnak. És épp elég, hogy az ember a 
szavaiból a konvenciókat félrelolja, hogy itt áll
jon meztelenül az ember forradalma a hazugság 
ellen ... Az ember Somerset Maugham darabjától
— a jelenetek kellős közepén — akárhányszor 
menekülne. Úgy fáj — az igazmondás. A valóság. 
De nem menekül, sőt, hipnotizálva, lebilincselve 
ül és lélekzetelfojlva ballga'.ja a bölcs igazmondó 
vélekedését a család belső viszonylatairól, a csa
ládtagok egymáshoz fűződő érzelmeiről, amikor 
kendőzetlenül jelentkeznek. S a kcllcm helyett 
más vonzereje jelentkezik a darabnak, amely el
viszi a pálmát: érdekes!

Somerset Maugham kegyellenségének semmi 
köze a grandguignolok ordenáréságáboz és forra
dalma nem prolclármiljöböl fakad. Rendezett 
életű, fürdőszobához szokott, sportpályákon ne
velődött angolszász középosztály dinamillal teli
lelt légköre ez, ahol a fehér lenniszruhás gyermek 
meg meri mondani, hogy legszívesebben kifosz
taná apjál-anyját, a negyvenéveseket, hogy ők, a 
húszévesek, kényük szerint élhessenek, ahol az 
anya kerlelés nélkül bevallja, hogy unja az urát, 
aki csak kenyérkeresőnek kell s ő a fürtjei elölt 
legszívesebben letagadja nyakára nőtt gyermekeit
— de ahol a legbrutálisabbnak látszó vallomást 
mégis maga a családapa kockáztatja. Elég volt az 
igavonásból, mondja ez a negyvenegynéhányéves. 
élni akarok! A gyermekeim már nem a kicsinyeim 
mondja, — felnőttek ők is, és tőlem idegenek. 
A feleségemet unom, folytatja, épp úgy, ahogy 
ő un engem — és elég volt ebből az egész hazug
ságból, én nem akarok többel érettük rabszolga 
lenni, az élet még szép, s nekem közöm van az 
éleihez. Nem igaz, hogy a munka gyönyör, láza
dozik tovább a sablon ellen a negyvenéves, a 
munka a szükséges rossz, de a szabadság, a kó
szálás, az önmagáért való élet még ezer élmény- 
nyel és harmóniával kínál m eg...

Igenis, Somerset Maugham meri ezt a megfog- 
hatatlant, hogy az érett férfi forradalmát islápolja. 
Az ifjúság jogáról épp eleget hallottunk a modern 
drámákban (főként a németeknél). A szerelmi 
forradalmakról is tulsokan tájékoztatlak. De 
Somerset Maugham az élet delelőjén áll, s angol

A koldusgróf
Repriz a Városi Színházban
Fercnczy Károly, a színész, szerencsés ember. 

Húsz esztendő óta keres egy színigazgatót, aki 
fölelevenili Ascher Leó operettjét, a «Koldus- 
grófy-ol és cljálszalja vele régi parádés szerepét: 
Karinszky Bogumill. Most végre ráakadt egyre — 
I'erenczy Iíárolynak hívják, a Városi Színház 
igazgatója. SzoiVibalon ismét boldogan egymásra 
talált a színész és a szerep. A viszontlátásnak a 
közönség sem vallotta kárát, mert kiderült, hogy 
Viktor León librettója nem rosszabb a mai szö
vegeknél és Ascher Leó muzsikája sem áll mö
götte a mai opcreltzcnéknck. Sőt. Sokkal színe
sebb, elevenebb, egyénibb, mint a mostanság 
hallott unalmas és invenció nélküli kompozíciók.

Az előadás a jobbak közé tartozik. (Mindig az 
igazgatóval kellene játszatni a főszerepet.) Fc- 
renczy Károly színész kvalitásai kitünően érvé
nyesültek a sokrétű szerepben. Mellette Láthass 
Jucinak volt sikere. D'Arrigo Kornél, Szedő

v íg sz ín h á z
Márc. 23. Hétfő ... A  k e n yé rk ereső

Márc. 24. Kedd ... F e k e te s zá ru  cseresznye

Márc. 25. Szerda A  ke n y é rk e re s ö

Márc. 26. Csüt. ... F e ke teszá ru  cseresznye

Márc. 27. Péntek A  ke n yérkeresö

Márc.23. Szombat A k e n y é rk e re s ö

Márc. 29. Vasárnap
d. u. fél 4 órakor F e ke teszá ru  csereszn ye

(Mérsékelt helyárak
este 8 órakor A kenyérkeresö

szász higgadtsággal onnét veti bombáját, hogy a 
család bollozalhordozó pillérét a rákényszeritett 
terhek alól szabaddá legye... Betéve tudjuk a nő 
forradalmát. A serdülő gyermekét is. Az apa for
radalma még hiányzott! Még felderítetlen terület 
volt! Példátlan fölénnyel im elénk állítja Somer
set Maugham.

A Vígszínház előadása fordítva aránylik ehhez] 
a kitűnő darabhoz, mint a rossz darabokhoz. Az 
előadás marad Maugham mértékén alul. Főként 
három ifjú színész keit majdnem műkedvelői han-

PÉCUY BLANKA ÉS RAJNAY GÁBOR. 
(.4 kcinjcrkcrcső.)

gulalot: Fóthy Erzsi, Bökay Ferenc, Apátiig Ist
ván. A negyedik „gyermeket*1, Turay Idát külön 
kell osztályozni. () tudniillik színésznő, még pedig 
izig-vérig és lehetséges... A címszereplő Som’ay 
nem éreztet angolszász figurái, de ez ulóvégro 
nem is fontos. Inkább az ütközik ki belőle, hogy 
amit mond, általánosan emberi — s ezt közvetle
nül és emberien mondja. Makay Margitnak kissé 
ellenszenves lehet ellenszenves szerepe. Pécsi 
Blanka Rcinhadl-slilust hoz magával. Rajnay más
kor egy árnyalattal jobb. De Somerset Maugham 
mondanivalójának súlya kárpótol az előadás el
maradt szubtilitásaiért. (—cs).

Miklós, Jákó, Ilajagos és Krasznay ünnepi han
gulatban asszisztált az igazgatónak. A legőszin
tébb tapsokat az ötéves, bájos kis primadonna, 
Polgár Zsuzsi kapta, aki sok színpadi rátermett
séggel versenyezett a felnőttekkel. A Sik Rezső 
állal színesen rendezett operett előtt Faragó 
Jenő elmés prológját játszották.

A császár katonái
Földes-repriz az Vj Színházban

Huszonhárom évvel ezelőtt adták „A császár 
kalonái“-t először Budapesten, az akkori párt
szenvedélyek és konfliktusok ma már elavultak, 
de sértetlenül lobog a külsőségek alalí a szenve
dély, amely izzóan füti Földes Imre darabját. 
Ez a hév nem bizonyult ma sem kihűltnek, épp 
ellenkezően, ma is magával ragadja a publiku
mot. Ebben nagy része van a kitűnő előadásnak^ 
amelynek Toronyi, Orsolya Erzsi, Gonda, Bori 
say, Barólhy, Bcrend, Baló, Balassa és Bársony 
Aladár az erősségei.

GAZDAK!
PA PA G Á J
a gyönyörök tanyája 3 órás remek 
műsor. ♦  Kezdete 11 órakor !

Rigó Jancsi cigányprímás
és zenekara a

PflPaGál jazz-bandiével
reggel 5-ig muzsikál

1 i" i h i i i i i i . . . .............■■■■■■iiiiiiiimmiiiiiiiHmumiiiii

1931. legnagyobb színházi sikere 
az Andrássy-uii Színház miisora 
pénteken 100-adszor kerül színre
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A harapós térj
Ernőd—Török—Komjáthy zenés vig játéka 

a Fővárosi Operettszinházban
•— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Ennek a harapós férjnek csakugyan foga van. 
Ez nagyon is meg tud marni a maga duhaj, mo- 
kánybercis hetykeségében — addig, amig szerel-

DAYKA MARGIT ÉS KÖRMENDY JÁNOS. 
(A harapós férj.)

mes férjjé nem lágyul. Akkor azután minden 
rendbe jön. A bikaszeliditő fiatal asszonykát Day ka 
Margit játssza. Nem a raffinált szépasszony csá

biló eszközeivel. Hanem egy kis falusi Hamu
pipőke naiv szivével, kedves komikum alá rejtett 
tisztaságával. Csupa szöglet, csupa groteszk moz
dulat, csupa fanyar iz ez a kis fehémép. Ilyen bu
bifejet, csak kemény paraszthajból lehet vágni. Az 
arca nem egyszer furcsa, mint egy karakterbabáé, 
amelynek kínai szeme és tulpici orra van. Mégis, 
igy ahogy megáll a színpadon, ahogy beszél, ahogy 
nevet, ahogy sir, ahogy csókol, ahogy táncol és 
ahogy ezüst csengclyü hangon énekel: mindez 
olyan szép és egyéni és szivbeli, hogy az ember 
nem tud betelni a kis Hamupipőke primadonna já
tékával. Szép a színpadon csak a tehetség lehet. De 
ez azután nagyon megfogja a közönséget! Bravó, 
kis Dayka, énekes, táncos primadonna naiva! 
Nincs rajta egy < modell*, egy kalap, vagy egy be
lépő, csak rossz ruha van rajta és — a tehetsége!

Meg kell hagyni, hogy ennek a markánsfigurás, 
erőteljes operett-vígjátéknak további szereposztá
sában is szerencséje van. Gombaszögi Ella egy kar
dos, sőt puskás elvált feleséget játsszik sok kedves 
humorral könnyedén s mégis izes-gyökeresen. Ne
vetés és nyiltszinü taps kiséri groteszk jeleneteit. 
Somogyi Nusi a városi szubrett pikáns eleganciá
jával, boszorkányos táncaival s közvetlen gamin- 
modorával tűnik fel. Delltj valósággal tobzódik a 
karrikaturába árnyalt, de azért hatásos és előnyös 
férfiasságban. Kabos vidéki fűzfapoétája: aranyos, 
Milyen jól áll az együgyüség ennek az okos szi- 
szinésznek. Körmendy öreg tisztcletesura tiszteletet 
érdemel.

Komjáthy Károly zenéje nem sok, de annál fino
mabb, magyarajbb és kellemesebb. Értelmes áriái 
és parlandói épp úgy kelletik magukat, mint tré
fás számai. «A harapós férj»-et Lóránt Vilmos 
rendezte annyi Ízléssel és tempóval, hogy ime itt a 
várvavárt siker, . ,  (3.—a.)

„a világ legérdekesebb 
asszonya", ez a csupa 
ideg, csupa  ero tika , 
csupa szív  m űvésznő,

G A R Y COOPER
a legférfiasabb sz ín é sz  
és

ADOLPHE
- x *

Marlene Dietrich 
második nagy filmje
Kedden kerül a közönség elé a sok vihart lá

tott Marlene Dletrich-ü\m, sl ‘Marokkó*, amely a 
hirtelen világhírűvé vált filmsztárnak első ame
rikai hangosfilmje. A Slcrnbcrg-botrány, vala-

inint az amerikai Womens klubok bojkottja a 
legjobb ajánlólevél volt a világhír felé, ezek az 
^események azonban csak a kísérőzenét nyújtják 
a filmhez, amely Amerikában meglepő érdeklő
dés melleit pereg már hónapok óla. Gyarmati

történet a „Marokkó", izgalmas és érdekes min
den jelenetében s a hangosfilm bevonulása óta 
az egyik legtökéletesebb munka. Adolf Menjou 
és Garry Cooper Marlene Dietrich partnerei s ez 
a triász szinészileg olyan tökéletes produkciót 
nyújt, amely még a legkényesebb európai színpadi 
ízlés számára is esemény. Három dala van Mar
lene Dietrichnck a filmben, mindhárom remeke 
a hangosfilmnek és rövidesen éppen olyan nép
szerűek lesznek Pesten is, mint a Kék angyal hi
res slágerszáma, az Ich bin von Kopj bis Fuss.

A sex appeal királynő most Berlinben van, de 
rövidesen Budapestre érkezik, ahol a Paramount 
vendége lesz.

------- x--------
Hangverseny

Welsz Ilona, a  külföldön, különösen Német
országban jól ismert zongoraművésznő, néhai 
Rennebaum Ágota tanárnő egyik legkedvesebb 
tanítványa, aki jelenleg a brassói zenekonzerva
tórium tanárnője és ott a zeneoktatás terén való
ságos kulturmunkát végez, folyó hó 24-én a Vi
gadó nagytermében hangversenyt ad. Welsz Ilo
nát Budapest zenekedvelő közönsége már jól is
meri és a művésznő egyik legszebb sikerét akkor 
aratta, amikor a  Városi Színházban előkelő kö
zönség jelenlétében előadta Rachmaninoff hatal
mas zenekari hangversenyét. Jövőheti műsorán 
Bach-Busoni, Beethoven, Chopin, Liszt, Max Re
ger és Dohnányi legszebb kompozíciói szerepel
nek,

Lipinskaja, a világ legnagyobb dizőze április 
1-én kezdi meg vendégjátékát uj műsorral a 
Terézkörutl Színpadon. Az első tiz előadás je
gyeit már árusítja a  színház pénztára és az összes 
jegyirodák rendes helyárak mellett.

az e legáns g a va llé r  
játszanak a

cimü P a ra m o u n t v ilá g  film b e n

R e n d e z te :
Josef von Sternberg

A H A R A PÓ S TÉRJ
a  színházi évad legnagyobb sikere. E m ő d -T ö rö k

PREMIER:'
HOLNAP,
KEDDEN!

egnagyt
ragyogó színdarabja. K o m já th y  gyönyörű zenéje

D a y k a  M a rg it , G o m b aszö g i E lla , S o m o g y i N usi, 
D o lly , K a b o s , K ö rm e n d y , F e le k i pompás együttese

FŐVÁROSI OPERETT SZÍNHÁZ
E heti előadások: m a, h é t f ő n ,  s z e r d a ,  c s ü t ö r t ö k ,  s z o m b a t ,  v a s á r n a p  e s t e

DECSI
3 ^ v®ros’ ®Perettsz’nh^z nasy
vigjátéksikere JSX Slto” é‘

3  ó r á s  k a c a g á s  a  
BETHLEN-TÉRI SZÍNPADON Előadások: fél 6 és fél 9 órakor

Jegyrendelés: J. 443-76 ■DBMBHHn OlCSÓbb mint a ITIOZÍ!

Jegyek előre váltandóki
P é n z tá r  egész n a p  n y i tv a !
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M Á i  w m  M M U t e f c k

f l  R O N T G E N S Z E M I l M B E R

hifeeieígen fe fe é rfe lo  g o ro d to ta tó fe te í oáfóo 
f te o o f fs  B o fos je lte m ra j^ o  — B odopesís  fgőérletefe

A gondolatodról tévesen hiszed, 
hogy kizárólag a tied, néha a gon
dolat is kiugrik, mint a villamos 
szikra.

Fischer professzort, aki — amig nem ismeri 
— mondhatnám lekicsinylőén nyilatkozott ké
pességeimről, a gondolatátvitel utján történt kí
sérletek hökkentették meg és állították mellém. 
Egy alkalommal, amikor Prágából Becsbe érke
zett, jó bécsi szokás szerint, megismerkedtünk a 
kávéházban. Előbb nehány levelet adott át és 
meglehetősen gúnyos hangon igy szólt hozzám:

— Nos, halljuk, mester, mit tud ezekről a 
levélírókról.

Analizáltam az írásokat, de lopva a tudós pro
fesszor arcát figyeltem. Gyakran ráncolta a hom
lokát, a szemeiből láttam, hogy valami «neni 
6timmel>, de néha helyeslőén bólintott is.

Az egyik levélíróra azt találtam mondani:
— Álmodozó.
— Lehet, — hagyta rá a professzor, — nem 

tudom.
A másikról azt állítottam, hogy szívbajos.
— Nincs kizárva, — hangzott ismét a hűvös 

válasz. '
Ereztem, hogy az e.rakl tudós nincs megelé

gedve az eredményekkel, amelyekéi nem tudót! 
száz százalékig ellenőrizni. (Később is csak akkor 
kaptam tőle jó osztályzatot, — minden kísérletet 
nibrikázott és eredménypontokkal látott el — ha 
általa kontrollálhatóan teljesen fedték a való
ságot.)

Hogy meggyőzzem képességeimről, azt ajánlot
tam, hogy kísérletezzünk gondolatátvitellel — ez 
ólvan terrénum, ahol teljes az ellenőrzés.

Ráállt. Engedjék meg, hogy a professzorral 
mondassam el az első kísérleteket.

— 'Schermann szemben ült velem — irla 
később a könyvében és rámfüggesztette a szemeit. 
X'n merev arccal magam elé képzeltem egy jó 
barátomat, aki ebben a pillanatban Prágában tar 
tózkodotl és akit a társaságunkban senki sem 
ismert.

Schermann tizenöt-busz másodpercig néináu 
meredt maga elé, aztán megszólalt:

— Már megvan. Energikus ember, aki hajlott 
kora ellenére harciasán kitart a maga igaza 
mellett.

Kicsit megdöbbentett ez a találó jellemzés, de 
Csodálatos véletlennek gondoltam.

Schermann folytatta:
— «Sokat dolgozott életében, irtózott a tétlen

ségtől. Vagyoni helyzete megengedné a pihenést, 
de erről hallani sem akar. Mindenben benne akar 
lenni, minden kérdésben szót követel magának. 
Nobilis gondolkodású egyén, aki egész életen át 
azon volt, hogy a környezetén segítsen. Nem ta
karékoskodott a pénzzel. Nem kiabáló, tolakodó 
ember, mégis mindenütt látható.

Kezdtem megdöbbenni, mert Schermann a 
legtalálóbb képet festette távollevő barátomról.

— Nagyon szerette a gyermekeit, —■ folytatta 
a grafológus — jóvoltukért nem kímélte a pénzt.

Hogy teljesen kipróbáljam Schermannl, kezd
tem részletek iránt érdeklődni.

(— Milyen a külseje?) — Középtcrmcu, in
kább köpcös. „ ,

(— a jelleme?) — Nem könnyen kezelhető ter
méssel. A legtöbb ember nem érti meg. de. mon
dom, mindenképpen nehéz legény. „

(— Egészséges?) — Aggkora ellenére ktluno 
kondícióban él.

(— Vallásos?) — Vallásos és babonás.
( _  Vagyonos?) — Nem gazdag, meri jól élt es 

másoknak is juttatott. Kivált a gyermekeire köl
tött sokat.

Annyira megdöbbentett a kisőrlet, hogy önkén
telenül fölugrottam. A láthatatlan ember jellem
zése és leírása cly tökéletes volt, hogy nem tud
tam palástolni a legnagyobb meglepetésemet.

— Ha kívánja, professzor ur, -— fordult hoz
zám mosolyogva Schermann — még az írását is 
utánzóm. Kurrens belükkel ir.

Szerencsére a kisérlelnek ez a része nem sike
rüli (ez legalább emberi volt), meri végleg bele
zavarodtam volna abba, amit tapasztaltam. De a 
kurrens írás egyezett.

Fischer professzor később még jó néhányszor 
jutott abba a helyzetbe, hogy megdöbbenjen és 
csodálkozva álljon meg az érthetetlen előtt. Köny
vében nem egyszer adóit kifejezést ennek ez 
érzésnek.

— Ma megint rejtély előtt álltam — irta egy 
helyen —- Találkoztam Schcrmannal és kísérle
teztünk gondolatátvitellel. Egy prágai rzép a s 
szonyra gondoltam, akivel gyakran találkoztam 
társaságban és akinek a létezéséről Schermannak 
fogalma sem leheléit

Schermann néhány pillanatig ruer>en maga 
c’é nézel!, azután beszélni kezdett.

— Az illető csinos asszony — mondta határo
zottan.

Nagyon muzikális, szereti a zenét és szívesen 
szerepelne a pódiumon. Nagyon bízik Önben, úgy 
néz fel önre, mint egy istenre, professzor ur 
larljii benne, a lelket. Középtermetű, nem sovány, 
inkább kicsit móléit, de az utóbbi időkben vala
melyest leromlóit. Talán a gyomrával bajlódik.

Szerettem volna fülkiáltani, annyira liü volt a 
kép. Még a baráti viszonyt is találóan jellemezte 
Schermann.

(— Férjes asszony vagy özvegy?) — Nem lá
tok kör illőt le férfit, tehát özvegy.

(Férjes asszony volt, de az ura hadifogságba 
került és két év óta Szibériában raboskodott.)

(— Milyen a viszony köztem és közte?) Szi
gorúan baráti. Önzetlen pártfogója a hölgynek, de 
már nem sokáig.

A kísérletet itt megszakítottam. Nem akartam 
megismerni a jövőt. De nem volt nyugtom, újra 
Schcrmannhoz fordultam:

— Egy megtörtént eseményre fogok gondolni, 
Írja le!

Schermann azonnal felelt:
— Az esemény központjában újra az a hölgy 

áll, akit éppen most vázoltam. De ezúttal szo
morú, nagyon szomorú, a szája vonaglik, mintha 
sírás környékezné.

Ez már több volt a soknál. Pontosan erre gon
doltam. Egy ideig ugyanis nem láttam a hölgyet, 
egy napon azután találkoztunk az utcán. Elkísér
tem egy darabon, ezalatt elpanaszolta szomorú, 
magányos éleiének minden baját és végül sírva 
fakadt az utcán. Erre. a jeleneire gondoltain cs 
Schermann pontosan leírta.

Fischer professzor sehogyse akart beletörődni 
abba, hogy rendkívüli jelenségekkel áll szemben 
és minden áron azon volt, hogy nehezebbnél ne
hezebb kísérletekkel falhoz szorítson. Amikor fá
radt voltam, akadt kisérlel, amelyik tökéletes ku
darccal végződött. De friss idegekkel mindenkor 
álltam az ostromot.. Egy kísérletről akarok be
számolni, amelynek szintén gondolatátvitel volt 
az alapja, de mégis más volt, mint az eddigiok, 
amikor élő személyeket kellett leírnom. Ismét a 
professzornak adom át a szót.

— A háború második évében — irta erről az 
experimentumról Fischer — egy októberi estén 
ismét rendes törzsasztalunknál találkoztam 
Schcrmannal. Fáradt volt. aznap sokat dolgozott 
a hivatalában és a. velem való kísérletezés is ki
merítette. Több. mint félóráig politizálniuk és a 
harctér eseményekről csevegtünk. Egyszer átme
net nélkül megszólal Schermann:

— Úgy érzem, hogy Ön valami rendkívüli kí
sérletre készült. Tessék, próbáljuk meg.

Abban az időben már régen túl voltam azon, 
hogy Schcrmannal kapcsolatban bármin is meg
lepődjem, fölkaptam tehát az iratláskámat és ki
vettem belőle kél darab, gondosan leragasztott bo
rítékol. (Tényleg rendkívüli kísérletre gondoltam.) 
A borítékokat előzőleg megszámoztam. Az első 
számúban egy névjegy rcjlettt, amelyre egy ba
rátom irt néhány sort. A második számúban egy 
levél volt, amelynek íróját Schermann néhány 
sora alapján már jellemezte. Ezenkívül mellékel- 
fem a magam aláírását. A harmadik borítékban 
egy huszkoronás lapult. A negyedikben egy kar
tonlapot helyeztem cl, amelyre néhány helyen a 
tintás ujjamat nyomtam. Az ötödik borítókba egy 
levelezőlapot dugtam. A hatodik borítékban üres 
papírlap volt, amelyre a körmömmel bárom ke
resztet véstem, hasonlókat az analfabéták aláírá
sához. A hetedik borítékban nem volt semmi. 
(Napokig egy hozzám intézett levél rejlett bon-

de azt még délután kiemeltem.)
Meg kell jegyeznem, hogy a borítékokat össze

vissza kevertem és úgy adtam Schermann kezébe.
A cél az volt, hopy ezúttal önmagamat kikap

csoljam az experimentumból és kizárjam a gon
dolatátvitelt.

A kísérlet tehát összevissza cserélt borítékokkal 
történt, az eredményt azonban sorrendben ismer
tetem, hogy a kísérlet áttekinthetőbb legyen.

Az egyes számú borítékra Schermann a követ
kezőket mondta:

— Csak néhány sor van benne. Aki irta, rossz 
hangulatban volt. Jó szivii, do nem sok az öröme 
az életben. Könnyelmű, de nem tékozló. (Nagyjá
ból alált.)

(— Férf| vagy nő?) Azt hiszem nő. (Tévedés, 
a kártyát férfi irta.)

(— Egészséges vagy beteg?) Úgy érzem, a sze
me hibás. (Az illetőnek az egyik szeme gyönge, 
ezért bandzsít egy keveset.)

A kettes számú borítéknál Schermann látha
tóan zavarba jött.

Az izgalom jelei látszottak rajta, amit máskor 
sohasem észleltem.

— Erős jellem — diktálta végül, — komoly, 
sok benne az életkedv, bár az élet nem fizet neki

sok jóval. Szigorúan nevelték, ö maga is fegyel
mezi magát. Becsületes lólek, hálás, de nagyon 
gyakran kishitű. Úgy érzem, szomorú hangú a 
borítékban rejlő levél is.

Nem tudtam, hogy Schermann melyik borítékot 
tartja a kezében, mégis azonnal kitaláltam.

A Jellemzés teljesen egyezett azzal a karakter- 
rajzzal, amelyet Schermann régebben adót1 erről 
a barátomról.

(— Milyen terjedelmű a levél?) Két sűrű ol
dal. (Igaz.)

Megmondtam Schermannak, hogy a boritékban 
a levélen kívül más is vau.

Gyorsan rávágla:
— Már kérdezni akartam. Lálhalla professzor 

ur, hogy valami irritált.
Megkérdeztem tőle, meg tudná-e nevezni a le

vél Íróját.
— Tessék felírni tiz nevet, köztük a levél író

jának a nevét is.
Félrevonultam, fölirlam tiz nevet, Schermann 

rövid gondolkodás után rámutatott a levél Írójá
nak nevére.

A hármas számú borítékra Schermann ezt fe
lelte:

— Valami hókuszpókusz. Kis papiroslap tele 
Írással és rajzokkal.

(— Miféla rajzokat érez?) Nem tudom meg
határozni. Az irás olyan apró, hogy csak nagyiló
val olvasható. Valami képféle is van a papiroson.

(Ha Schermann nem is nevezle meg a bankje
gyet, mégis pontos leírást adott róla.)

A négyes számú borítéknál kijelentene:
— Nem érzek semmit. Azt. hiszem, üres papi

ros. (A kísérlet nem sikerült.)
Schermann fáradtságról panaszkodott, mire 

egy időre abbahagytuk a kísérletezést.
Az ötös számú boríték megtáplálásánál a kö

vetkezőket mondta:
— Izguló ember, rendetlen, nyugtalan lélek. 

Sokat eszik és bőven iszik. Beteges. Nem na
gyon rokonszenves. Rikácsolva beszél. (A jellem
zés tökéletes. Egyetlen hiba nincs benne. A levél 
egy nyugalmazott ezredestől származott, aki be
szédközben is, mintha csapatokat vezényelt volna.)

A hatodik borítékra csak ennyit jegyzett meg:
— Ebben egy gondolat van.
(— Mit tud még mondani?) Semmit. Talán, 

ha megtapinthatnám a papirost.
Kivettem a lapot, Schermann félre fordított 

fejjel végighuzta az ujjait a papiroson. A hú 
rom körömmel vésett keresztnél megállt.

— Itt van valami.. Egy ábra., de ez az ábra 
egy gondolatot szimbolizál.

Azután folytatta:
— Olyasvalami lehet, ami tiszteletet követel. 

Úgy érzem, hogy láttára le kell venni a kalapot.
Julius Sachs, egy bécsi lap szerkesztője, Scher

mann fölfodezöje tréfásan közbeszólt, (persze, 
anélkül, hogy tudna a rajzokról.)

— Mit csinál az, akinek nincs kalapja?
— Térdreborul — felelte Schermann.
(Ez az eredmény annyira szenzációs, hogy sem

mi szín alatt nem hiszem cl. ha mástól hallom. 
Hozzá kell lennem, hogy én állandóan az analfa
béták kézjegyére gondoltam és nem a katholiciz- 
mus szimbólumára, igy tehát még a gondolatát
vitel lehetősége is kizárt.)

A hetedik (üres) borítékra Schermann habozás 
nélkül megmondta, hogy üres. Nógattuk, hogy ta
lán mégis tartalmaz valamit, de ö újra határo
zottan megismételte, hogy üres. A kísérletet, bár 
a boríték tényleg üres volt, negaliv eredményű
nek osztályoztam, mert ezt a boritékot fölismer- 
hetoen megjelöltem és az experimentum alatt 
nagyon intenziven gondoltam a levélre, amelyet 
délután emeltem ki belőle.

Budapesti kísérleteim
Budapesten több ízben jártam előadásaim so

rán. Néhányszor nyilvánosan szerepeltem, de 
meghívtak előkelő magánházakba is. ahol szíve
sen engedtem át magamat kísérletezőknek.

Egy nyilvános előadásomon Tábori Kornél, jó- 
nevü magyar újságíró egy okmányrészlclet nyúj
tott át analizálásra. Alább egy sort adok belőle. 
Semmit sem eláruló nehány szó.

Az ujságiró másnap a kővetkező tudósítást kö
zölte a lapjában.

— Schermann ránézett a papiroslapra és azon
nal diktálni kezdett:

— Ezeket a betűket nagyon erős, nagyon ha
tározott karakter irta le. A dokumentum írója 
ideges volt, helyesebben fölizgatták a körülmé
nyek. Irásközben érezte, hogy mindenki ellene 
van. Erős a reménye, hogy a helyzet az utolsó

pillanatban megjavul. Az a meggyőződésem, hogy 
várakozásaiban csalódik és ez a kedvét szegi. A 
kívüle álló akadályok végzetesen lehangolják.

— Milyen állású lehetett a sorok írója?
— Fölléllcnül vezető pozícióban dolgozott. Hi

vatását vagy — mondjuk — foglalkozását már a 
bölcsőben kijelölték a számára.

A grafológus ezen a ponton megingott, a 
homlokán redök jelenlek meg:

— A kísérlet nehéz — mondta — mert az 
elém lelt sor folografikus reprodukció, amelyen 
minden vonal clinosódollabb, lágyabb.

(Tényleg klisirozolt írás volt.)
■ — Már nem fiatal ember — folytatta a gra

fológus kis szünet után — de jó kondíciójú, ha
nem is atléta. Helyesebben, jó kondíciójú volt, 
mert már nincs az élők között. Erőszakos halál
lal hall meg. üti settenkedik körülötte.

Az ujságiró itt közbe vetette:
— Téved. Az illető természetes halállal hull 

meg.
— Várjon csak — vágott közbe Schermann. — 

fin azt mondtam, hogy az erőszakos halált olt 
látom a közelében. Valami orgyilkos les rá. Nem 
állitoiii, hogy a gyilkosság sikerült is. Halála 
sokkal később következett be. Talán néhány évvel 
ezelőtt. Egy kés villan föl elődein, amelyet öcsié
nek szegeznek. A penge megsérti a vállát. De egy 
kemény tárgy fölfogja a döfést és elveszi az 
erejét.

— Vért lát-e?
— Nem. Csak valami fényes, csillogó tárgyat 

látok, lehet réz vagy arany, ami a gyilkos me
rényletet meghiusitotla.

Az analizált sorokat I. Ferenc József vetette 
papirosra.

Tudjuk a történelemből, hogy az elhunyt ural
kodó ellen kétszer követtek el merényletet. 1853. 
február 18-án Libényi János és 1882. december. 
20-án Oberdank Vilmos támadta meg gyilkos 
szándékkal. Az Oberdank-féle merénylet alkalmá
val a halálos döfést az uralkodó tengernagyi 
uniformisának vállpántjai fogták föl. ('Valami 
fényes, csillogó tárgyat látok, lehet réz vagy 
arany*...) A merénylet részleteit annak idején 
titokban tartották, (csak nemrégen leltek közfu- 
domásuakká a bécsi levéltár aktáiból) a grafoló
gus nem tudhatott róluk, mégis pontosan leírta a 
merényletet, mintha szemtanúja lelt volna.

A grafológusnak sejtelme sem volt. kinek az 
írását mutattam föl előtte, amikor föltettem a 
kérdést.

— Mit lát még?
— Tragikus sorscsapásokat látok. A levélíró 

körül minden tönkremegy. Szánandó élet — fé
nyes keretben . . .  A családi életi* is tragikus. A 
gyermekeivel is baj van. Az egyik fiatalon pusz
tul el. Egyre szonforubb az élete.

— Kíséreljük meg a transzponálást. Mit tud á  

levélíró feleségéről?
— Jó asszony. Úgy látom, nagyon szép. A 

feje feltűnő... talán a haja az, ami szembeötlik. 
A sors egyre messzebbre ragadja. Szüntelenül 
utón van. Nyughatatlan. Nagyon szerencsétlen.

— Meg tudná mondani, miért?
— Nincs igazi otthona. Szörnyű sorsot látok. 

Minden összefügg a férje életével. Csupa sze
rencsétlenség. A bánatos szivii no délnek vpszí 
az útját, nít valami templomot vagy emlékművet 
építtet. Ott sincs nyugta. A szomorúság tovább 
űzi. Utazik.

Egy viz partján baj éri. Valami merénylet. 
Mintha megsebesítették volna. Vége. Meghal.

Schermann arca nagy izgalomban vonaglolt. 
Magából kikelve folytatta.

— Baj. Szerencsétlenség mindenfelé. A gyer
mekek a szülök akarata ellen házasodnak. Csupa 
szerencsétlenséget látok.

Schermann még tovább beszélt volna, de félbe
szakítottuk. Nem akartunk a jövőbe látni, de 
amit a múltról elmondott, félelmetes pontosság
gal ellenőrizhető volt. A királyné élete megdöb
bentően hű rajzban tárult, elénk. Látta a korfui 
Achilleont, amelyet Rudolf királyfi emlékére 
emeltetett, látta a merényletet, amelyet 1898. ta
vaszán, a genfi tó partján egy Lucheni nevii 
nnnrkista elkövetett, mindent pontosan látott, 
még a királyné dús hajkoronáját is.

Hihetetlenül hangzik, de igy történt. Scher
mann egy néhány szóból kiérezlc Ferenc József 
egész tragikus életét és olyan részleteket tárt föl, 
amelyről sem ö, sem a nyilvánosság nem tud
hatott.

*

Jövő számunkban ismertetjük Scher
mann Rafael budapesti kísérleteit és 
ugyanakkor be is fejezzük a szenzá
ciós cikksorozatot, amelyet olva
sóink legnagyobb érdeklődése kisért.
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Á prilis elsején  k erü l k ibocsá tásra  
a Pesti Hazai 15 millió frankos 

svájci záloglevélem issziója
A z  uj z á lo g le v e le k  c s a k  a  sv á jc i tő z sd é k é n  le s z n e k  je g y e z v e

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
Nemcsak nálunk, hanem külföldön is igen 

kedvező hálást telt az a nagyjelentőségű zálog 
levéltranzakció, amelyet az elmúlt napokban 
perfckcionált Erney Károly, a Pesti Hazai Első 
Takarékpénztár alclnök-vezérigazgalója Svájc
ban. Eszerint, mint ismeretes, egy svájci bank
konzorcium 15 millió svájci frank névértékű 7 
százalékos záloglevelet vesz át az intézettől 08 
százalékos kibocsátási árfolyamon. Ez a bank
konzorcium a Schiveizerische Bankgesellschafl 
vezetése alatt a Schiveizerische Bankvereinből és 
a Busier Iiendelsbankból áll.

A 15 millió svájci frank névértékű züloglcve- 
lek április elsején kerülnek Svájcban kibo
csátásra és ugyanakkor az összes svájci tőzs

déken hivatalosan is jegyeztetni fogják.
E svájci záloglevélemisszióval kapcsolatban a 

Pesti Hazai Első Takarékpénztár a Kereskedelmi 
Bankhoz hasonlóan megegyezést létesített a 
svájci tulajdonban lévő háború előtt kibocsátott 
zálogleveleinek 5 százalékos valorizálására. Be
avatott forrásból származó értesülésünk szerint 
mintegy 10—11 millió névértékű záloglevél valo
rizálásáról van szó, és igy ez a megállapodás 
mintegy félmillió svájci frankos terhet hárít az 
intézetre. Ha figyelembe vesszük azonban, hogy 
a Pesti Hazai Első Takarékpénztár állal ily mó
don hozott, kétségkívül igen jelentős áldozat 
következtében

a svájci piac, mely r  háború előtti időkben a 
magyar zálogleveleknek egyik legfontosabb 
vásárlója volt, újból megnyílt a magyar zá-

. loglevclek előtt,

akkor ez az áldozat elenyészik azok mellett a 
nagy előnyök mellett, amelyek az egész magyar 
emissziós ügy számára e tranzakciók következté
ben adódnak. A Pesti Hazai Takarékpénztár e ( 
valorizációs megállapodásával tehát az egész ma
gyar közhiteinek telt igen nagy szolgálatot.

170 millió pengőt bocsátóit 
a Pénzintézeti Központ 1930-ban 
gazdasági életünk rendelkezésére

— A Reggeli Újság tudósítójától. — 
Vasárnap hozta nyilvánosságra a Pénzintézeti 

Központ 1930. évi zárszámadását, mely különö
sen azért érdekes, mert ebből világosan kitűnik

ha ism eri a divatterm et, ahol ele
gánsan és olcsón dolgoznak I

A nó legnagyobb sikere 

és büszkesége:
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Próbálja m eg ezt 
' a

MARTON NŐVÉREK

díva tszalonjában
BUD APEST  

IP , Türr István ucca 9.

E záloglevél tranzakció feltételei rendkívül ked- 
vezőeknek mondhatók. Annak ellenére, hogy úgy 
a záloglevelek kamattípusa, mint a kibocsátási 
árfolyama ugyanaz, mint a Kereskedelmi Bank 
mull évben lebonyolított ugyancsak svájci zálog- 
lcvéltranzakciójáé, azzal szemben mégis haladást 
jelent, a föltételek tekintetében. így a Pesti Ha
zai záloglevél tranzakciójának összes illetéke a 
svájci bankkonzorcium viseli és svájci bankok 
átvételi jutaléka is kisebb, mint a Kereskedelmi 
Bank záloglevéllranzakciójánál volt. E kedvező 
feltételek természetes következményei annak a 
javulásnak, mely a nemzetközi pénzpiacok hely
zetében a Kereskedelmi Bank inultévi tranzak
ciója óta beállott.

Értesülésünk szerint a Pesti Hazai Első Taka
rékpénztár igazgatósága e nagyjelentőségű tranz
akcióról már a legközelebbi napokban részlete
sen fogja tájékoztatni a nyilvánosságot. Pénzügyi 
körökben a Pesti Hazai legújabb tranzakcióját 
azért is kedvezően ítélik meg, mert azt remélik, 
hogy

az 1931-es évnek ezt az első emisszióját most 
már a többi intézetek hasonló tranzakciói is 

követni fogják.

Az intézet számára e tranzakció legnagyobb je
lentősége abban rejlik, hogy egész jelzálogüzle
tének erőteljes fellendítésére alkalmas. A Pesti 
Hazai 1930. évi mérlege szerint hosszúlejáratú 
kölcsönállománya 72.3 millió pengőt tett ki, ami
vel szemben a forgalomban lévő záloglevelek és 
az engedményezett jelzálogkölcsönök együttes 
összege 46 millió pengővel szerepel mérlegé
ben. A mostani svájci emisszió következtében te
hát az intézet saját záloglcvélállománya mintegy 
10 millió pengőre csökken, an\i igen számottevő 
tőkék felszabadulását jelenti. Értesülésünk sze
rint az intézet uj svájci frankra szóló zálogleve
lei a budapesti tőzsdén nem lesznek jegyezve.

az a fontos szerep, amelyet gazdasági életünk
nek ez az egyik legfontosabb hitelforrása egész 
hiteléletünkben betölt. Mint ismeretes, a Pénzinté
zeti Központ a: egész vidéki hiteléletnek legelső 
hitelforrása és működése nemcsak ebből a szem
pontból, hanem azért is nagy jelentőséggel bir, 
mert olcsó hiteleivel nagy mértékben járul hozzá 
a hiteldrágaság enyhüléséhez. Az intézet 1930. évi 
mérlege szerint váltókölesönök alakjában 65.1 
millió pengőt és egyéb hitelek alakjában pedig 
86.5 millió pengőt helyezett ki.

A közszolgálati alkalmazottaknak nyújtott köl
csönök pedig 17.8 millió P-vel szerepelnek az in
tézel mérlegében, úgy hogy az általa folyósított hi
telek összege közel 170 millió pengőt tesz ki. Az 
intézet 1930. évi mérlege mindössze 0.9 millió 
pengő tiszta nyereséggel zárul, amely alacsony 
nyereség egyáltalán nincs arányban nagyarányú 
hitelgcsztiójával. Ez a szerény üzleteredmény a 
Pénzintézeti Központi altruisztikus jellegére vezet
hető vissza. Az intézet ugyanis rendeltetésénél 
fogva nem a nagy üzleti nyereség elérésére, ha
nem arra törekszik, hogy a rendelkezésére álló tő
kéket minél olcsóbban juttassa a gazdasági élet 
csatornáiba.
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Wekerie Sándor vasárnap is a 
minisztériumban volt s a költség

vetési expozét készítette elő
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

A pénzügyminisztérium már teljesen elkészült 
az uj költségvetés anyagával és Jakab Oszkár 
államtitkár már kézhez kapta az államnyomdától 
a már kinyomutolt költségvetést. Wekerie Sán
dor pénzügyminiszter az elmúlt heti miniszter- 
tanácson már be is mutatta a költségvetést, amely 
főleg a dologi kiadások terén tartalmaz megtaka
rításokat. A megtakarítás összege — mint isme
retes — mintegy 45 millió pengőre rúg, ez az 
összeg azonban nem teljes mértékben érvényesült 
a költségvetésben, mert a személyi kiadások mint
egy 9 millóvat növekedtek.

A pénzügyminiszter
csütörtökön terjeszti a Ház elé

az uj költségvetést, amelynek beterjesztésekor, 
értesülésünk szerint, nagy expozét mond. Az ex
pozé keretében részletesen kiterjeszkedik az or
szág gazdasági és pénzügyi helyzetének vázolá
sára, valamint a felveendő állami kölcsön kilátá
sairól is nyilatkozik.

A pénzügyminiszter egyébként
vasárnap is egész nap bennt volt a hivata
lában és személyesen végezte az utolsó 

simításokat n költségvetésen.
A földszanálási javaslattal kapcsolatosan elké

szült a minisztériumban a törvény végrehajtási 
utasítása is, amelyet egyidejűleg bocsátanak ki a 
törvény hirdetésével.

A Volpí-csoport képviselője 
a Trust igazgatóságban

A Trust nagy részvényeseinek a sorába, me
lyek közé eddig a Hitelbank, a berlini Ge- 
sellschnít fiir Eleklriscbe Unlernehmungen — 
Loewc és a brüsszeli Sofina tartozót!, az elmúlt 
évben, mint ismeretes, a Volpi csoport is be
lépőit, amennyiben az ehhez a csoporthoz ta r
tozó Companie Ilalo-Belge pour Entreprises 
d’EIecricité et d ’Utililé publique S. A. (C. I. B. 
E.) Bruxeles, megszerezte a  társaság részvé
nyeinek mintegy tiz százalékát. E részvény 
tranzakció eredményeképpen értesülésünk sze
rint Ambró Istvánt, a Volpi csoport budapesti 
képviselőjét a Trust idei közgyűlésén bevá
lasztják a társaság igazgatóságába. A társaság 
az 1930. évben 5,220.310.24 pengő bruttó jöve
delmet ért el. A költségek, adók és leírások 
levonása után 3.106.660.45 pengő tiszta nyere
ség mutatkozik (a mullévi 3,172.468.40 pengő
vel szemben). Az igazgatóság a március 27-ére 
egybehívott közgyűlésnek javasolja, hogy a 
intuit évivel egyenlő, vagyis 8% osztalék (100 
pengő névértékű részvényenkint 8 pengő) 
fizettessék.

A G o íd b erg er  k ö z g y ű lé se
A Goldbcrgcr Som, F. és Fiai Részvénytársa

ság folyó hó 21-én tartotta Buday-Goldberger 
Leó dr. elnöklete alatt 25. rendes közgyűlését, 
mely a lefolyt üzletévre bőséges tartalékolások 
mellett 5 pengő osztalék kiűzetését határozta el. 
Az igazgaióságba uj tagul Kelemen Ferenc dr. 
választatott meg. A közgyűlés után tartott igaz
gatósági ülésen a társaság elnökévé Buduy- 
Goldbcrger Leó, alelnökévé Vészi József válasz
tattak meg. Ezután összegyűlt a társaság igaz
gatósága, felügyelőbizottsága, hivatalnoki kara 
és munkássága és megünnepelték Buday- 
Goldberger Leó dr. 30 éves szolgálati jubileumát.

A Magyar Általános Takarék
pénztár közgyűlése

A Magyar Általános Takarékpénztár Részvény
társaság Horváth Lipót dr. elnök-vezérigazgató 
elnöklete alatt március 10-én tartotta meg 49. 
rendes közgyűlését. A közgyűlés megállapította, 
hogy az 1930. üzlefév tiszta nyeresége 2,650.347.— 
pengő, miután már a nyugdíjalapba mérlegen 
belül 150.000.— pengőt utaltak. A közgyűlés el
határozta, hogy a tiszta nyereségből osztalék 
cimcn részvényenként 6.— pengő =  Í2% fizet
tessék március hó 21-től kezdve. Az igazgatóséig 
mandátuma lejárván, n közgyűlés megválasztotta 
az igazgatóságot. Uj igazgatósági tagok leltek: 
Beöthy László dr. v. b. I. L, a magyar ország
gyűlés felsöbázának alelnöke és Szapáry Lajos 
gróf országgyűlési képviselő. A felügyelőbizott
ságba uj tagként Láng Boldizsár báró ország
gyűlési képviselőt választották meg.

A z  In g a tla n b a n k  m é r le g e
A Magyar Általános Ingatlanbank Bész- 

vénytársaság igazgatósága március 17-én meg
tartott ülésén megállapította az 1930. évi mér
leg- és eredményszáinlál. .4 tiszta nyereség 
849.571.96 pengőre rug, A bank vagyonát képező 
ingatlanok a mérlegben hagyományosan az arany- 
mérlegben felvett alacsony, illetve beszerzést árak
ban szerepelnek, ami jelentékeny belső tartalékot 
képvisel a nyilt tartalékokon felül, melyek immár 
4,420.000.— pengőt tesznek ki. A bank házainak

A NEMZETKÖZI KERESKEDEMl KAMARA 
UJ ELNÖKE.

Mendelsohn Ferencet, az ismert berlini banház 
főnöket, a legközelebb a nem zetközi kereske
delmi kamara elnökévé választják meg. Né
metország 1927 óta most állít először elnököt a 

nemzetközi kereskedelmi kamara élére.

bérbozama 1,528.7-13 pengőt tett ki. A ház 
adásvételi, valamint parcellázási üzlet az év fo
lyamán szép nyereséget hozott. Az igazgatóság a 
március 31-érc egybehívandó közgyűlésnek rész
vényenként 12 pengő, azaz 24 százalék osztalék 
kifizetését, jövő évre pedig 102.374 pengő 96 fil
lér átvitelét fogja javasolni. A jövő évre átvitt 
nyereség megfelel részvényenkint 1 pengő 70 
fillérnek.

A  H ite lb a n k  k ö z g y ű lé s e
A Magyar Általános Hitelbank részvényeseinek 

folyó hó 19-én Harkányi János báró ▼. b. t. L 
elnöklete alatt megtartott 63. rendes közgyűlése 
jóváhagyta a 6,557.647.62 pengő tiszta nyereséget 
feltüntető, 1930 december 31-ere lezárt mérleget 
és az igazgatóságnak a nyereség bovaforditására 
nézve előterjesztett indítványát magáévá teve el
határozta, hogy a kimutatott nyereségből 
3,726.000.— pengő osztalék fizetésére, 1,200.000.— 
pengő az intézel tartnlékulapjuinak növelésére, 
300.000.— pengő a vállalati nyugdíjpénztár java
dalmazására, 350.000.— pengő a nyugdíja
zott alkalmazottak nyugdíjalapjának erösbitésére, 
620.000.— pengő tisztviselői jutalékokra és 
209.647.80 pengő az igazgatóság alapszabályszerűi 
jutalékára fordittassék, 151.999.82 pengő pedig ax 
1931. év számlájára vitessék elő. A közgyűlés ha
tározata értelmében n részvények f. hó 20-tól 
kezdve darabonként 4.50 pengővel kerülnek be
váltásra. A közgyűlés ezután Albert d* Boissien 
grófot, a párizsi Union Européenne Industrielle 
el Financicre b. vezérigazgatóját és Czirákg 
László grófot uj tagokként az igazgatóságba be
választotta. A felügyelőbizottság Szendey Béla dr. 
uj taggal egészittetett ki.

A  S a lg ó  m é r le g e
A Salgótarjáni Köszénbánya Részvénytársaság 

igazgatósági ülésén megállapította nz 1930. évi 
zárszámadásokat és elhatározta, hogy a folyó 
évi március hó 28-ik napjára egybehívandó ren
des évi közgyűlésnek részvényenként 3 pengő 
osztalék kifizetését fogja indítványozni.

A Forgalmi Bask közgyűlése
A Magyar Forgalmi Bőnk Bt. f. hó 21-én 

megtartotta idei rendes közgyűlését, mely az 
igazgatóság javaslatához képest 5.— pengő osz
talék kifizetését határozta el.

A  F ab an k  k ö z g y ű lé se
A Fabank Részvénytársaság f. hó 20-án meg

tartóit közgyűlése az 1930 évre — belső tartalé
kolások után — 212,471.90 pengő tiszta nyereség
ből részvényenként 1.50 pengő, 19 százalék osz
talék klfezetését határozta el. Az. esedékes 5. sz. 
osztalékszelvények f. hó 21-től kezdve kerülnek 
beváltásra.

350 millió lei alaptőkével áíiamí 
agrárbaak alakul Romániában

BukaresI, március 22.
— A Reggeli Újság tudósitő jótól. —

A francia piacon nemrégen felvett nagy beru
házási kölcsön egy részét állami agrárban:; ala
pítására használják fel. Az uj intézet alaptőkéje 
350 millió lei lesz. amely azonban jelzálogkötvé
nyek kibocsátása által 1300 millió leire Ing emel
kedni. Az uj intézet alapításában, valamint a jel
zálogkötvények elhelyezésében a vezető román 
pénzintézetek is résztvesznek, amelyek bal igaz
gatósági taggal leszn •!; képviselve az. agrárbank 
igazgatóságában. Az uj bank élén kormányzó 
lesz és igazgatósága hí tagból fog állni. A kor
mányzót és az igazgatóság hal tagját a kormány 
nevezi ki, inig az alelnököt és az igazgatóság 
másik hat tagját az alapításban résztvevő ban
kok delegálják. A kiszivárgott hírek szerint az 
intézet nlelnökénelt a francia közgazdasági élet 
egyik vezető személyiségét akarjak megnyerni. 
Az uj ngrárbank legfontosabb feladata leaz n 
mezőgazdaság számára hosszúlejáratú, harminc 
év alatt törlesztendő kölcsönöket folyósítani.
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D t . Bauwens, a mérkőzés sémef bírája érthetetlenül nyomta a magyarokat
— .4 Reggeli Újság tudósítójának prágai tele

fonjelentése. —•
Középeurópa fulballsporljában a csehek az 

ulobbi években egészen elsőrangú szerepet 
játszanak, a magyar futballisták ennek elle
nére az utolsó két évben háromszor játszottak 
1:1 arányban döntetlenül Masaryk fiaival, ezt 
megelőzően pedig 2:0 arányban győzlek. A 
Prágában tegnap lefolyt válogatott mérkőzé
sen. amely az „Európa-Kupa“ első mérkőzése 
volt a csehek és a magyarok között,

a magyar fiuk újra nagy diadalt arattak.
A mérkőzés ugyan 3:3 arányban döntetlenül 
végződön, de aki ismeri a prágai viszonyokat, 
az tisztában van azzal, hogy ez a döntetlen 
győzelemmel is felér.

\ magyar csapat nem a legjobb összeállítás
ban szerepelt, de a cseh szövetségi kapitány 
munkáját is megkritizállák a hozzáértők. 
Mindkét csapatban volt javitnivaló, végered
ményben azonban

egyik se:n panaszkodhat olyan balsze
rencsés körülményekről, amely túlságo

san megbénította a működését.
A cseh válogatott csapa* az első félidőben jobb 
a magyarnál és a mieink ennek ellenére ebben 
az. időben 2:0 aranyban vezettek. A második 
félidőben viszont a '.magyar fiuk kerekedtek 
felül és bár a 8-ik percben Auer révén a veze
tést újra megszerezték, a győzelmet nem tart
hatták meg maguknak és az „Európa-kupa" 
két pontjából egyet át kelleti engedni prágai 
riválisuknak.

A magyar csapat mindenesetre joggal sé
relmezheti, bogy a mérkőzés bírája: dr. Bau- 
uiens nem bizonyult pártatlannak.

A német bíró a felmerült kétes helyze
tekben mindig a magyarok ellen döntött.

.. játékosok és a vezetők végül nem mente
sültek amaz érzésük alól, hogy dr. Eauivens 
kimondottan nyomott bennünket. A 3:3-as 
eredmény mindezek ellenére nagy sikert je
lent a magyar színeknek. A mieink nehéz 
pályán, nehéz környezetben és nehéz ellen
féllel szemben újólag beigazolták, hogy a 
futballban valóban „otthon vannak". így 
nyilatkoztak mindazok a külföldi sportfér
fiak, akik kíváncsiságból maguk is Prágába 
utaztak a mérkőzés megtekintésére. Szerin
tük a mérkőzés reális körülmények között 
végződött döntetlenül, de

a csehek is boldogok voltak az egy pon
tért és a mérkőzés végén nagyban fo- 
gadkoztak, hogy majd a budapesti mér
kőzésen is sikerül nekik egy pontot ha

zavinni.
Nagy ellenfelünk, amely otthonában játszott, 
tehát meg volt elégedve a döntetlennel. Mit 
ezóljunk akkor mi, akik a piultak tapaszta
latai és a szövetségi kapitány csapatösszedlli- 
tási metódusa alapján arra is berendezked
hettünk, hogy a magyar színeket ezúttal is 
vereség éri?! De hogy nem igy történt, ez 
néhány magyar játékos valóban bravúros 
játékára vezethető vissza.

A  nagy mérkőzés részletei
, A .Spor/a-pályán 26.000 fizető néző előtt kez
dődött az «Európai Kupa* egyik legnagyobb 
Viccese, a cseh—magyar válogatott mérkőzés, 
"mely a prágni magyar köröket is megmozgatta.
Inán'•'jyarország válogatott csapata az Amsei, — 
r'n,!l, Tőrök, —- Borsányi, Kiéber, horányi, -— 
lri,‘k, Auer, Turay, Spitz, P. Szabó öSszeállilás- 
a.n játszón a csehek Planiczka, — Burger, Kőnk ■ »----»•• 'kb » iívji'.n • •

Xodicka, Simpersky, Tyrpekl, — Junek, 
Loboda, Kannháuter, Silny i» Sokolar öaszeté-

lelü csapata ellen. A pálya talaja nem volt a leg
jobb, mert egész éjjel és délelőtt is szemezett az 
eső, sőt

mcccskttzbcn is megeredtek az ég csatornái.
A választásnál a cseheknek kedvezett a sze
rencse. A magyarok kezdtek és csakhamar erő
sen veszélyezteltek. Auer kiadásából P. Szabó 
jutott kedvező helyzetbe, de a csehek menteitek. 
A cseh ellentámadások során Junek kapásból 
mellé lőtt. Tyrpckl faultja miatt szabadrúgás a 
csehek ellen, de Ströck centerét Kovák menti. A

Spitz Klébcr Amsei TurayMóri ássy 
a kap itán;

kezdetben mindkét csapat idegesen játszott. A 
7-ik percben Swoboda kapu mellé lőtt, majd

a gyengén játszó Török csaknem öngólt vé
tett.

A bíró Kovák hendsze miatt szabadrúgást iléll, 
ezt Auer 20 méterről kapu fölé lövi. Most huzamo
sabb ideig tarló magyar fölény alakult ki, majd 
az ugyancsak gyengén játszó Korányi hibáját 
Amsei kifutással teszi jóvá. A vezető gólt a 11-ik 
percben érte el a magyar csapat.

Dr. Bauwens szabadrúgást Ítélt a csehek 
elten és Auer ebből remekszép gólt lőtt. 

1:0 a magyar csapat javára.
— Kezdetnek nagyon jó ez, — állapítja meg a 

nagyszámú magyar kolónia. A esetiek erősen tá
madnak, Silny kapu mellé leszi a labdát, Kaim- 
haiiser pedig, aki sebogysem talál magára, kapu
fát rag. A magyar fiuk mindjobban belemelegsze
nek a játékba. Ströcköt a ccsehek nehezen teszik 
ártalmatlanná. A mi térfelünkön viszont

Mandi fényesen dolgozik és a legveszélye
sebb helyzeteket is menti.

Egy ilyen helyzetben Amset a gólvonalon bizto
san fogta a labdát. Röviddel utána a magyarok 
kornerbez jutottak, de P. Szabó labdáját Planicka 
kitünően védi. Cseh támadás után Silny két mé
terről kapu mellé fejel, majd a magyarok tér
felén

Amsei csak az utolsó pillanatban szedi le 
Silny lábáról a labdát.

A csehek’ átmenetileg fölénybe kerüllek, de ered
ményt nem érnek el. A 32-ik percben a magyar 
fiuk megint a csehek kapuja előtt állnak, de a 
labda rosszul jött Auer lábára. A következő perc
ben mégis berepült a csehek kapujába a magya
rok második gólja.

P. Szabó centere Auerbez jutott, aki hat mé
terről gólt lőtt.

A második magyar gól után a mieink irama szem- 
melláthatólag alábbhagyott és ez is volt a mieink 
balszerencséje. A csehek az iram csökkenését 
igyekeztek kihasználni és a 35-ik percben

Swobodn fejeséből meg Is szerezték első 
góljukat.

A gól után ‘ Korányi kétszer egymásután kissé 
erélyesen szerelte Swobodát, a csehek ezért he
vesen tüntettek ellene. Cseh támadások során 
Soknlár veszélyes lerobanását Mandl tisztázta. 
A közönség ezután befolyásolni igyekezett a bí
rót és ebbeli törekvése sikerrel Í6 járt.

Dr. Bauwens igen sok kétes esetben elle
nünk Ítélkezett

és igy nem is csodálható, hogy a csehek fél 
perccel az első félidő befejezése előtt

a középre húzódó Junek révén kiegyen
lítetlek. 2:2.

Ezzel is végződött a félidő.

A  második roham
Szünet közben Ghiczy követségi tanácsos veze

tésével a prágai magyar követség .tisztikara az öl
tözőben meglátogatta a magyar csapatot és to
vábbi eredményes játékra buzdította a fiukat. .4 
magyar követség páholyában egyébként, mint

vendég, az olasz követség részéről San Severino 
herceg és ('.adoma gróf olasz katonai állásé is 
helyclfoglaltak.

Szünet után a csehek azonnal támadlak, kor- 
nert értek el, ezt Amset csak kiütéssel menti. Vi
szonzásul magyar támadások után Planicka is 
bravúrosan menteit. Nemsokára Aver biztos gól
helyzetben megbotlott a labdában. A cseh közön
ség csöndben figyelte az eseményeket, mert a 
magyarok valóban méltó ellenfeleknek bizonyul
lak a prágai gladiátoroknak. A magyar fiuk mind
ezek alapján a 9-ik percben újra vezetéshez ju
tottak.

Auer mintegy 20 méterről szenzációs gólt 
lőtt.

A csehek elkeseredetten támadnak tovább, de a 
magyarok mégis komért értek el ellenük. Ne
gyedóra hosszat a magyarok fölénye volt érez
hető, mindezek ellenére a csehek a gyengén jálszó 
Török hibájából mégis a végleges kiegyenlítéshez 
julottak.

Török a 22-ik percben luftot rúgott és ezt
Swoboda kihasználva, 18 méterről gyönyörű 

gólt ért el.
A csehek most már erősen ostromolták a ma

gyar kaput. Amsei Swoboda lábáról szedte le a 
labdát. A csehek többet támadnak és közönségük 
erősen buzdítja őket a további eredményre. A 
magyar csapat védekezik és csak Turay és Auer 
maradnak elöl. A 28-tk percben Tyrpekl egymás
után kétszer lerúgja Turayt, aki összeesik, majd 
két percre kiált.

A 32. percben ismét támadásba lendül a magyar 
csapat, de a biró P. Szabó lesáfiásai miatt ellenük 
Ítélkezik. Kiélne perccel a mérkőzés bevégződése 
előtt Swoboda 18 méteres szabadrúgása a tömö
rülő magyar védelemről visszapattant. A magyar 
támadások csak komért eredményeztek és ezt a 
csehek ártalmatlanná tették. A 43-ik percben Tu
ray korner után két lépésről magasba lőtte a lab
dát, de a labda az egyik cseh játékosról újra kor- 
nerre pattant, ebből pedig

Avar csak pár centivel fejelt ■ kapa mellé.
A hátralevő két perc mezőnyjátékkal telt el.

Kritika a játékosokról
A magyar csapatban Borsányi, Mandl és Auer 

voltak a legjobbak, de Turay, Amsei és P. Szabó 
is jól játszottak. A csehek közül a Silny—Soko
lar balszámy, továbbá Kovák és Planiczka vol
tak kitűnőek. Az uj cseh állampolgárt Kann- 
hausert társai teljesen elhanyagolták, Swoboda 
pedig feltűnően rosszkedvűen, de durvaságtól 
mentesen játszott. A mérkőzés az adott körülmé
nyek között reális eredménnyel végződött. Prá
gában nagy diadalt jelent egy 3:3-at döntetlen 
eredmény.

Dr. Bauivene, a mérkőzés bfaráj* Igen faxdflf

néniét spoilsman és igy teljesen független. Tőle 
tehát objektivebl) bíráskodást is elvárhattunk 
volna. Nagy hibája volt az, hogy a cseh publikum 
sovén részétől befolyásolni hagyta magát. A kö
zönség egyébként rendes magatartást tanúsított és 
az egész mérkőzés alatt semilyen incidens nem 
támadt. A cseh közönség az eredménnyel a mula
tott játék alapján mindenképen meg volt elé
gedve.

M it mond Maros Oszkár, 
a Profiszövetség alelnöke

a prágai meccsről
A Reggeli Újság budapesti szerkesztősége a 

mérkőzés után telefonon felhívta a prágai Hotel 
Parist, a magyar válogatott csapat szállását, ahol 
alkalma nyílt Maros Oszkárral, a Profiszövetség 
egyik vezetőjével a mérkőzés lefolyásáról és nz 
egyes részletekről beszélgetni.

Maros Oszkár szerint 26.000 fizető néző nézte 
végig a játékot és a magyar csapat kis sze
rencsével a győzelmet is megszerezhette 

volna.
Szerinte Auer, Borsányi és Maiul! voltak a mér
kőzés bősei. Amsei és Spit: kielégítően játszottak, 
Slröck tűrhető volt, de P. Szabó kevés labdát 
kapott, egyébként is többször állt lesben.

Turay szerinte végig gyenge vall. Kiéber az első 
félidőben gyengébben játszott, de a második fél
időben erősen feljavult. Ugyanez állítható Ko
rányira, aki az első félidőben Klébcrnél is szür
kébben játszóit. Maros Oszkár megerősítette 
azokat a Budapesten elterjedt híreket, hogy 
Török, a balbekk valóban gyengén játszott cs a 
cseh gólok is nagyrészt miatta következtek be. 
Véleménye szerint a esetiek csapatában Swoboda 
szenzációsan játszott. Kívüle még Sokolar. . I l i 
nek és Silny cmcJkedlek felül az állagon. A fe
dezetsorban csak Vodiczka volt jó. A kél hátvéd 
szürkén játszóit. Kannhauscr gyenge.

Maros Oszkár szerint az utolsó percben 
Auer lövésével is elérbelliik volna a győzelmet; 
a labda csak alig valamivel merd el a kapu méh 
lett. Arra a kérdésünkre, hogy a külföldi futbntl- 
vezérek hogyan nyilatkoztak a mérkőzés lefolyá
sáról, a prof iszövei ség alelnöke kijelentette, 
hogy a mérkőzést ugyancsak végigtekintő

Mcisl Hugó reális eredményt lát a 3:3-ban.
A csehek örülnek a dönletlennek és nagyban 

fogadkoztak abban, hogy a budapesti mérkő
zésről, amely ugyancsak az Európa Kupa-mór- 
közésnek számit, egy pontot szintén hazahoznak. 
A csehek tehát egynivóu állának érzik magu
kat a magyar futballcsoporllal. Dr. Bauwens 
bíróról Maros Oszkárnak is az a véleménye, 
hogy észrevehetően nyomta a magyar csapatot. 
A magyar fiuk és a magyar kolónia körében 
egyébként érthetően emelkedett a hangulat. 
Va.snrnrrp este Prága utcáit sok magyar diák 
járta be boldog dalocskával az ajakón . . .

Egyiptomban remek játékkal győzött
a Bocskai

Alexandria, március 22.
— A Reggeli Újság tudósítójától. —

Debrecen kitűnő proficsapata: a Bocskai vasár
nap kezdte meg egyiptomi túráját Alexandriában, 
ahol már a Ferencváros, Hungária és Újpest 
csapatai is jártak. A magyar bajnokság harmadik 
helyezettje a tengeri átkelés ellenére kitűnő játé
kot mutatott és 2:0-án félidő után 3:1 arányban 
győzött. Ezzel az eredménnyel a Bocskai is «/e» 
adta a névjegyét az araboknál*. akik olyan nagy 
bivei a magyar futballsporlnak, hogy most már 
a negyedik magyar profiklubot is vendégül lát
ják.

A Bástya 2 : 1-re legyőzte a Ripeneiát
Temesvár, március 22.

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
A magyar-román futballbéke megkötése óta 

ez volt az első nemzetközi mérkőzés és igy a 
két csapat találkozását nagy érdeklődés előzte 
meg. Az 5. percben Wahl rúgta a Bástya ve
zető gólját és ugyancsak ö szerezte meg a 25. 
percben a második gólt is. A A0. percben a biró 
11-est ítélt a Bástya ellen, Schwarz. a szege
diek volt játékosa azonban a labdát kapufára 
lőtte.

A második félidő 10. percében a Bástya el
len megítélt II-est Hoksári góllá értékesítette. 
A 27. percben nagy kavarodás volt a szegediek 
kapuja előtt, a bíró Bástya tiltakozása ellenére 
11-est Ítélt, ez azonban újra kapu mellé ment. 
A vendégcsapatból különösen Benedek, Ernődi 
és Wahl Játéka tetszett. 0000 néző.
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A szom bathely iek  édesen  m eg
p ihen tek  a M ecsek  alján  , . .

P é c s-B a r a n y a -S a b a r ía  4 : 0  (1 /0 )  
G ó liö v ő k :  S o m o g y i, B a k á n  (2) é s  K a u fzk y

Pécs, március 22.
— A Reggeli Újság tclefonjclenlésc. —

Pccs—Baranya csapata az elmúlt héten 3:0 
arányban kikapott a bajnoki lista utolsó bolyén, 
álló Kispest csapatától, tegnap azután
. óriási meglepetésre 4:9 arányban verték meg 

a Szaniszló Il.-vel megerősített, '•agy meg-
gyengiteli Snbaria csapatát.

A nagy formakülönbség miatt annak látszata is 
felmerült, mintha a kiesés körüli, évenként meg
szokott jelenségek ezúttal márciusban is meg
kezdődtök volna. A Sabaria mindenesetre semmit 
sem mutatott abból, amit legutóbb Budapesten is 
produkált.

Pécsi jelentések szerint Pécs-Baranya annak 
ellenére megérdemelt győzelmet aratott, bogy a 
sérült Kovács helyett Bakánt, rz amatőr fedezet- 
játékost kellet, szerepeltetni. A pécsiek balfsora 
kitünően játszott, ezzel szemben a szombathelyiek 
egészbenvéve csalódást keltettek. A fedezetsor 
feltűnést kellően mindvégig csak statisztált. Sza
niszló II., az uj jobbösszekölő,

akinek kedvéért a magyar-román békeszerző
dést az MLSz elnöksége sürgősen ratifikálta
és igv módott adott a Snbaria uj szerzeményé
nek tegnapi játékára, meglehetősen gyengén ját
szott. Még nem tudni, hogy Szaniszló megéri-e 
az, a vasúti költséget, amit a Sabaria kiutal, 
budapesti képviselőjének: Ilcrczog Edvinnck, aki 
a bukaresti szövetségi tárgyalásokon, román je
lentések szerint,’mint az MLSz külügyi szer
veinek képviselője és szaktanácsadója* vett részt 
és magánszorgalomból Szaniszló 11. gyors ki
adatását is megszerezte.

A mérkőzés egyébként a pécsiek támadásával 
kezdődött. A 3-ik percben a bálrabuzódolt Boda 
a 16-ason belül bendszet vételt: a megítéli sza
badrúgásból Somogyi a vezető gólt lőtte. A Sa
baria erős támadásokkal felelt, azonban Belkó

- > o e

MAGYAR KUPAMÉRKŐZÉSEK
H u n g á r ia — B S E  3 :1  (2s 1)

G ó llö v ő k : K ozm a, S k v a r e k , 
H irzer , N e h a d o m a

— A Reggeli Újság tudósítójától. —
A BSE a tavalyi Magyar Kupa egyik előmérkö- 

zésében csak elkeseredett küzdelem után szenve
dett vereségei 3:2 arányban a Ferencvárostól, igy 
tehát most is jő esélyekkel rendelkezett a tarta
lékosai! felálló Hungáriával szemben. A kék-fehé
rek a sok tartalék miatt valóban gyengén játszot
tak, de ez a játék még mindig
elegendőnek bizonyult a BSE le
győzésére. A fővárosiak szerez
ték meg a vezető gólt és so
káig nyílttá lelték a játék ki
menetelét, de azután már érvé
nyesült a Hungária nagyobb 
rutinja. A második félidőben 
a BSE csatárok már csak ven
dégségbe mentek át a Hungá
ria térfelébe, ezzel szemben a 
kék-fehér csatárok sokat bom
bázták a BSE kapuját, újabb 
gólt azonban már nem tud
tak elérni. A tartalékos Hungária tehát megérde
melten győzött.

A mérkőzés nagy meglepetéssel indult: a BSE- 
eröücn támadott és Kozma védhetetlcn lövéssel 
már az első percben csapatának biztosította a ve
zetést. A gól uián sokáig nyílt volt a játék képe. 
A csapatok egyformán támadtak és igy a játékból 
nem világlolt ki, hogy

melyik az amatőr és melyik a profi?!
A Hungária 20 percnyi játék után több komért él
et, majd Cseh 11. kerül, jó helyzetbe, de hibázott. 
A Hungária kiegyenlítő gólja a 26-ik percben 
esett.

Ticska beadása Hauer elé kerül, de Skvarek 
közheugrik és 18 méterről remek szép gólt 
lő a felső sarokba. Úgynevezett „nagy gól‘‘ 

volt.
A gól után a Hungária fölénybe került, de csa
tárai több jó helyzetet hagylak kiaknázatlanul. 
A 35-ik percben a BSE-nek kitűnő alkalma nyílt 
a góllövésre, de Varga hibázott. A labda Hirzer- 
hez került, aki

egyedül lefutott a halszélen és miután n BSE 
hátvédeket is kicselezte, mintegy 10 méterről 
védhetetlcn gólt lő. 2:1 a Hungária javára. 

Most már nyugodlabban játszott a Hungária,

F é r f i a k n a k  a  p a t i k á b a *

lövése kapu fölé került. Boda lövése pedig kapu
fáról pattant vissza. A Pécs-Baranya kél ered
ménytelen komért rúgott. A játék meglehetős 
nívóikul volt. A 35. percben Magyar szabad
rúgása kapujáról pattant vissza. A 39. percben 
Szaniszló közelről Biri kezébe lőtte a labdát.

Szünet uián az első tiz percben a Sabaria 
uralta a mezőnyt, azonban Kovács, majd Vámos 
lövését Biri biztosan fogta.

A 14. percben Teszler beadásából a labdát
Halas kapufának fejelte és a résen álló
Bakán a visszapattant labdát hálóba lőtte.

A Pécs-Baranya fölénye eltol kezdve állandó
sult. A 17. percben Halas a két védőjátékos kö
zölt kiugrott: Wcinhardt eléjerobanl, a két já
tékos összeütközött, mindketten a földreestek. 
Wcinhardt ettől kezdve bizonytalanul védett. A 
21. percben Prém hátraadásából korner a Sa
baria ellen: Bakán beadását Kaulzky hálóba fe
jelte. A 34. percbeír Gábry miatt újabb korner: 
Bakán kornerc érintés nélkül került a Snbaria 
kapujába. A mérkőzés végéig mindkét csapat 
még kél komért rugót,.

3000 néző. Biró: Denhoffer.

A bajnokság állása
Pont Gólarány

1. Újpest 25 52:25
2. Hungária 24 53:24
3. Bocskai 22 40:33
4. Ferencváros 20 39:20
5. III. kér. FC 19 33:24
6. Sabarin 16 24:27
7. Nemzeti 16 25:29
8. Budai „11“ 12 22:34
9. Vasas 11 23:36

10. Bástya 10 24:45
11. I’ées-Barnnya 9 21:40
12. Kispest 6 24:46

félidőig azonban nem változott az eredmény.
Szünet közben a tribünön
Geguss Gusztáv, a BSE volt kapusa és Stern
berg Sidney sporthirlapiró összeverekedtek 
a tribünön és ennek rendőri igazoltatás 

lett a vége.
Már tartott a meccs és az ellenfelek még mindig 
vitás ügyüket pertraktállák a sportkedvelő rend
őrök előtt. A második félidőben a BSE támadó
kedve egyre jobban ellankult. Cseh Jl. néhány 
nagyszerű akcióval vonta magára a figyelmet 
és ezzel igazai adott azoknak, akik szerint a 
nagy csapatok egyikében is kitünően szerepelne. 
Sziics 11. a 13-ik percben megsérült, de pár perc 
múlva visszatér, a pályára. A 15-ik percben a 
BSE majdnem öngólt vétett. Ezután jobbára.

unalmas játék alakul ki, amit csak kölcsö
nös faultok tarkítanak.

A Hungária a 25-ik ■ percben komért ér el, de 
ez eredménytelen. Három perc múlva Hirzer 
kiugrik, Szűcs 1. bendszet vét a lü-oson belül, 
de a biró komért Ítél.

A 32-ik percben a közepére húzódó Néha- 
donia kapja meg a labdát, aki a kapust is 
kicselezi és egészen a kapuba szalad a 

labdával. 3:1.
Í200 nézői

3. kér. FC— Törekvés 2 : 1  ( 1 : 1 ,  
0 : 1 )

A Hl. kerület csapata csak meghosszabilolt já
tékidő után tudta legyőzni a lelkesen és szépen 
játszó amatőr Törekvést, amely a második fél
időtől kezdődőleg csak tiz emberrel játszott. Kez
dés után a Törekvés vette át a játék irányítását, 
azonban egy korneren kívül egyebei nem éri cl. A 
10. percben kapusa, Kameniczky, egy védésnél 
fejtelőre esett, ele tovább játszott. A 25. percben 

III. kerület kapuja élőt nagy kavarodás volt,

az egyik játékos kézzel érintette a labdát, a 
biró 11-est Ítélt, amelyből Gergely a Törek

vés gólját lőtte.
A Törekvés állandó támadásait a III. kerület so
rozatos durvaságokkal igyekezett megakadályoz
ni; az egyik faultnál Régner I. oly súlyosan meg
sérült, hogy kénytelen volt elhagyni a pályát.

Szünet után a III. kerület erősen belefekszik a 
játékba, és a

23. percben Drossier révén kiegyenlítet,.

Pozsonyban csak  m inim ális 
a rán y b an  győzött a F erencváros

F e r e n c v á r o s -B r a t ís la v a  3:2  (1 :1 )

—■ A Reggeli Újság telefonjelentése. —

’A válogatott meccs napján a Ferencváros tartalékos csapala Pozsonyban játszott a Bra
tislava ellen 4000 főnyi nézőközönség előtt. A zöld-fehérek kétségkívül megérezték Amsei, 
Turay, Sárosi és Berkessy hiányát és igy csak minimális arányban győztek. Az első félidő
ben azonban mindinkább kidomborodott a Ferencváros fölénye. A zöld-fchcrek góljai közül 
Takács II. kettőt, Toldi pedig egyet lőtt. A pozsonyiak részéről Pribvj 11-esböl szerzett gólt, 
míg a második gól Pollák érdeme.

A rendes játékidő leteltekor a mérkőzés 1:1 
arányban döntetlenül végződött.

A meghosszabilás első félidejében a Törekvés 
közönségének buzdítására tiz emberrel is állan
dóan támadott.

A III. kerület a 13. percben Fenyvesi révén 
megszerezte a győzelmet jelentő gólt.

A meghosszabbítás második részében mindkét csa
pat játékosai fáradtan játszottak és igy az ered
mény nem változott.

Újpest— Bohn SC 4 : 0  ( 2 : 0 )
Újpest tartalékosán felálló csapata biztosan 

verte a Bohn SC csapatát, amely mint amatörcsa- 
pat, az utóbbi időben igen figyelemreméltó ered
ményeket ért cl. Újpest csapaiában Kővágó és 
Köve:; játszott a legjobban. Stofián mint center 
sokat hibázol,, .Siflis pedig, ha szerencsével is, de 
minden labdát fogott. A békéscsabaiak lelkesen, 
de tcrvszerüllenül játszottak.

A vezető gólt Újpest a 39-ik percben érte el: Fos
sák szép lapos beadását Stofián három méterről 
befejeltc. Egy perc múlva Possák az üres kapu 
mellé lőtte a labdái. A második gól a 43-ik perc
ben esett: Szalag szép beadását Dormos élesen be
vágta. A második félidőben Újpest, fölénye még 
jobban kidomborodott. A harmadik gólt Possák 
lőtte a 20-ik percben. A heves iramban Kliment és 
Siflis összeütköztek és az1 újpesti kapus ettől 
kezdve gyengébben védett. Az utolsó gólt Kármán 
lőtte a 40-ik percben.

Ezer néző. Biró: Ccrö Ferenc.

Budai « 1 1 » — Postás 3 : 0  ( 1 : 0 )
Góllövők: Czumpft, Tárnok (2).

A budai csapat nem vette komolyan a mérkő
zést. Az első komolyabb helyzet a 9 percben adó
dott Czumpft kapufára lőtt labdájából. Hosszabb 
ideig tarló mezőnyjáték lilán a 21. percben Ker
tész kerül, jó helyzetbe, azonban a kifutó Lantos 
lábbal mentett. A 31. percben Slancsik és Czumpft 
összjátékából Czumpft szerezte meg a budaiaknak 
a vezetést. Nyolc perc múlva a Postások egyen
líthetlek volna, Slancsik a 16-os vonalon belül 
bendszet vetet,, a biró 11-est Ítélt, de azt Bodrogi 
Lantos kezébe lőtte.

A II. félidő elején a Postások erősen támadlak. 
A 18. percben Bodrogi fejesét Lantos csak nehe

S P O R T R E J T V É N Y
Múlt számunkban közölt sporlrejlvényünk ol

vasóink széles táborában nagy érdeklődést kel
lett. Ezért újabb képrejlvényt köziünk, hogy pró
bára tegyük mindazok tudását, akik a legnépszc-

rjn r  . ru g ía  a.gc'éP.

rübb sportnak, a fulbalbiak hívei és rajongói: 
találják cl, hányas számú játékos rúgta a gólt!

A kép eredetileg egyik budapesti nemzetközi 
mérkőzésünkön készült és valódi gólt ábrázol, 
ellentétben a múlt számban közölt képrejtvé
nyünkkel, amely Becsben a WAC— Admira egyik 
kapuciőlli jelenetét ábrázolta, ahol Scball, a 3-as 
játékos gólt akart ingni ugyan, de labdája kapu
fát ért. Olt tehát nem történt gól, ilt azonban va
lódi gól esett. írja be tehát a körbe, hogy hányas 
játékos rúgta a gólt?

Ha a kivágott képet levelezőlapra felragasztva 
és nevével ellátva a Reggeli Újság Soorlszcrkcsz- 
töségének (Budapest, V., Lipót-körut 5) beküldi, 
a következő jutalmak sorsolásában vehet részt:
I. dij 20 pengő, II. dij 10 pengő, Hl. dij Gedő 
Lipól karikatúrája a nyertesről, IV—V. dij egy- 
egy könyv, VI—X. dij egy-cgy meccsjegy a fut
ballmérkőzésekre.

Múlt Samunkban közölt képrejtvény helyes 
megfejtői között a következő jutalmakat adtuk
ki: 50 pengő Kiss Géza Bpest, 20 pengő Horváth 
János Debrecen, Gedő karikaturáját Heszpotzky 
Ernő Bpest.

Vlgnszdijul cgy-egy könyvet még a követke-

Világhírű külföldi kerékpárok, 
varrógépet: részletre is nélkül

»DSADAL« VS3, ThököSy-ut 2 6
K é r j e n  díjtalan képes nagy árjegyzéket-

Pozsony, március 22.

zen tudta elbárilani. A 2/. percben Tárnok fél- 
pályáról indulva, senkitől sem zavarva, a kifutó 
kapus mellett megszerezte csapatának a második 
gólt. Ugyancsak Tárnok labdájából született m^g 
a 29. percben a harmadik gól is, mely n kapufáról 
pattant be a hálóba. A gól után a budaiak iskola- 
játékba kezdtek és igy újabb eredmény nem jött 
létre.

---------------------------...................

A II. liga eredm ényei.
Somogy—Józsefváros 13:0 (7:0).

A Kaposvárt megtartott II. osztályú ligamér
kőzésen Somogy 1500 néző elöli és Iváncsies 
bíráskodása mellett nagy győzelmei aratott a 
gyenge Józsefváros ellen. A gólokat Jakube (6 , 
Galambos (2), Csizi (2) és Péter, Miklósi, Mé
száros (1—1) lőtték.

Attila—Mcgyer 6:1 (1:0).
Az Attila a miskolci mérkőzésen csak hat 

gólig vitte Megyerrel szemben. 1500 néző előtt 
jó időben mérkőztek a csapatok Kaim Frigyes 
bíráskodása mellet,. Budas négy gólt lőtt.

VÁC—Kossuth 5:2 (2:1).
II. ligu válogatott: Vasas 3:2 (0:1).

Amatőr I. osztály:
Ferencvárosi Vasutas—III. kér. TVE 2:1 (1:0).
Beszkárt—URAK 2:1 (1:?).
BTC—MTK 2:1 (0:1).
33 FC—BEAC 2:0 (0:0).
FTC—UTE 2:2 (0:0).

Vidéki meccsek:
SZTK—Zrinvi KAC 1:0 (0:0). Szegedi Vasutas— 

Ujszegcdi TC 3:0 (1:0). KEAC—SzAK 1:1 (0:0).

Külföldi eredmények
liécs: A Wicna 22.000 főnyi nézőközönség elölt 

2:0 (1:0) arányban megverte a Rapidot. Egyéb 
eredmények: Admira—Floridsdorf 4:2 (1:1),
Nicholson—Austria 2:1 (2:1). Barátságos mérkő
zések során a II. osztályú Brigitlcnau 3:0 (1:0) 
arányban verte az I. osztályú Sportklubot.

zőknek küldtünk: Fejes Ilonka Pápa, Károlyi 
Tibor Felsőireg, Lippach Zoltán Kremsmünster 
(Alsóauszlria), Rónay Istvánná Balassagyarmat, 
és M. Szabó István Tolnonémeli. A pályázók kö-

J f ó -  r ú g t a  ■ a t f c f f  ?

ziil kedvesek voltak azok. akik a maguk nyere
ményeinek biztosítására három rejtvényt is he- 
kükllck, mindegyiken más-más számú játékost 
jelölve. Ilyen buzgalom melleit legközelebb kis 
szerencsével már a nyertesek sorában tudjuk őket 
felsorolni.

A z északi birkózók eredményei
Miskolc- március 22.

Vasárnap bonyolították le a Birkózó-Szövetség 
északi kerülete csapatbajnoki versenyének máso
dik fordulóiát. Eredmények: MMTE—MÁK 5:2, 
OVTK—MÁK 5:2, OVTK—DVTK 5:2, MMTE— 
MVSC 4:3.

A második forduló után a csapatbajnokság ál
lása a következő: 1. OVTK G ponttal, 2. MMTE 6 
ponttal, 3. DVTK 2 ponttal, 4. MÁK 2 ponttal, 5. 
MVSC 0 ponttal.

A csapatbajnokság harmadik fordulóját vasár
nap bonyolítják le.

MöSJer világbajnok veresége
Brüsszelből jelentik: A kerékpár távversenyen 

Möller világbajnok a második helyre került. A: 
összpontozás alapján Thollenbeck győzött 5 
ponttal, 2 Möller volt 6 ponttal, azután Grassin 
következett S ponttal, utolsó helyen Bcrgainini 
végzett 11 ponttal.

Frankfurtból jelenlik: A téli kerékpárszezon 
utolsó versenyén az ünnepi csarnokban a 8 órás 
távversenyt a legutóbbi hatnapos verseny győz
tese a Pijmenburg—Sebön pár nyerte 320.400 
k m - es összteljes i, m én n y c 1.

fi TtssSor fiEeimiáforgyár

r á d ió k é sz ü lé k e k h e z  é s  a u to m o b ilo k h o z

Véd- toy

sxn lm ták m en tes, sa v m e n te s  zseb lá m p a 
e le m e k  é s  s z á r a *  a n ó d t e l e p e k

felülmúlhatatlanok. Mindenütt kaphatók.
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Szerb Elek ötödször is megnyerte 
Magyarország mezei futóbajnokságát

C sapatok  k özö tt M A C  a b ajn ok  — K étszázn á l 
töb b en  fu tottak  K á p o sztá sm eg y eren

TÖRJE Jl FEJÉT! ÉRDEMES!
Megfejtések postám adandók legkésőbben esütörtökün. Cim: Reggeli Újság szerkesztősége, V., Lipót-körut 5. A 

levél vagy levelezőlap címoldalára feltűnően ráírandó: Törje a tejét és melléklendő a Törje n fejét lenti szelvé
nye. A helyes megfejtők között a következő 22 jutalmat osztjuk ki: 1. dij: 20 pengő, 2. 10 pengő, 3. 5 pengő,
4—5. dij: 1—1 drb. negyed sorsjegy a XXVI. osztálvsors játékhoz. ti. dij: egy nagy fénykép l'oto Klára műtermé
ből. 7 -8 . dij: cgy-egy üveg Morisson-féle kölnivíz. 9-10. dij: egy doboz egynegyed kg. Dreher-Maul csokoládé. 
11-12. dij: két darab finom arcápoló szappan. 13-11. dij: cgy-cgy csomag 1’illavin-fcnyofurdőlablctta. lo -22 .
dij: cgy-egy értékes könyv. A jutalmakra már egy helyes megfejtéssel is lehet pályázni.

Az utóbbi óvekben mintha stagnált volna me
zei fulósportunk. Pedig ugg a versenyzők, mini 
a közönség szempontjából a legélvczetesebb spor
tul; egyike. Közép- és hosszútáv futóinak a terep 
változatossága miatt nagy szeretettel vesznek 
rész a mezei versenyeken. Magyarországon sok év
tizedes múltja van a mezei futásnak. Már 23 éve 
rendez bajnokságot a szövetség, amelyeken min
dig a legnagyobb klasszisa futóink vetekedtek a 
bajnoki címért cs csapatjuk győzelméért.

.4: idei bajnokság a futók nagy száma miatt 
irgalmasság tekintetében felülmúlta az eddigi küz
delmeket. Meglepetés nem történt, a favoritok 
győztek.

Szerb Elek, a griffmndaras atléta, ötödször 
nyerte meg a szenior-bajnokságot, bar a Va
sasok alig 20 éves nagy jövőjű futója Krizsán, 
igen szorongatta s Így Szerb csak saját pálya

rekordjának megjavításával tudott győzni, 
zt l i t  induló közül elsőknek a következők futot
tak be;

Szenior egyéni bajnokság (távolság 10 km.): baj
nok: Szerb Elek MAC 33 p. 40 mp., 2. Krizsán 
Vasas 33 p. 58.8 mp., 3. Hevele Soroksári AC 
34 p. 17.8 mp., 4. Szilágyi Ceglédberccli Levente 
E. 34 p. 43.4 mp., 6. Szabó MAC, 6. Eper ESC, 
7. Cser MAC, 8. Görög UTE, 0. Hegedűs ESC, 
10 Mauréry MAC, 11. Kultsár MAC, 12. Gégény 
ESC, 13. Galambos ESC, 14. Majorosi ESC, 15.

G yógyu l a  „Jegen ye" K orm án yzó i k itü n te tés

Berkessy

Berkessy Elemért, a 
futballvilág dédelgetett 
„Jegenyé“-jét Molnár 
főorvos porcleválás vé
gett megoperálta. A si
került miitét után szá
mosán keresik fel be
tegágyánál a népszerű 
futballsztárt, aki már 
vidám és jókedvű és 
elkövetkező újabb si
kerekről álmodozik.

N in cs jobb a  m agyar  
k a rd n á l

.4: idei budapesti magyar-olasz eldöntetlen 
vivóakadémia után feszült érdeklődés előzte 
meg a montekarlói magyar-olasz összecsapást, 
amelyen az ilélőbirők nagy nyomása ellenére 
is a magyar kard diadalmaskodott. Doros, Ge- 
revich, Petschauer és Pillér 63:59 tusaránnyal 
legyőzték az olaszok legjobbjait: Anselmi, 
Gaudini, Marzi és Pignotti bajnokokat és ezzel 
megakadályozták, hogy a Ilarden-kupát Itá
liába vigyék.

Anselmi Marzi

Rády alezredes nyerte a «Hősök»  
tőrversenyét

Magyar Athlélikai Club vasárnap rendezte a 
Műegyetem aulájában a Hősök Emlék Vivóver- 
senyének második részét, a tőrversenyt.

1. Vitéz Rády József alezredes MAC 6 győze
lemmel.

2. Kálnilzky Gusztáv százados Tiszti VC 5
győzelemmel.

3. Dr. Hajdú János BSZKRT 4 győzelemmel,
26 kapóit tussal.

4. Gözsy Sándor BEAC 4 győzelemmel, 27 ka
pott tussal.

5. Maszlay Lajos főhadnagy 3 győzelemmel,
27 kapóit tussal.

Ökölvívásban 13:3-ra legyőztük 
az osztrákokat

A magyar-osztrák válogatott ökölvívó mérkő- 
*és a magyar csapat 13:3 arányú győzelmével 
'égzödött. A részletes eredmények a következők:

i-égsuly: Erős pontozással győzőit Jaro ellen. 
2:0.

Bantamsuly: Énekes pontozással győzött Cápák 
ellen. 4:0.

Pehelysúly: Szabó pontozással győzött Linden- 
he’im ellen. 6:0.

főszerkesztő: békessy imre. 
Kiadótulajdonos a Reggeli Újság Lapkiadó- 

vállalat Részvénytársaság 
te,c,ős szerkesztő és kiadó: BÉKEFFY GÉZA

Ferihegyi MTK, 16. Prohászka Vasas, 17. Balogh 
Vasas, 18. Hufnágel ESC, 19. Vcrbőczi BBTE, 20. 
Gúlszccsi BBTE, 21, Bclházy VBE, 22. Dianicska 
Vasas.

Szenior csapatbajnokság: Bajnok MAC (Szerb 1, 
Szabó 4, Cser 6, Mauréry 9, Kultsár 10) 30 pont
tal, 2. ESC (5—8—11—12—13) 49 ponttal, 3. Va
sas (2—15—16—20—22) 75 ponttal, 4. Soroksári 
AC 141 ponttal, 5. BBTE 154 ponttal, 6. MTE 184 
ponttal, 7. MTK 201 ponttal, 8 UTE 210 ponttal, 
9. BSZKRT 254 ponttal.

Az ifjúsági bajnokságban száznyolcan indultak 
a versenyben és 12 csapat ért a célba. Bajnok; 
Simon István, a: MTK szép stilusu futója lett, 
aki az UTE nemrég feltűnt versenyzőjével, 
Ersching Mihállyal öldöklő harcot vívott a büszke 
bajnoki cim megszerzéséért.

Ifjúsági egyéni bajnokság (Jávolság 4.2 km.): 
bajnok: Simon MTK 13 p. 53.4 mp., 2. Ersching 
UTE 14 p. 09.8 mp., 3. Ács MTK 14 p. 12 mp., 4. 
Mészáros MAC 14 p. 32 mp., 5. Magyar FTC, 6. 
Krcininger Törekvés, 7. Pálíi MAC, 8. Kőszeghy 
Dorogi AC, 9. Eistich Soroksári AC, 10. Albert 
Törekvés.

Ifjúsági csapatbajnokság: Bajnok: MAC (4—7— 
11—15—22) 59 ponttal, 2. Törekvés 71 ponttal, 3. 
MTK 110 ponttal, 4. SoAC 129 ponttal, 5. UTE 
133 ponttal, 6. Vasas 143 ponttal. 7. ESC 172 
ponttal, 8. Dor. AC 183 ponttal, 9. MTE 191 
ponttal.

rÁ legkiválóbb magyar 
tornász magas elismerés
ben részesült. Pclle Istvánt 
külföldön elért nagysikerű 
eredményeiért a kormány
zó slgnum laudissal tün
tette ki.

Pclle István

Könnysuly: Fogas pontozással győzött Kamba 
ellen. 8:0.

Wéltersuly: Zsida és Hrabak mérkőzése dön
tetlenül végződött. 9:1.

Középsuly: Szigeti— Zelretmaycr eldöntetlen. 
10:2.

Kisnehézsuly; Kéri—Lassck eldöntetlen. 11:3. 
Nehézsúly: Körösi pontozással győzőit Slrans-

ky ellen. 13:3.

LÓSPORT
E lly  n y erte  az E ln ö k i díjat
J ó n á s  k ib u k o tt a  m á so d ik  v er 

se n y b e n  a  su lk y b ó l
Nagy érdeklődéssel várta az ügelőversenyek 

közönsége a* Derby előzetes favoritjának, E//y- 
nek idei első szereplését a vasárnapi Elnöki 
díjban. A kitűnő négyéves feladatát, amely 
épenséggel nem volt a legkönnyebb, mert 60—80 
méter előnyt is adott, sikerrel oldotta meg. 
Az Elnöki dijat könnyen — hátrányát fokoza
tosan behozva — nyerte meg 1:28.5 időben a 
jó versenyt futó Charleston ellen. A második 
futamban könnyen végzetessé válható baleset 
történt. Az első körben ugyanis az élen haladó 
Helyre Kati megbotlott és elbukott. Hajlója, 
Jónás kiesett a sulkyból. Szerencsére azonban 
kisebb fejhorzsoláson kivül komolyabb baja 
nem történt. Annyi bizonyos, hogy Helyre Kati, 
amelynek igen jó momentuma volt, akcidense 
nélkül beleszólt volna a verseny végküzdelmébe. 
A futam győztesét, Hiába-t diszkvalifikálták, 
mert nem az előirt starthelyéről, hanem húsz 
méterrel élőbbről indult. A közönség a szokat
lan indokolásu diszkvalifikálást érthető zugoló- 
dással vette tudomásul. A részletes eredmény 
a következő:

I. 1. Nelson (Feiser, 21/-), 2. Sacy (Maszár F.,8), 
3. Ethcll Harvest (Maszár L, pari). F. m.: Delila, 
Pávia lánya, Bonny, Jóvér. Tót.: 10:57, 15, 14, 14, 
olasz: 37. — II. 1. Hadúr (Zwillinger, 2), 2. Me- 
phisto (Maszár F., 3), 3. Cilii (Bernrieder, 10). 
F. m.: Poganac, Dombóvár, Hullám, Áruló, Leven
dula, Helyre Kati és Hiába. Tót.: 10:31, 13, 13, 25, 
olasz: 41. — III. 1. Elly (Zwillinger, l'/t reá), 2. 
Charleston (Maszár F. 4), 3. Excellenz (Sütő, 5). 
F. m.: Szerető, Töhötöm, Libertás, Futórózsa. 
Tót.: 10:15, 14, 15, 25, olasz: 32. — IV/I. 1. Rézi 
(Dózsa, pari), 2. Malvina (Filyó, 2,/«), 3. Gerlice 
(Zwillinger, 10). F. m.: Lady of Pamuk, Diana, 
Pergő, Othello, Mimósa. Tok: 10:22, 12, 13, 18, 
olasz: 43, — IV/II. 1. Naplopó (Kovács II., 1%),
2. Ormuzd (Kallinka, 6), 3. Krampusz (Benkő 10). 
F. m.: Patyolat II., Keringő, Ebadta, Rámás. Tót.: 
10:20, 15, 24, 28, olasz: 60. — V. 1. Conrad (Ko
vács II., 2y2), 2. Didó (Feiser, 2 reá), 3. Rositla 
(Marek, 25). F. m.: Ravasz, Clayton és Comtesse 
Pro Patra. Tót.: 10:42, 16, 11, olasz: 49. — VI. 
I. Leopard (Vorst, 2), 2. Sálán (Molnár, 16), 3. 
Eduard B. (Feiser, 5). F. in.: Bufelejlő, Tamerlan, 
Eszter II., Pengő, Killy, Fényes. Tót.: 10:43, 19, 
49, 18, olasz: 159.

VÍZSZINTES:
I. A büntetőtörvényekbe 

ütköző' tettek.
14. Alvás közben látható.
15. Faragatlan modorú.
16. Lithium vegyiek (51 

— római számmal).
17. Azonos belük.
18. Azzal — németül.
10. Ilyen vidéken sok a

fa.
21. Diákéletéről nevezetes 

német város.
24. Betű, Ion.
25. Vissza: állóvíz.
26. Rangjelző szó.
27. Irdatlan.
30. Archaizinus.
33. Fel Is van, le is van.
34. Rangjelző szó (arab 

névelő is).
35. Legendás breton vá

ros. melyet a IV. szá
zadban a tenger pusz
títón el.

36. Rossz ellentéte.
37. Betű. fon. és zenei 

hang.
38. Indin lakója.
40. Fő. felső — németül.
42. Vissza: a Ludoll-léle 

szám.
43. A szumérokkal együtt 

emlegetett népnév (a

délbabilonlnl királyok 
«szumér és . . . »  kirá
lyoknak nevezték ma
gukul).

44. Az autóvilágrekord ál
lítólag rövidesen a 400 
km.-eset is eléri.

48. Cyan fele.
49. Falusi lánynév.
50. Azonos belük.
52. Hűsítő gyümölcs.
56. Bojár magánhangzói.
57. Ezen a napon.
58. — 37. vízszintes.
59. Baba belsejp.
00. A magasban.
61. Nemei folyó, mely az 

egyik Frunhfurl mel
lett folyik el (vágy — 
németül).

65. B. II.
66. Ypsilanti Demeter 

monogramja.
67. Sok mai búzatermő 

löld helyén ezek vol
tak a folyattisznbályo- 
zások elölt.

60. Vissza: bölcs bizánci 
császár.

71. Folyó — spnnyol föld
rajzi nevekben.

72. Szurólegyver.
73. Szin.
74. Az első nő.

Megfejtésül beküldendők a vízszintes

Képrejtvény

Közli: Dr. Antal Géza r. kapitány

Szótag mágikus négyszög

k a m i sza

Iá m i sza

kő vés kő

Á szótagok úgy helyezendők el, hogy felül
ről lefelé és balról jobbra olvasva ugyan
azokat a szavakat adják.

REGGELI ÚJSÁG
m Arclus 28. T örje a  fe jé t  I sze lv én y e

FÜGGŐLEGES:
1. Erdélyi fejedelem, ki

székét többször el
hagyta, majd újra
visszafoglalta s habo
zásával súlyos bajokat 
zúdított országára.

2. Plántálás.
3. Külföldön Is jóuevü 

magyar vigjátékiró.
4. -’llosszniérlékrövidités. 
6. Egyenlő — közhasz

nált Iránéin szóval.
6. N yáron a fa.
7. Az ötló egyike Ame

rikában, a Niagara fö
lüli.

8. A folyam lenekének 
tisztítására szolgál.

9. Azonos belük.
10. Ébenfában van.
11. Kábítószerek által 

előidézett.
12. IgelUitő.
13. Kimfy teljes neve.
18. Mngnolikus.
20. Szarvaslaj.
2 2 . . . .  — Nippon, Jn-

pán egyik neve.
23. A szabndnnesff lest 

végsebességének fizi
kai képlete ( =  gruvi- 
tnlio X tempus).

28. öltözet.

29. Finom bulatouniellékl 
bar jelzője.

31. Végzet.
32. A Iák így nem nőnek.
39. A tiibbesszámu első- 

szentélyű igerag.
40. A hatvanéves aszú.
41. Férfinév.
45. Egyetemen hallgatják.
46. Évárskii.
47. A lélek megszemélye

sítője a görög hitregé
ben. Erős felesége 
(Lelki világ — lélek
tani műszóval).

50. Szellemi parvenük (a 
szó középkori egyete
mek «sine nobilitate* 
— «nemesség nélkül* 
bejegyzésének rövidí
téséből ered).

51. Tiltószó.
53. Azonos betűk.
54. Belli (on.
55. — 39. függőleges.
60. A tölgy is ez.
62. Lnnyuév (vissza:* nem 

oda).
63. Kerék — németül 

(gyökér — gyógyszer
tani rövidítése).

64. Azonos belük.
68. Vissza: római pénz.
70. Folyadék.
71. Egyiptomi Isten.

1, 21, 52 és a függőleges 1, 13 szavak.

Megfejtések
az 1931 március 16-iki számból: 

Keresztrejtvény:
Vízszintes: I. Csokoládékrém. 13. Sári néni. 14. Ráro. 

15. Etikett, lő. Homér. 17. Lón. 18. Trák. 20. No. 21. 
Erős. 23. Anatole. 26. Cin. 28. Trémázó. 30. Ahonvi. 32. 
Présel. 33. Kcshcdt. 35. Angol kór. 37. Eljó. 40. Ki. 41. 
One. 42. Reor. 43. M. L. A. 45. Laci. 47. A fű. 48. Felfal. 
50. Bedül. 52. Mae. 53. Jankó. Függőleges: 1. Csele patak. 
19. Karperec.

Bctürejtvények: 1. Bocskor. 2. Részvényes.
Lépcsőrcjtvény: 1. Szerető. 2. ZsldónÖ. 3. Elseper. 4, 
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Lcvante. 0. Lotto. 7. Absolon =  Sevilla.
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1. dijat, 20 pengőt nyerte: Schlesingrr Józsefné, Gyula.
2. dijat, 10 pengői: Eisler Márton, Budapest.
3. dijat, 5 pengőt: Nagy Mariska, Kispest.
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sorsjátékhoz: Benkő Nándor, Budapest, Károlyi Tibor, 
Felsőireg.

m. kfr. osztálysorsjegyfőelárusitő és sokszorosító irodától 
(Budapest, 1, Horthy MIklós-ut 15)

6. dijat, egy nagy fényképet

F o t o  K l á r a
műterméből: Sípos Flóra, Budapest.

7—8. dijat, egy-egy üveg Morisson-kőlnivizcl: Síréit Fe
renc, Budapest, Preisz Gézáné, Budapest.

9—10. dijat, ’gy-egy doboz

csokoládét: Józsa Etelka, Pestszentlörinc, Fein Blanka, 
Pécs.

11—12. dijat, két-két darab finom szappant: Prónay 
Elly, Budapest, Jánoky Jenő, Sátoraljaújhely.

13—14. dijat, egy-egy csomag Pillavin ícnyőfürdőtablet- 
tát: Eöri Gyüreögh Józsefné, Újpest, Angyal Mária, Bu
dapest.

15—22. dijat, egy-egy értékes könyvet: Szűcs János, 
Pereked, Borskor Antal, Budapest, Nevetős Lajos tan
felügyelő, Székesfehérvár, Stojunovlcli Teréz, Budapest, 
Ifj. Gábry József, Sátoraljaújhely, Ernszt Imre, Buda
pest, dr. Tyuroskl György, Battonya, Brcucr Sándor 
tisztv., Budapest.
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Milyen előrelátással korm ányozzák a 
többségi pártok az országot?

A tudós rabbi felelete:
Kondor és Kraiisz elhatározzák, hogy kivándo

rolnak Amerikába. Amikor már megszereztek a 
szükséges okmányokat, Kondornak egy kis elin
tézni való ügye támad. Abban állapodnak meg, 
hogy Krausz előre megy és egy hét múlva várja 
Kondort a kikötőben. Kraus: cl is utazik, s egy 
hét múlva Kondor követi. A hajó négy-öt kilomé
terre a kikötőtől megáll, mcllésiklik egy kis pro
peller és arról Krausz díszes egyenruhában, fel
száll a hajóra. Amikor Kondor megpillantja a 
csillogó egyenruhát, majd elájul a csodálkozástól:

— Krausz, te itt már egy állást szereztél magad
nak?

— Igen és hozzá milyen jót. Révkapitány va
gyok.

— Ne beszélj! . . . Es mondd, mi a munka
köröd?

— Nagyon komplikált. Ez a kikötő tele van zá
tonyokkal, amikor jön egy idegen hajó, én elébe 
megyek, felszállók rá és nekem kell vigyázni, hogy 
ne fusson zátonyra.

— Óriási! Es mondd, Krauszkám, te már tudod, 
hogy hol vannak itt a zátonyok?

— Hogyne.
A hajó ebben a pillanatban zátonyra fut, mire 

Krausz lezseren megjegyzi:
— Például itt is van egy.

Tekintettel arra, hogy a földszanálási 
javaslatot oly kevesen értik meg, 
fontos-e az, hogy milyen rendelkezé

sek vannak b en n e!

A tudós rabbi válasza:
A kávémérés ajtajában tábla lóg: Kávé uccán át. 

Egy kis csclédlcány, kezében bögrével, bemegy a 
kávémérésbe:

— Kérek egy bögre kávét.
— Világos legyen, vagy barna?
— Mindegy, vaknak viszem.

A skótok
A skót hazajön az irodából. Már az előszobá

ban éktelen lármát hall. Amikor bemegy a szo
bába, látja, bogy a felesége veri a kisfiát.

— Mit csinált a gyerek? — kérdi szigorú han
gon a skót.

Az asszony abbahagyja a verest, de az arca re
meg az izgalomtól:

— Tiszta zsebkendőt adtam neki es nem bclc- 
töriilte az orrát!

Mit fog mondani Schreiber annak a 
rendőrtisztnek, aki kihirdetti előtte, 

hogy letartóztatják?

A tudós rabbi felelete:
A bankigazgatót megkérdezi a kisfia:
— Mondd, papa, hogyan születnek a gyerekek?
A bankigazgató konzervatív ember:
— Samukám, a gyerekek nem szüleinek, a gye

rekeket a gólya hozza a szülőknek.
— Nektek is?
— Nekünk is.
— Na. képzelem, te hány gyereket kiildtél visz- 

sza, amíg engem akceptáltál.

A Nevető H étfő távirdája

Fogyasztók
Budapest.

A pesti kenyér nem is olyan drága. Igaz, 
hogy a bécsi é s  a berlini kenyér olcsóbb, de 
például a szentjánoskenyér már jóval drá
gább.

Pékek.

Illetékes hely
Minisztérium.

, Állami női divatszalon ez nekünk kevés!
Mi hatósági kombiné-üzemef is követelünk!

Adófizetők.

Rendőrség,
Budapest.

Engem nem lehet egy rossz viccért felelős
ségre vonni. Én bohózat-iró vagyok.

Féld Mátyás (Felsőgalla).

Györki Imre,
Szoci párt.

Mit reklamálja a dunai hidakat. Maga hid 
nélkül is át tud menni a Dunán. Próbálja 
csak meg!

Egységes párt.
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Schreiber Tamás József
—• A sógorom Budafokon lakik, Schreiber hoz

zájuk is be akart menni kéregelni. De a kertben 
meglátta a hintái és erre elfutott.

— Meglátta a hintát és elfutott?
— Igen, tudniillik fél a kötéltől.

•
— Tudsz németül?
■— Hogyne.
■— Mit jelent, hogy Schreiber?
— író.
— Borzalmas!
— Miért?
— Ez a gazember az ország legkcrcsetteb írója.

*
Kondomé az urára támad:
— Este azt mondtad, hogy konferenciára mész.
— Ott is voltam.
■— Ne m esélj... Láttak az Amor-mulatóban.
Kondor lélcknyugalommal védekezik:
—  Az nem bizonyít semmit, a Schrcibert is lát

ták mindenütt. 1

A kínai udvariasság
A kínai mandarinnak vendége van ebédre. 

/Műikor behoznak egy nagy tál csirkéi, a manda
rin mélyen meghajol:

— Fenkölt és nemes vendégem, szólj, milyen 
részét óhajtod a csirkének.

— A combját, tudós és bölcs mandarin.
A mandarin újból mélyen meghajol:
— És, oh mondd, melyiket parancsolod, a jobb 

combot, vagy a balt?

A rendőrség f. hó 20-án  ezt a levelet 
k a p ta :

Schrcibert fülöncsipni roppant könnyű. Le kell 
tartóztatni minden embert és aki nincs letartóz
tatva, az a Schreiber.

Egy logika-tanár.

A Györki-interpelláció és Kuna P.
Györki^interpellációt intézett az összkormány- 

hoz. Az interpellációra Bethlen válaszolt, aki vé
gighallgatta Györki beszédét. A beszéd folyamán, 
amikor Györki egy-egy élesebb kijelentést tett, 
Kuna P. András nyomban közbeszólt:

Az ülés után nyilatkozatra bírtuk Kuna P.-t és 
most már tudjuk, hogy Györki éles kijelentései
nél miért szólt nyomban közbe.

Félt, hogy Bethlen nem talál megfelelő érvekét.

Emberevő a tenyészállatvásáron?
Eddig még ellenőrizhetetlen hírek arról számol

nak be, hogy a tcnyfczállatvásáron egy csikós 
megevett egy gulyást.

Álcipőben bujkált Schreiber Buda
fokon, ahol később m acskának tetette

m agát _•
Lakihegyen percenként zoknit váltott, hogy 
félrevezesse az embereket — Lakihegyről In 
diába rohant, ahol hamisított sótartókat árult

— A Nevető Hétfő tudósitójálól. •—
A napilapok részletesen foglalkoztak a Schrei

ber-ügy minden mozzanatával. Néhány részletet 
azonban kihagytak. Ezeket fogjuk pótolni.

Budafokon álcipőben bujkált Schreiber. Meg
tudta, hogy. a köröző-levél szerint cipője: fekete, 
erre sárga cipőt húzott fel. A fekete cipőt eladta 
nyolc pengő húszért, hat havi részletre, egy rész
let nem lizelése esetén az összes részletek esedé
kessé válnak. A kapott pénzen egy doboz szardí
niát vett. Ekkor már olyan éhes volt, hogy dobo
zostól együtt ette a szardíniát. Utána belopózolt 
egy villába, ahol fehérnemű száradt kifeszitelt 
köteleken. Schreiber el akarta lopni az egyik kö
telet, hogy álnyakkendőt csináljon belőle. A ház
mester azonban, dacára a sárga cipőknek, nyom
ban felismerte és erélyesen rákiáltott:

—■ Minek magának ez a ruhakötél! A rendőrsé
gen úgyis kap ruhát, a bíróságtól pedig kötelet.

Schreibernck a rémülettől földbegyökcredzcll 
a lába és Lakihegyre rohant.

Lakihegyről jelentik: Ma délben öt napszámos 
ment keresztül a földeken. Az egyik szénakazal tö
vében egy kandúrt pillantottak meg. Amikor a 
kandúr meglátta a napszámosokat, futásnak eredt. 
A napszámosok utána vetették magukat, mert 
rögtön tudták, hogy a kandúr nem más, mint 
Schreiber, aki macskának teteti magát, hogy ne
hezebb legyen felismerni.

(A tudósítás folytatása a Bombay Gazette dél
után megjelenő számában.) Gömöri.

Kuna P. András, hites sajtózseni
Kuna bácsi sajtóügyekkel foglalkozik. A Reg

geli Újság kolportázsának megvonását például 
helyeselte:

— Szilaj lónak zabla kell!
Parlamenti pályafutása kezdetén még nem fog

lalkozik sajtóügyekkel. Akkor a képviselők hal
kabban beszéltek, ha ő is az ülésteremben volt: 
tekintettel voltak bizonyos álomérdekekre. Tudni
illik Una bácsi akkor még szörnyen Kunatkozolt 
a Parlamentben.

Később művelődni kezdett . és már megértette 
azt, amit a Sokorópátkai mondott.

Ma már nagy sikerei vannak. Hogy egy példát 
említsünk: Salamon Béla csak minden második- 
harmadik embert tud mulattatni, Kuna P.-én egy 
egész ország nevet.

Kár, hogy külföldön nem hallottak ró la ...
Micsoda idegenforgalom lenne itt Pesten!

(Göm.)

Ama Pékár Gyula, akinek már Móricz 
Zsigmond orra sem tetszik

A legtöbb képviselőnek, miniszternek van va
lami tréfás neve. Friedricbrc azt mondják: jogfor- 
rás; Gömbösre: Napoleon; Pékárra: Író.

Csak van egy nagy hiba: Pékár nem érti a tré
fát. És tényleg ir.

Mintha például Gömbös le akarná igázni Egyip
tomot és császárrá akarná koronáztatni magát 
Párizsban.

Pékár ir. Akik olvasták müveit . . . helyesbítek: 
aki olvasta müveit (Huber János, Budapest, Attila 
ucca 75) azt mondja, Pékár összes könyve nem ér 
Hét krajeár-t. Még hatot se.

Egyébként érdekes kis történetet hallottunk Pé
kárról. Öreg bácsi állitott be hozzá a minap. El
mondta hogy nyugdíjas falusi tanító és azért jött 
Pestre, hogy privát órák adásával néhány pengőt 
keressen a nyugdíj mellé.

— Ez mind szép, de miért jött fel énhozzám? —» 
kérdezte Pékár.

Az öreg elemi iskolai tanilő kibökte:
— Hallottam, hogy Ön nem tud Írni.

Göm —.

Az állam azt kívánja a fővárostól, 
hogy az építendő Duna-hidak költsé
géhez járuljon hozzá. A fővárosnak  
azonban nincs pénze erre a célra. Mit 

szól ehhez az állam ?
A tudós rabbi felelete:
Krausz kávét iszik a kávéházban, utána alsózni 

kezd Kondorral. A játék öltől nyolcig tart. Az ösz- 
szeszámolásnál kiderül, hogy Kondor öl pengőt 
veszített.

— Ilát most fizess, Kondorkám — mondja 
Krausz.

— Nézd, Krausz, bevallom őszintén, nálam 
nincs egy krajcár se.

Krausz felháborodva ordit:
— Pfuj, szégvcld magad, pénz nélkül ülsz lo 

kártyázni!
— Ne haragudj, most már megtörtént . . .  és 

különben is nem olyan borzasztó dolog ez;
Krausz az asztalra csap:
— Te könnyen beszélsz. De miből fogom én 

most kifizetni a kávét?

Jó tanács Schreibernek
— Ahogy ismerem Schrcibert, egész biztosan 

halálfélelem gyötri.
— Azon könnyen segíthet: feküdjön le a földre.
— Feküdjön le a földre . . . miért?
— Mert egy biztos: a ‘Schreiber nem fog víz

szintesen meghalni.
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